
1 

 

dr. sc. Tomislav Dragun 
 

 

 

 

 

 

 

IZ  

PERZIJE NA JADRAN  
Autorska filmska promemorija  

 
 

 

 

Zagreb - 2021. 



2 

 

02  



3 

 

dr. sc. Tomislav Dragun 
 

  

 

 

 

 

IZ  

PERZIJE NA JADRAN  
Autorska filmska promemorija  

 

 

 
Don 

 

 

Zagreb - 2021. 



4 

 

Ciklus: 

"Istina i činjenice o njoj" 

Knjiga 32 

 

 

Nakladnik: 

NAKLADA GORNJI DRAGUNI j.d.o.o. 

za nakladničku djelatnost 

Zagreb, Pete poljanice 7 

 

Urednik: 

dr. sc. Tomislav Dragun 

 

 

ISBN: 978-953-49328-0-3 (cjelina) 

ISBN: 978-953-8391-10-1 (Knjiga: 32) 

 

CIP zapis je dostupan u računalnome katalogu  

Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu  

pod brojem 001110813. 

 

 

Tiskara: 

"Studio moderna" d.o.o., Zagreb, Hatzeova 25 
 

 

 

I. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5 

 

 

 

 

PITANJE  

NA KOJE NIJE STIGAO ODGOVOR   



6 

 

II.  



7 

 

Zagreb, 17. svibnja 2021. 

 

JAVNO PITANJE HRVATSKOJ AKADEMIJI ZNANOSTI I UMJETNOSTI:  

JESU LI SLAVENI HRVATE POSLAVENILI ILI SU HRVATI SLAVENE 

POHRVATILI?  

 

   HRVATSKA  

   AKADEMIJA ZNANOSTI I UMJETNOSTI  

Akademik Velimir Neidhardt, pred sjednik 

   Zagreb - Trg Nikole Šubića Zrinskog 11 

 

Sa znatiželjom ovo pismo je poslano i sljedećoj gospodi: 

Don AnĽelko Kaĺunko, sv. prof. dr. sc. Ģarko Puhovski, Ivan Valek, dr. sc. Nina 

Obuljen Korģinek, sv. prof. dr. sc. Radovan Fuchs, sv. prof. dr. sc. Milorad Pupovac, 

muftija akademik Aziz ef. Hasanoviĺ 

 

Uvaženi g. Akademiče, 

Pitanje koje Vam ovdje postavljam ima odlike znanstvene tvrdnje, pa molim da ga 

isključivo u tom smislu prihvatite, a na njega odgovorite samo, ako Vam to ne će stvarati 

profesionalne neprilike. Pismo će biti objavljeno kao zaključak moga tro-knjižja svodnog 

naslova: BEHISTUNSKA STIJENA. 

 

Ad 1.  

a) Hrvatsko je ime u Behistunsku stijenu dao uklesati prije 2.500 godina perzijski kralj 

Darije I. Veliki. 

b) Nikada nitko za sebe nije rekao da je po nacionalnosti Slaven. 

IV. 

 

Ad 2. 

a) U 3. stoljeću po Kr. postojala je država (rečeno ruski) Velikaja Horvatija, a satrapija (u 

Perzijskom carstvu, koje je bilo površine: 10 milijuna km2) Harahvatija još u 6. stoljeću 

pr. Kr. 

b) Nikada nije postojala nikakva slavenska država. 

 

Ad 3. 

a) Hrvatsko Državno Pravo kodificirano je na Saboru, koji je održan na Duvanjskom polju 

753. godine. 

b) Ne postoji nikakvo Slavensko Državno Pravo, niti ga je itko ikada igdje spomenuo. 

 

Dakle, jesu li Slaveni (ako su ikada postojali) Hrvate poslavenili, odnosno nametnuli im 

svoje državno-pravne poglede i ustroj ili su Hrvati Slavene (ako ih ikada bilo) pohrvatili , 

pa ih prihvatili kao sugrađane u svojoj Državi Hrvatskoj? 

 

    dr. sc. Tomislav Dragun 

    Regent 

    Kraljevine Hrvatske, Slavonije i Dalmacije 
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HRVATSKI IDENTITET  
 

Ovo nije povijest Hrvatskog Naroda, ovo je svjedočanstvo o vrlinama koje ga odlikuju i 

krase: 

Ime, pravice i drģavotvornost 

Bojna spremnost 

Drģavna suradnja 

MeĽunarodno priznanje 

Ģilavi i otporni 
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Zagreb, 1. lipnja 2021. 

 

HRVATSKI AUDIOVIZUALNI CENTAR  

Christopher Peter Marcich, ravnatelj 

Zagreb, Nova Ves 18  

 

MINISTARSTVO KULTURE I MEDIJA RH  

dr. sc. Nina Obuljen Korģinek, ministar 

Zagreb, Runjaninova 2 

 

MINISTARSTVO ZNANOSTI I OBRAZOVANJA RH  

Prof. dr.  sc. Radovan Fuchs, ministar 

Zagreb, Donje Svetice 38 

 

Predmet: 

Autorska filmska promemorija dr. sc. Tomislava Draguna iz Zagreba.- 

 

 

Uvažena gospodo, 

Ovo je moja Autorska nacionalno-hrvatska filmska promemorija  o realizaciji koje 

želim s Vama razgovarati. 

 

FILMSKI I TV SERIJAL: "OD BEHISTUNA DO JADRANA"  

Obuhvaćeno razdoblje: od 522. godine pr. Kr. do 10. travnja 1941. 

4 

 

1. Tema:  

"Behistunska stijena" 

Objavljena literatura (podloga za scenarij): 

dr. sc. Tomislav dragun: BEHISTUNSKA STIJENA, 1. dio: Kermanšah, Zagreb, 2021. 

(1) 

dr. sc. Tomislav Dragun: BEHISTUNSKA STIJENA, 2. dio: Harahvatiš, Zagreb, 2021. 

(2) 

dr. sc. Tomislav Dragun: BEHISTUNSKA STIJENA, 3. dio: Doći iz Perzije ne znači 

(nužno) biti Iranac, Zagreb, 2021. (3) 

 

2. Tema 

"Boj na rijeci Erax"  

Objavljena literatura (podloga za scenarij): 

Andrija-Željko Lovrić: BOJ NA RIJECI ERAX - 376. godine po Kristu, Zagreb, 2021. (4)    

 

3. Tema 

"Na maurskom dvoru"  

Objavljena literatura (podloga za scenarij): 
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dr. sc. Tomislav Dragun: POVIJEST HRVATA U ŠPANJOLSKOJ, Zagreb, 2021. (5) 

Dr. Velimir Deželić st.: U SLUŽBI KALIFA, Zagreb, 2021. (6) 

 

4. Tema 

"Hrvatski sabor na Duvanjskom polju"  

Objavljena literatura (podloga za scenarij): 

5 

 

dr. sc. Tomislav Dragun: HRVATSKA ENCIKLOPEDIJA - Knjiga 33: JOSIP KUŠEVIĆ 

- O SAMOSVOJNIH PRAVIH I PRAVILIH KRALJEVINA DALMACIJE, HRVATSKE 

I SLAVONIJE, Zagreb, 2020. (7) 

dr. sc. Tomislav Dragun: LEKSIKON SURADNIKA PLAVE REVIJE - Knjiga 

jedanaesta: CROATIA REDIVIVA, Poznat ćeš me po koraku, Zagreb, 2019. (8)  

dr. sc. Tomislav Dragun: HRVATSKA ENCIKLOPEDIJA - Knjiga 34: JUGOSLAVIJA 

NIJE SRBSKI PROJEKT, 1. dio: Mladenaštvo Hrvatskog Naroda, Zagreb, 2020. godine 

(9) 

 

5. Tema 

"Otiġli su 10. travnja 1941."  

Objavljena literatura (podloga za scenarij): 

dr. sc. Tomislav Dragun: JUGOSLAVENSKO TROLAŽJE, Zagreb, 2021. (10) 

dr. sc. Tomislav Dragun: OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 1. dio, KRALJEVINA 

HRVATSKA, SLAVONIJA I DALMACIJA  - DOLAZAK SRBSKE VOJSKE U 

HRVATSKE ZEMLJE, Zagreb, 2021. (11) 

dr. sc. Tomislav Dragun: OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 2. dio, HRVATSKO 

PITANJE, Zagreb, 2021. (12) 

dr. sc. Tomislav Dragun: OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 3. dio, ODLAZAK SRBSKE 

VOJSKE U HRVATSKE ZEMLJE - DRŽAVA HRVATSKA, Zagreb, 2021. (13)  

 

Dodatak: 

1. Ova Autorska filmska promemorija zaštićeno je autorsko djelo, a objavljena je u knjizi - 

dr. sc. Tomislav Dragun: "Povijest Hrvata u Španjolskoj", Naklada Gornji Draguni, 

Zagreb, 2021. 

6 

 

2. U tijeku je izrada ostalih knjiga kao podloge za izradu scenarija. 

3. BAN-FILM pregovara s filmskim i TV producentskim kućama o operativnoj realizaciji 

ovog projekta. 

 

dr. sc. Tomislav Dragun     

vlasnik, direktor, autor 
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BEHISTUNSKA STIJENA:  
IME, PRAVICE I DRĢAVOTVORNOST  
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FILMSKA TEMA:  

"BEHISTUNSKA STIJENA"  
 

Kojeg je podrijetla voda? 

Kisikovog? 

Ne. Jer, onda bi i ona bila kisik. 

Vodikovog? 

Ne. Jer, onda bi i ona bila vodik. 

Nego? 

Svoga. Kisik i vodik su samo dijelovi od kojih je voda nastala, i to u trenutku njihova 

spajanja. I sve dok su oni spojeni. 

Tako je i s narodima. 

Nemaju podrijetlo, imaju samo nastanak. 

 

U početku Hrvati bijahu narod HARA . Bilo je to prije 4.000 godina: 

"Poviestni tok hrvatskog naroda zalazi u razdoblje Arijanskog naseljenja Irana (oko 

2.000 pr. Kr.), a ime narodno HRVAT, avestijski: Harahvaiti, sanskrit: Sarasvatt, 

pripada još pra-indo-iranskom jeziku".  

Odnosno, drugačije rečeno: 

"Početci su Hrvata povezani sa 2.000-tom godinom pr. K., kada se sa sjevera spustio 

niz Aralsko jezero dio Indo-Europejaca, od kojih su nekoji zapremili iztočne strane 

iranske visoravni, a drugi otišli prema Indu." 
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Tada: 

"U prvo su vrieme Iranci sačinjavali jedan narod. Živjeli su složno, i skupno se 

branili od zajedničkih neprijatelja.  

Glavni su dakle teret obrane snosili ti zapadni Iranci, pa su oni postali "Braniļi" 

("Hara") iranstva . 

Onda: 

"Jedan bio tih Hara prodre, oko 1700 g. pr. K., na zapad u goroviti Zagros, iztočno 

mesopotamskoj ravnici, preuze ime starosjedilaca Kasita, te se oko 1600 g. pr. K. 

nametne Babiloncima za gospodara. 

U kasnijem se razdoblju, oko 1500 g. pr. K., Iran razdjeli na 16 drģava ('dahyu'). 

Podvojiše se takodjer i Hara, te se ona zemlja, kojom je prolazila rieka Harahvaiti, 

nazva istim tim imenom: Harahvaiti . 

Indirektnim putem doznajemo, da su se HARAHVAITI pružili, idući stopama 

prijašnjih HARA-KASITA, uz pustinju iranske visoravni sve do podnožja Zagrosa. 

Izkopine Sialka (1250-1100 g. pr. K.) su najriečitiji svjedok tadašnje njihove kulture 

i civilizacije. To je razdoblje, u kojem su Harahvaiti došli u dodir s elamsko-

sumeranskom kulturom, i uļinili od elamskog kockastog ukrasa i sumeranskog 

tropleta svoje najomiljenije ukrase, koji ĺe u Jadranskoj Hrvatskoj poslije 

tolikih seoba postati nacionalnim obiljeģjem." 



16 

 

Nu: 

"Ali se iranski narod nije zadovoljio samo obranom, nego je u svom odporu prešao 

u navalu, te ga već oko 1000-te godine nalazimo u sjevernom Zagrosu pod imenom 

MADA (Medijci).  

U svojim početcima, MADA i ostala zapadno-iranska plemena, proizišla iz 

Harahvaiti, ģive zasebnim ģivotom  

11 

 

drģava-gradova. Tokom su se stoljeća ti potomci Harahvaiti razdielili na 6 

plemena, medju kojima su Harahvaiti slovili samo kao jedno od njih. Asirci još ne 

ubrajaju zaledje Zagrosa u zemlju MADA, a Harahvaiti im je nezavisna drģava, 

kako je razvidno iz kamenog nadpisa asirskog kralja Tukultipalesar-a III  (745-

727 pr. K.), najstarijeg poznatog kamenog nadpisa sa spomenom na iransku 

Harahvaiti." 

Hrvati su na Iranskoj visoravni ostali barem do 650. g. pr. Kr.: 

"… na Tanais su pak došli iztisnuti provalom Skita - iranski: Saka (653. g. pr. K.) iz 

njihove prijašnje pradomovine HARAUVATIs, avestijske Harahvaiti, …"  

Naime: 

Posebno je pak množtvo Skita prodrlo u Harahvaiti i iztisnulo njezine starosjedioce. 

HARAHVAITI su se, napustivši svoja ognjišta, odselili, i nastanili zemlju sa desne 

strane Tanaisa (Dona), na Azovskom Moru, gdje su strancima bili poznati pod 

skitskim nazivom: SARMATI. 

To je bilo 653 g. pr. K." 

"U punom se naponu Medije dogodio jedan katastrofalan dogodjaj, koji je imao 

odsudnih posljedica pogotovo za Harahvaiti. 653 g. pr. K. su naime Skiti provalili sa 

sjevera i gospodovali Medijom sve do 625 g., dakle punih 28 godina.  

1. Hrvati se nisu mogli odseliti prije 1000-te g. pr. K., jer se istom tada po prvi put 

spominje ime MADA (Medijci). Da su se dakle Hrvati odselili prije 1000 -te godine, 

ne bi bili označeni kao 'potomci Mada'. 

2. Tukultipalesar III  (745-727) je bio prodro s onu stranu Bikni-ja. Po nijednom 

povjestnom podatku to još nije bila  
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Medija. Dakle još se ni u to vrieme Hrvati nisu bili odselili iz Irana, jer ni tada oni 

još nisu bili Medijci. 

3. Prava medijska vlast počima nastupom Daiaukku-a (715-675). Istom se je tada 

ujedinilo 6 plemena, potomaka drevne Harahvaiti, nad kojima je Madima uspjelo 

proširiti svoju vlast (1). Istom tada se madsko ime proširilo i na Harahvaite, te se 

prema tome oni nisu mogli odseliti iz Irana niti prije tog vremena. Daiaukku-ova je 

dakle era terminus post quem odseljenja Harauvata. 

Imajući u vidu te tri, kao i prije spomenute (str. 8 - ovdje: …) činjenice, Harauvati 

su se odselili iz Irana u razdoblju medijske dominacije (cca 700-550 g. pr. K.). U 

tom dakle razdoblju od oko 150 godina treba tražiti odseljenje Harauvata i uzroke 

tog odseljenja." 
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Bolje bi bilo reći "počinju se odseljavati", jer ih, odnosno njihovu zemlju (državu) izričito 

navodi natpis na Behinutskoj stijeni, svjedočeći i dalje o njihovoj tamošnjoj nazočnosti u 

Perziji: 

"Kralj Darije kaže: Ovo su zemlje koje su poda mnom i nad kojima milošću 

Ahuramazdinom vladam: Perzija, Elam, Babilonija, Asirija, Arabija, Egipat, morske 

zemlje, Lidija, Grčka, Medija, Armenija, Kapadokija, Partska država, Drangiana, 

Aria, Korasmija, Baktrija, Sogdia, Gandara, Skitija, Satagidija, Arakosija  i Maka." 

 

Zašto odoše iz svoje "lijepe domovine"? 

"Gledajući kritički, povjestni dogodjaji moraju imati svoje uzroke. Ako bismo ih s 

obzirom na odseljenje Harauvata tražili dakle za Daiaukku-a (715-675) i njegova 

sina nasljednika Ksathrita (675-653), uzalud bismo ih tražili." 
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Ali:  

"Godine 653 pr. K. se pak zbio dogodjaj, koji je za Mediju bio katastrofalan: prodor 

Skita (Saka) i 28-godišnja njihova vladavina nad Medijom (653-625)." 

Te se može pouzdano zaključiti: 

"… da su Skiti jakom silom došli u HARAUVATIs, te potisnuli starosjedioce." 

Dakle: 

"Kakvi bili da bili uzroci doseljenja Saka u Harauvatis, sada nije važno. Oni su tu 

ostali, i niesu više htjeli napustiti 'liepu Harahvaiti', imajući pogotovo u vidu da je 

većina od njih bila privezana uz taj kraj, u kojem se u 28 godina rodilo cielo jedno 

njihovo pokoljenje." 

I Hrvati odoše: 

"Što se tiče Harauvata, oni su se, iztisnuti provalom Skita (Saka) i ne htijuci im se 

podvrguti, odselili i zauzeli desnu obalu rieke Tanaisa (Dona) upravo blizinu onoga 

kraja kojega su Kimerani napustili." 

 

Hrvati odoše na Zapad, ali zacijelo ne svi. Ne i zauvijek. Dogodi im se Aleksandar Veliki: 

"Aleksandar III. Veliki (poznat i kao Aleksandar Makedonski; Pela, ljeto 356. pr. 

Kr. - Babilon, 13. lipnja 323. pr. Kr.), makedonski vladar od 336. do 323. pr. Kr. i 

član vladarske dinastije Argeada. Kao zapovjednik udružene vojske grčkih država 

osvojio je veliko Perzijsko Carstvo, Egipat te s vojskom došao do Indije." 

 

Priča se, zapravo, nastavi sve do 128. g. pr. Krista. 
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IRANSKA HRVATSKA  
Miljenko Dabo-Peranić 

 

UVOD 

Većini je europskih naroda nepoznata njihova prošlost prije velikih seoba naroda; 

nepoznat je njihov put u novu postojbinu, njihova pradomovina, a i sami su im početci 

poslije seobe zavijeni tamom. 

Hrvatski je narod malen, ali zato svojim jezikom, starinom svojih ustanova, te upravo 

ovim poznavanjem svoje poviesti prije seobe naroda zauzima jedno od prvih mjesta: 

- starohrvatski naime jezik poznajemo iz IX.st., 

- hrvatski Sabor, koji je tiekom ciele hrvatske poviesti bio vrhovnom vlašću 

Hrvatske Države, postoji od VII. st. do naših dana, te je prema tome od njega kao od 

europske ustanove starije samo papinstvo; 

- poviestni tok hrvatskog naroda zalazi u razdoblje Arijanskog naseljenja Irana (oko 

2.000 pr. K.), a ime narodno HRVAT, avestijski: Harahvaiti, sanskrit: Sarasvatt, 

pripada još pra-indo-iranskom jeziku. 

Teorija iranskog poriekla Hrvata nije nova. To je bilo već krajem 18 st. službeno 

stanovište Zagrebačkog Sveučilišta. 

Tri su uglavnom činbenika djelovala u tom pravcu: 

1. Tu je spoznaju uvjetovala najprije činjenica sliļnosti hrvatske s iranskom 

ornamentikom. 

2. Nadošle su zatim nove pobude: Nazivi BIELA HRVATSKA i CRVENA 

HRVATSKA, od kojih je prva označavala SJEVERNU, a druga JUŽNU HRVATSKU, 

našli su opravdanje svom znaļenja  
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u staroiranskom filosofskom sustavu, u kojem se SJEVER označavao BIELOM, a JUG - 

CRVENOM bojom. 

3. Mnoģtvo hrvatskih rieļi i imena (ne uzimajuĺi u obzir zajedniļke indo-

europejske rieļi) imaju iransko porieklo. Medju ovima je najznačajniji naziv hrvatskih 

vladara: BAN, čije su iransko porieklo hrvatski povjestničari dokazali. Pisac pak ovih 

redaka donosi novu potvrdu iranskog poriekla te rieči. Naime, u isto vrieme, kad je već 

BAN u današnjoj Hrvatskoj (od 626 pa dalje) slovio kao hrvatski državni Poglavar, rieč je 

BAN u iranskoj Sasanidskoj državi označavala plemenskog pokrajinskog poglavara. 

Sedam hrvatskih Banova, poglavara sedam hrvatskih plemena, odgovara podpuno 

poglavarima iranskih pokrajina, s tom razlikom, što je BAN prvog hrvatskog plemena 

sa sjedištem u Ninu ujedno bio i vrhovni BAN Hrvata, dok je Sasanidskoj iranskoj državi 

stajao na čelu Kralj Kraljeva. 

Ova je teorija o iranskom porieklu Hrvata dobila konačnu povjestnu podlogu istom 

tridesetih godina ovog stoljeća, dovodjenjem u vezu, sa strane prof. dra Sakača, persijske 

pokrajine HARAUVATIs sa Darijevih kamenih nadpisa - sa imenom HRVAT. Ova 

razprava proġiruje, a donekle i izpravlja teoriju dra Sakaļa. 
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Gledajući unatrag, povjestni put Hrvata (što ćemo u daljnjem izlaganju obširno iznieti i 

dokazati) ide od današnje Hrvatske u BIELU HRVATSKU iza Karpata (cca 200 - 626 

posl. K.), koja je u svojem zadnjem razdoblju postojala pod tim imenom, ali koja je prije 

toga bila samo SJEVERNI dio VELIKE HRVATSKE (odtuda ime Biela Hrvatska) 

poznate Poviesti pod greciziranim i latiniziranim skitskim nazivom: SARMATIA, a 

Hrvati: SARMATI; od BIELE HRVATSKE i VELIKI HRVATSKE ("SARMATIJA") 

vodi put nešto na Iztok, na rieku Tanais (Don), gdje je njihova prisutnost zasvjedočena 

kamenim nadpisima - "HOROAThos" i "HOROUAThos"- u Tanaisu; na Tanais su pak 

došli iztisnuti  
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provalom Skita - iranski: Saka (653. g. pr. K.) iz njihove prijašnje pradomovine 

HARAUVATIs, avestijske Harahvaiti, o kojoj govore Darijevi kameni nadpisi iz oko 500. 

g. pr. K., asirski natpis kralja Tukultipalesar-a III (745-727), te Zaratustrina Avesta iz 

odprije XII st. pr. K. Ta se Harauvatis nalazila jugo-zapadno avestijskog gorja HARA, 

današnjeg Hindukusa, i zapremala oko polovine današnjeg Afganistana. 

Pisac je ovih redaka već u posebnom članku iznio sumeransko-iransko-hrvatsku 

umjetničku predaju, te time najavio uskoro objelodanjenje plodova svojih iztraživanja o 

pred-darijevskoj Harauvatis . Iransko-hrvatska umjetnička predaja dobiva dakle nove 

dokaze, i to spomenicima koje dosadanji hrvatski povjestničari nisu mogli poznavati, s 

prostog razloga što su odkriveni u najnovije vrieme. 

Ti dokazi sami po sebi ne bi još bili od predsudne važnosti. Ali budući da je u Iranu doista 

postojala država ("dahyu") Harahvaiti, ti umjetnički spomenici, koji zalaze u tisućljeća 

prije K., daju jaku podržku ovim drugim dokazima o obstojnosti iranske Harahvaiti .  

 

* * *  

Kiko se vidi iz predhodnog uvoda, ova će razprava biti usmjerena dvojakim pravcem:  

1. povjestnim utvrdjivanjem te pred-darijevske HARAUVATIs i njezine sudbine,  

2. dovodjenjem u vezu sumeransko-elamskih ukrasa sa tom pred-darijevskom Harauvatis. 

Da bi pak bez potežkoća mogli sliediti tok razprave, pogotovo sudbinu ovog drugog 

predmeta, potrebno je predhodno baciti letimični pogled na povjestna sbivanja područja 

kolievke te   sumeransko-elamske baštine. 
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I. Povjestna okosnica iranske visoravni i mesopotamske nizine 

U pomanjkanju pisanih spomenika prvotne poviesti (protohistorije), 5.000-2.800 g. pr. K., 

naučenjaci je običavaju brojiti prema odkrivenim žarištima civilizacije pojedinih gradova, 

čiji je vremenski redoslied bilo lako ustanoviti pomoću povjestnih nauka. Dieli se na 9 

razdoblja: 

5.000 g. pr. K.        I. Razdoblje: Muallafat 

II.      "         Jarmo 

III.     "      Hassuna 

IV.     "      Samarra  

V.      "      Halaf 

VI.     "      Eridu 

VII.    "       El Obeid - Sialk - Ur 
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3.500-2.800           VIII.   "         Uruk - Suza 

IX.      "       Djemdet Nasr (I) 

Već se u toj prvotnoj poviesti nazrievaju veze iranske visoravni sa mesopotamskom 

nizinom. Naime srodnost keramike Sialka s onom Halafa, pa zatim okrnjci vrčeva (tesoni) 

iz Suze I, koji potječu iz najstarijega razdoblja mesopotamske arheologije (iz El-Obeida, 

Uruka i Djemdet Nasra) upućuju na zaključak da su se već u tom razdoblja Babilonska 

ravnica i Iranska visoravan, koji su se jedno drugom suprotstavljali kao dva svieta, ujedno 

i popunjavali, te pripadali jednoj kulturi. Dodati još k tome prisutnost u Suzi II vaze 

iztočnih iranskih zemalja Seistana i Beludjistana, porieklom - kako kažu stručnjaci - iz 

razdoblja Djemdet Nasra, pa nalaz sumeranskog heroja Gilgamesa u Begramu 

(Afganistan), znači da cieli Iran treba zajednički posmatrati u dodiru sa Mesopotamskom 

nizinom. 
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Nije to čudo, kad znamo, da je s jedne strane Babilonska ravnica bila primorana tražiti u 

Iranskoj visoravni olovo, bronz, srebro, zlato, kamen, lapis-lazuri (azurni kamen) kornalin 

(vrsta kamena crvene ili žute boje, koji propušta svietlo), itd., kao i gorštaci hranu u 

babilonskoj ravnici, a s druge strane kad je Iran bio jedinim mostom Blizkog sa Dalekim 

Iztokom. Potvrdu ćemo tome naći u izkopinama ulazkom u povjestnu eru, čime dolazi 

izrazitije na površinu srodnost, a i protivnosti ta dva svieta nizine i visoravni. 

Iranski čovjek - kako je zasvjedočeno množtvom kamenog orudža - ulazi u prapoviest u 

srednjem paleolitiku. Njegovo je prisutstvo u neolitiku, još bolje: u njegovoj zadnjoj 

periodi zvanoj halkolitik, mnogo očitije, jer je blizu Persepolisa odkriveno cielo jedno 

naselje. Dva brončana spomenika tu nadjena već najavljuju brončano doba, koje se najjače 

odrazilo u Suzi I. 

Taj Iranac još nije indo-europejac. Njegova ga tjelesna gradja, jezik i običaji uvrštuju u 

posebnu KAVKAZKU skupinu, koja nije pripadala ni Semitima ni Arijevcima, a 

sačinjavali su je Elamiti, prvotni Kasiti, Lulubi, Guti, itd. Mesopotamsku su ravnicu 

nastavali Semiti. 

Rasna kao i jezična pripadnost mesopotamskih Semita nije ometala suživljavanje 

zajedničke kulture i civilizacije sa iranskim čovjekom (Kavkazcem, a poslije Arijcem). 

Tekovine ljudskog razvitka ostaju svojinom cielog ovog predjela koliko protohistorije 

toliko povjestnog razdoblja. 

Ovoj je civilizaciji posebni žig i polet dao jedan narod, Sumerani, za koji se ne zna ni 

kojoj je rasi pripadao  (semitskoj svakakone !), ni odkud je doġao (Transkavkazija ?), ali 

koji je u sebi bio toliko čil, žilav i jak, ba je dao pecat cielom VIII. i IX. razdoblju prvotne 

poviesti (3500-2800 st. pr. K.), pogotovo zlatnoj dobi sumeranekoj (2800-2470) - već 

pravoj povjestnoj dobi - za I. dinastije iz Ura, te onih iz Lagasa i Mari-ja, narod,  

20 

 

koji je pronaġao pismo, koji je time odtvorio stranice poviesti, te čija će se tradicija - 

sumeranska tradicija - prosliediti i poslije pada njihove vlasti. 

Premda je Sumer predstavljao i jaku političku moć, nije mu nikada uspjelo upokoriti 

susjedne narode. To istom podje za rukom akadskom kralju Sargonu, vojniku i državniku, 

jednom od najjačih ličnosti antike, koji pobjedi sumeranskog kralja Lugalzagisi-ja, svlada 

Elam, zadje čak u zaledje Zagrosa - Ansam, te time odtvori razdoblje akadske prevlasti 
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(2470-2285. g. pr. K.) nad svim četirim djelovima svieta: Amurru na zapadu, Subartu na 

sjeveru, Akad i Sumer na jugu, te Elam na iztoku. Puna su dva stoljeća nasljednici Sargona 

uživali plodove postignute njihovim velikim predhodnikom. Akadiziran je bio cieli 

ondašnji sviet. Elam je na pr. biljeģio svoj jezik akadskim klinovitim pismom. 

U stvari akadiziranje je bilo samo profinjeni oblik sumeranskog duha, te su prema 

tome sumeranska kultura i civilizacija prosliedili svoj skoro normalni tiek poviesti. 

Provala Guta i uništenje akadske prevlasti povrati ponovo i prijašnji tok sumerskog 

političkog života. Neo-sumerizam zasja u svom punom sjaju, dosegnuvši svoj vrhunac za 

III. sumeranske dinastije iz Ura (2285-2016. g. pr. K.)  

Sticajem povjestnih činjenica, politički je život išao novim pravcem: u neo-sumeranskom 

su se razdoblju oblikovala tri politička žarišta: Sumer, Akad i Elam. 

Ali često se u poviesti dogodilo da su se dvojica nagodila na račun trećega. U ovom je 

slučaju kocka pala na zemljopisno srednjega. Tako se dogodilo da je 2016 g. pr. K. Sumer 

pao žrtvom Elama i njegovog sjevernog semitskog saveznika, čijih se pet dinastija 

nastanilo na ruševinama Sumera: u Asuru, Mari-ju, Asnunnaku, Larsi i Babilonu. 

Od svih se ovih pet dinastija sreća najviše naklonila posljednjoj - amoritskoj, kojoj je 

uspjelo odstraniti jednog po jednog  
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suparnika, a velikom je Hamurabi-ju (1792-1750. pr. K.) pošlo za rukom zagospodariti 

svim četirim djelovima svieta. Njegovi su nasljednici vladali sve do oko 1600. g. pr. K., 

dok nije jednom iranskom narodu, koji je vec oko 1700. g. pr. K. bio nastanio Zagros i 

poprimio ime starosjedilaca, Kasita, i koji je već dugo provaljivao u Babilonsku ravnicu, 

uspjelo zagospodariti Babilonom. 

Padom se Babilonaca diže i Elam, koji se drži u ravnoteži s kasitskom moći. Uskoro se 

digne do svog vrhunca, pogotovo odkako su Kasiti bili zadržani na zapadu uzdizanjem 

Asirije, koja je oko 1155. g. pr. K. dokrajčila i Kasitsku moć i Elam.  

 

I. AVESTIJSKA HARAHVAITI  

 

1. Vremensko odredjenje avestijske Harahvaiti 

Padom Kasita završava razdoblje, koje nas zanima - kako je već rečeno - s dvojeg gledišta: 

1. To je naime vrieme oblikovanja i obstojanja avestijske Harahvaiti, o kojoj izvješćuje 

Zaratustrin Vendidad. 

2. Padom se Kasita zatvara period brončanog doba, u kojem su do najvećeg izražaja došli 

ukrasi, koji su poslije postali emblemima Hrvata u današnjoj Hrvatskoj - troplet i 

kockasti ukras, a sa kojima je došla u vezu i koje je prisvojila ta avestijska Harahvaiti . 

Počinjemo s prvim pitanjem.  

Da bi se pak s punim povjerenjem oslonili na podatak iz Vendidad-a, potrebno je 

predhodno riešiti pitanje vremena i mjesta Zaratustrinog djelovanja. 

Malo je o životu kojeg velikog čovjeka rečeno toliko netočnosti koliko o Zaratustri. Jedni 

ga smatraju suvremenikom Aleksandra  
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Velikoga, drugi gledaju u Vistaspu, zaštitniku Mazdeizma, Darijeva otca, po trećima je 

živio nekoliko tisućljeća prije Krista. 



23 

 

Prvo je mišljenje odbačeno kao podpuno netočno, jer ga zabacuje postojanje Zaratustrinog 

kalendara iz 490-480 g. pr. K., napisanog grčkim slovima. I drugo stanovište gubi u 

današnje vrieme sve više pristalica, jer su nekoji dielovi Zaratustrine svete knjige, Aveste, 

pisani daleko prije Darijevog persijskog jezika. Ako treće mišljenje malo usmjerimo, ono 

će se najviše približiti istini. Noviji naime naučenjaci stavljaju Zaratustru bliže 1.000-oj 

godini pr. K., a kao mjesto njegovog djelovanja dolazi u obzir samo iztočni Iran. 

Na temelju podvojenosti iranskih naroda i nepostojanju jednog zajedničkog "kralja 

kraljeva", Darmesteter je uztvrdio da Zaratustrino djelo opisuje pred-sasanidsko razdoblje 

(prije 226 - 637). Slično tome Cameton u Darijevoj ženitbi sa rodjenom sestrom nastoji 

vidjeti semitski utjecaj, smatrajući takvu bračnu vezu stranom Arijanstvu. 

Činjenica pak da je po Zaratustri, dakle po Arijanstvu, još bolje: iranstvu, takva ženitba 

najsavršeniji oblik braka, Darijevu ženitbu treba upravo gledati iranskom tradicijom, te 

prema tome Zaratustrino djelo predtečom Darijevih predja; - što naravno osporava 

izpravnost i Cameronovog i Darmesteterovog gledišta. Dodati još k tome da opisi iranskih 

država ("dahyu") Vendidad-a odgovaraju točno stvarnom stanju pred-hakamaniskog 

(ahemenidskog) razdoblja, t.j. da su one politiļki bile samostalne; da su joġ Mada 

(Medija) i Parsa (Persija) bile posebne drģave; da su čak Parsumas i Parsa bile 

odvojene; da dakle uobĺe nije bilo politiļkog jedinstva medju iranskim narodima; i što 

je najglavnije, da je Daiaukku istom oko 715. pr. K. bio zamoljen od Medijaca - radi svoje 

pravednosti - da im bude kraljem, znači, da Zaratustrino djelo treba tražiti prije 715 g. pr. 

K. Ne samo to, Zaratustrino poznavanje prošlosti Irana sili nas na zaključak, da je on 

trebao znati ne samo za Vistaspa,  
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kralja, svoga suvremenika i pobornika njemu objavljene nauke od Ahura Mazde, nego i za 

njegove predje. U tom slučaju, ako je taj Vistaspa bio Darijev otac, kako Zaratustra nije 

znao za Vistaspove predje, poznate čak nama danas? Drugi prigovor: Kako je Zaratustra 

mogao dati Vistaspovim predjima, dakle povjestnim ličnostima, 500 ili 1.000 godina 

života?  

Priče su to, daleko od stvarnosti!  

Vratimo se poviesti. 

Ne samo dakle da Vistaspa, Darijev otac, nije Zaratustrin Vistaspa, nego Zaratustrino djelo 

treba cak baciti unazad 715. g. pr. K. Po prvi put se naime spominju iranski narodi Mada i 

Parsua (potonji Persijci) oko 835 g. pr. K. prilikom vojne asirskog kralja Salmanasera III 

protivu njih. Da je dakle Zaratustra živio u to vrieme, on je trebao znati i za te narode 

Irana, kao što je znao i za sve ostale; pogotovo uzevši u obzir činjenicu da se Zaratustrina 

nauka neobično čvrsto ukorienila upravo kod Mada (Medijaca). Kako bi se dakle moglo 

uzeti istinitim da Zaratustra nabraja sve iranske narode, osim za njegovu nauku 

najvažnijega - MADA, koji je postao kolievkom Magä, svećenika Mazdeizma, i prema 

tome Zaratustrinih nasljednika? 

Iz svega toga sliedi da je Zaratustra ģivio prije 835 g. pr. K.; a jer se drži da su Mada i 

Parsua došli na Zagros oko 1000-te g. pr. K., dakle da su veĺ tada postojali pod tim 

narodnim imenima, znači da je Zaratustra ģivio prije 1.000-te godine. U predgovoru 

knjizi L'Iran Antique Cl. Huart-a i L. Delaporte-a, koju se smatra najvećim doprinosom 

francuzkim na tom području, H. Berr dotiče 1100 g. pr. K., a J. Duchesne-Guillemin, jedan 

ođ najnovijih iranologa, u svom djelu Zoroastre (Paris 1948) završava sliedećim riečima 

svoju razpravu:  

"Zaratustrino se djelovanje odvilo zastalno daleko od svakog dodira sa zapadnim Iranom i 

dosta prije nastupa Ahemenida." (str. 133) 
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Da li se može još nešto pobližnije reći o razdoblju Zaratustre? 

Odrediti lako možemo terminus post quem Zaratustrine pojave, koji je u svakom sluļaju 

razdoblje XX-XVIII st. pr. K.  U to su naime vrieme Arijevci došli u iztočni Iran. Čak 

više: Ako uzmimo u obzir činjenicu da je trebalo proći barem nekoliko stoljeća, dok se 

avestijski jezik oblikovao u posebni od sartskrita, taj terminus post quem Zaratustre bi se 

mogao pomaknuti iz XVIII st. pr. K. do oko 1500-te g. pr. K., te bi time Zaratustrino 

djelovanje bilo skučeno na razdoblje oko 1500--1100 pr. K. 

Izgledi su medjutim da bi se i terminus ante quem Zaratustre mogao pomaĺi viġe unatrag. 

Poznato je naime da je bilo koji vjerski pokret nastao pod nekim jakim družtvenim 

utjecajima, bili oni navalnog ili obranbenog značaja. Islamu je podstrekom bio nagli uzpon 

arabskog svieta, kršćanstvu, protestantismu, kao i komunismu druztvene nepravde koje su 

bile široke slojeve ljudstva, itd. Sjetimo se da je pod tim okolnostima nastalo i 

bogumilstvo u Bosni. 

Mazdeizam nosi sve te značajke. Bilo bi smiešno i pomisliti, da je jedan pacifistički duh 

stvorio od vedskih "bogova" avestijske "demone", i od vedskih "demona" avestijske 

"bogove"; u sanskritu je naime "asura" označavao "demona", a "deva" "boga", dok je u 

zendu "ahura" bio "bog", a "daeva" "demon". 
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Samo u tom svietlu treba gledati avestijsko-vedske suprotnosti. A kad znamo da je duh zla, 

Ahriman, u relativnoj većini iranskih naroda stvorio za "daeve" upravo neprijateljske 

narode, i da su dvije avestijske zemlje, i to upravo one pogranične, Bakhtra i Harahvaiti , 

bile označene dometkom: "sa uzdignutom zastavom", u Mazdeizmu vidimo samo jedan 

obranbeni narodni pokret, a u Ahura Mazdi novostvoreno božanstvo, stvoreno od "velikog 

proroka", a "objavljeno mu od samog božanstva". 

Imajući u vidu te činjenice, Zaratustra je tvorac Ahura Mazde, kao Krist Trojstva i kao 

Muhamed Alaha. Budući pak da  
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je taj Ahura Mazda zasvjedočen nadpisom asirskog kralja Sargona iz VIII. st. pr. K. 

("Mazdaku") i Asurbanipalovom bibliotekom iz VII. st. pr. K., ali koja je u stvari bila 

samo kopija jednog dokumenta iz XII. st. pr. K. ("Assara Mazash"), znači da terminus ante 

quem Zaratustre treba pomaknuti unazad u XII. st. pr. K., te njegovo djelovanje traģiti 

unutar XV-XII. st. pr. K.  

U tom je dakle razdoblju djelovao Zaratustra, napisan Vendidad i prema tome po 

prvi put spomenuta drģava ("dahyu") Harahvaiti: 

"Kao deseti bolji medju predjelima i zemljama stvorio sam Ja, koji sam Ahura Mazda, 

liepu Harahvaiti , - sa uzdignutom zastavom. Zatim za oporbu upoznao ju je Duh zla, 

rušilac Akra Manyu, sa nedostojnim i svetogrdnim činom pokapanja mrtvaca." 

 

2. Znaļenje imena HRVAT i porieklo Hrvata 

a) Hara, predji Harahvaita 

Svi su pravci, kojima se do sada išlo u riešavanju poriekla i značenja imena HRVAT, pošli 

su s krivog polazišta, jer se na temelju same sličnosti sa nekim staro-persijskim riečima 

htjelo ustanoviti njegovo značenje i porieklo. Ne bi dakle bilo uvjerljivo postanje imena 

HARVAT od persijskih rieci 

HAURVATAR  (stočar) 

ili  

HUURVATHA (prijatelj, saveznik) 

 

Samo je po sebi razumljivo da se u tom tumačenju moralo zaći na stramputicu, već time, 

što je samo ime Harauvati -s sa Darijevih kamenih nadpisa postojalo već u pred-

persijskom  
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Zagros  
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avestijskom jeziku, kojim je napisana Zaratustrina sveta knjiga Avesta, a kojim su 

govorili iztočni iranski narodi; postojalo je već i u pred-avestijskom, zajedniļkom indo-

iranskom jeziku, od kojeg su se razvili sanskrit i avestijski, zvani i zend. 

 

Njegovi su dakle pred-darijevski oblici bili: 

sanskrit: SARAS VA TI  

avestijski: HARAHVAITI 

 

Povjestna uzporedna slovnica indo-europskih jezika uči o sasvim izpravnoj promjeni 

prvoga u drugi oblik, jer koliko sanskritsko poļetno S- pred -a-, toliko -as- na kraju i 

unutar rieči daju u avestijskom jeziku Ha-, -ah-. Razlika je medju njima samo u 

umetnutom (epentetskom) -i- avestijskog oblika, koji je u stvari jedna od najznačajnijih 

osobitosti zenda, a koja se sastoji u umetanju samoglasnika -i- pred nekim slogovima kao -

ti, -ni, -ri, itd. 

Korien je imena Harahvaiti  sanskritsko sar-, avestijsko har-: "cuvati", "braniti". Pripada 

VIII -om razredu, koji čini sadašnje vrieme slabim osnovnim nastavkom -v- (ili -u- ; jaka 

osnova: -au- i -av-), čije je treće lice jednine sadašnjeg vremena har-v-a-i-ti . Slaba mu je 

osnova glagolskog pridjeva sadašnjosti har-v-at- (jaka har-v-ant-), čije je značenje: "onaj 

koji čuva",  "onaj koji brani": "čuvar", "branitelj". Dodajmo k tomu i srodnu rieč har-v-a, 

ali sa umetnutim (epentetskim) -u- izpred -r-, za koji je već rečeno da je jedna od 

najznačajnijih osobitosti zenda, dakle : haur-v-a, sanskritski : sar-v-a, latinski: ser-v-us, 

sal-v-us. Od te je rieči napravljeno i ime Harvat  (u duljem obliku: Harvatat , sanskrit: 

Sarvatat), iransko božanstvo voda i zdravlja. 
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Premda ime tog božanstva, HARVAT, kao i glagolski pridjev sadašnjosti harvat- (jedno i 

drugo u značenju "onaj koji čuva") odgovaraju doslovno narodnom imenu Harvat  još iz 

prošlog stoljeća, i premda je to ime moglo obstojati u avestijskom jeziku baš u smislu 

narodnosti, ipak današnje ime HRVAT - kako ĺemo vidjeti - ima neġto drugdje 

porieklo. 

 

Harahvaiti se prvotno zvala Hara 

U uzporedbi sa raznim imenima poznatih naroda avestijskog i persijskog jezika: Saka, 

Mada, Parsa, itd., trebalo je i ime Hara oznaļavati jedan posebni iranski narod i 

zemlju, koji je predhodio kasnijoj razpodjeli na HARaaeva i HARahvaiti , te prema tome 

zapremati područje ovih dviju zemalja. Ove su države ("dahyu") doista zemljopisno 

susjedne, te ako ćemo ih uzeti u sveobćem odnosu naprama prvotnom iranskom predjelu 

Vendidad-a i u njihovoj ulozi naprama tom iranskom svietu, njihovo prvotno ime 

odgovara toj njihovoj ulozi. Oni su bili Hara  (korien har- plus imenički dočetak -a), t. j 

"čuvari" i "stražari" iranstva. Ako uzmemo u obzir nastojanja najprije Sumera, a poslije 

Elama, Babilona i Asirije da postanu gospodari gorovitog Zagrosa i njegovog zaledja, da 

bi time osigurali trgovinu sa iztokom i obskrbu u konjima, kamenu, dragocjenim 

kovinama, itd., onda nam je razumljiva uloga zapadnog krila Arijevaca-Iranaca, te ime tih 
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"strazara" i "branilaca" ("Hara") iranstva. Vendidad-ina oznaka "sa uzdignutom zastavom" 

za Harahvaiti samo potvrdjuje tu ulogu zapadnih Straģara (Hara) iranstva. Ono naime 

što je Bakhtra bila na iztoku (jer je i ona u Vendidad-u bila označena "sa uzdignutom 

zastavom", Hara je bila na zapadu. Da su doista HARaeva i HARahvaiti u to vrieme 

bile jedna i ista zemlja, dokazom je obim zemljama zajedniļko ime gorja HARA 

(danaġnji Hindukus); i ako uzmemo da je uobičajeni naziv "Hara berezaiti" (Visoka 

Hara) označavao visoki predio zemlje Hara,  
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slično današnjem izrazu "Iranska visoravan", taj izraz onda doista iziskuje postojanje 

naroda Hara. Uostalom, asirski naziv za tu zemlju: Arri , što je poslije razvojem dalo: 

Choara, pa onda Chora-san (-san postalo od -sm i -zem = zemlja Hara) je tome povjestni 

dokaz. 

 

b. Kasiti su pripadali iranskim HARA  

S tom nam je spoznajom o narodu HARA, kao zapadnom bedemu iranstva, lako 

shvatiti tolika imena koriena HAR- prodorom i zagospodovanjem mesopotamskom 

ravnicom jednog iranskog naroda, koji je preuzeo - po starosjediocima jednog diela 

Zagrosa - ime "KASITI". Doista, nisu slučajna imena iz kasitske ere: 

 

 
 

Sve nas to upućuje na sliedeći zaključak: 

izvan svake je sumnje da su KASITI , gospodari Babilonije, koji su poprimili u Zagrosu 

ime starosjedilaca zemlje koju su nastanili, bili Iranci ; 
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da u Zagros nisu doġli pod imenom Kasita, i to je neoboriva činjenica, jer je to ime u 

Poviesti bilo poznato davno prije dolazka tih Iranaca na Zagros - još u XXV. st. pr. K., a 

oni su tu došli oko 1800 g. pr. K., dakle punih 8 stoljeća poslije; 
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Seyravan river in Kermanshah 

Iran Zagros mountains   
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da se istom njihovim dolazkom ime HAR- ustalilo na zapadnom krilu Iranaca na 

Zagrosu i u mesopotamskoj ravnici - i to je bjelodana činjenica; 

iz toga sliedi da je ime HAR- doġlo na Zagros s ovim iranskim narodom, i da on prema 

tome nije bio ništa drugo nego jedan produljeni krak zapadnih Iranaca imenom 

HARA , koji je Zaratustrinu "uzdignutu zastavu" prebacio sve do u Zagros, koji je svojoj 

novoj domovini dao svoj peļat HAR-, koji je poprimio ime starosjedilaca KASITA, koji 

su oko 200 godina pokušavali zagospodariti nizinom, i kojima je to doista i uspjelo oko 

1600 g. pr. K. 

Zaključak:  

Imena koriena har- su dokazom, s jedne strane, pripadnosti indo-iranskih Kasita sa 

Zagrosa zapadnom krilu Iranaca pod imenom HARA, a s druge strane našoj tvrdnji da se 

zapadni Iran sa kasnijom razpodjelom na Haraeva i Harahvaiti doista zvao HARA. 

 

c. Vrieme podjele HARA na HARaeva i HARahvaiti 

Kad bismo zastalno znali za dob Zaratustrina života i postanka Vendidad-a, mogli bismo 

točnije odrediti terminus ante quem podjele HARA na Haraeva i Harahvaiti. Ovako se 

moramo zadovoljiti - kako je i prije rečeno (1) - sa XII. st. pr. K. Ali budući da ciela 

Avesta odiše samostalnošću pojedinih iranskih država ("dahyu"), i budući da pokapanje 

mrtvaca kod jedine Harahvaiti (2) iziskuje ne samo tu samostalnost, nego i posebnu 

njezinu prošlost i predaju, te budući da ta predaja iziskuje jedan dosta dugi povjestni 

razmak, dopustljivo je zaključiti da od razdoblja  

 
(1) Vidi str. 10-12 (ovdje: 21/26) 

(2) Id., str. 12 i 20 (ovdje: 25/26 i 38/39) 
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doseljenja Arijevaca u Iran (XX-XVIII st. pr. K.)  pa do XII. st. pr. K. jedan dobar dio 

treba pridati oblikovanju te predaje zemlje Harahvaiti. Ako bismo 1600-tu g. pr. K., t. j. 

nastup Hara-Kasita na babilonski priesto, uzeli kao zajedničku još svima HARA, što bi 

bilo posvjedočeno korienom HAR- (3) nastupom Kasita u Babiloniji, i ako bismo 

prodorom Kasita u Babiloniju htjeli vidjeti suvisnost značenja i uloge "HARA" (: zapadnih 

"Braniča" Iranstva), jer oni već nisu bili Hara ("braniči"), nego zavojevači, onda bi bilo 

dopustljivo vidjeti preživjelost naziva Hara za zapadne Irance, jer u stvari oni više nisu bili 

Hara ("braniči"); ne bi li dakle onda bilo dosljedno dopustiti da su se poļam od tog 

vremena jedni poļeli nazivati Haraeva, a drugi Harahvaiti? Budući pak da se to 

dogodilo bliže 1600-oj godini pr. K., a sto dalje od XII st. pr.K., 1500-tu godinu pr.K. 

možemo okruglo uzeti kao granicu njihove podjele. Zadržavanje istog koriena HAR-, 

dakle iste narodnostne pripadnosti, a označavanje posebnim dočetcima, dakle, 

značajkama, je najdosljedniji razvoj tih imena, a ujedno i jedna izvjestna podržka našem 

izlaganju. 

 

d. Postanje i znaļenje imena HRVAT 

Već je rečeno da je u avestijskom jeziku postojala rieč HARVAT , kao glagolski pridjev 

sadašnjosti, u značenju "onaj koji brani", i kao ime božanstva zdravlja (i voda), dakle opet 
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u značenju "onaj koji brani". Buduĺi da je postojao - kako je reļeno - narod HARA 

(prvotni stanovnici zapadnog krila Irana, koji su se poslije oko 1500-t eg. pr. K. 

razdielili u Haraeva i Harahvaiti), moguĺe je da je u stvari postojao izraz HARVAT, 

i da je. oznaļavao vojnika "koji brani" Iran, a doslovno: "onoga koji brani", 

"branitelju", da se dakle odnosio na narod HARA, kasnijih HARAHVAITI i 

HARAEVA.  
(3) Id., str. 15 (ovdje: 30/32) 
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Kažemo "moguće", o tome nemamo nikakvih izravnih dokaza - a i samo ime Iranske 

Hrvatske ima drugo porieklo: 

Danaġnja naime rieļ HRVAT potjeļe  joġ   od   razdoblja prije doseljenja Indo-

Europejaca (oko 2000 g.  pr. K.) - iz zajedniļkog njihovog indo-europskog jezika. 
Tome je dokazom činjenica, što je praoblik imena Harahvaiti sačuvan i u zendu i u 

sanskritu:  
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3. Sumero-elamo-irano-hrvatska ukrasna tradicija  
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a) Etniļka pripadnost SIALKA 

U prijašnjem smo izlaganju ustanovili vremenski, mjestno i podrietlno avestijsku 

Harahvaiti , te njezin razvoj. Drugo je sada pitanje, isto tako zamršeno, pitanje iransko-

hrvatske umjetničke predaje, njezino porieklo i njezina sudbina. 

U našem se izlaganju moramo najprije zaustaviti na etniļkoj pripadnosti Sialka, jer će on 

odigrati važnu ulogu u dovodjenju u vezu tropleta i kockastog ukrasa sa iranskom 

Harahvaiti. 

Nesumljivo je da je Sialk bio pod kulturnim utjecajem Elama; dokazom je tome sličnost 

njihovih ukrasa i oružja. Ali ta je sličnost sa dolinom Eufrata i Tigrisa postojala na cielom 

Iranu. Turang su i Hissar, koji su se nalazili iztočno od južnog diela Kaspijskog Mora, 

pripadali zemljopisno iztočnom Iranu, kao i Seistan, Beludjistan, Begram, itd., a ipak je 

nesumnjiva sličnost njihove umjetničke prošlosti sa Elamom i Sumerom. Narav 

umjetnosti Sialka ne iziskuje dakle njegovu narodnostnu pripadnost Elamu ili 

Sumeru. 

Pred-arijevska prošlost Sialka nas ovdje ne zanima. Pred očima nam je arijevsko razdoblje. 

Sudeći vremenski dva zadnja sloja Sialka (XV-XI st. pr. K.), njegov je cvat usliedio 

nekoliko stoljeća poslije dolazka Arijevaca na Iran. Ako se pak sjetimo da su tim putem 

prošli Indo-iranci u svom prodoru na zapad (Hiksi, Metani, te Hara, koji su došli na Zagros 

i koji su preuzeli ime starosjedilaca Kasita), i da je upravo to područje moralo biti 

zapadnim krakom Iranaca, od kojeg su se odvojili Kasiti-Arijevci, onda je dopustljiva 

njegova pripadnost iranskim Hara. Ako su dakle ti Hara prisvojili tekovine sumeranske 

i elamske kulture, i ako su od tropleta i kockastog ukrasa uļinili svoje najomiljenije 

ukrase, sasvim je razumljivo. Sjetimo se samo s kakvom su se  
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lakoćom Kasiti prilagodili Babilonu, što će poslije dokazati i Parsa za Hakamanisa 

(Ahemenida). 
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Posuda iz Tepe Sialka 

 

Još je značajna jedna činjenica s obzirom na odnose Hara i Sialka. Nije naime puka 

slučajnost cvat ovog kraja sa uzponom Arijevaca-Kasita. Sialk je propao oko 1100 g. pr. 

K., Kasiti 1.155 g. pr. K., dakle i njihov zajednički pad nije slučajnost. Sve su to činjenice, 

koje nas sve više uvjeravaju o vezama Hara i Sialka.  
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Kako je pak rečeno da je Zaratustra trebao živjeti najkasnije u XII. st. pr. K., znaci da je 

Sialk pripadao Mazdeismu. Nadjeni predmeti u njegovim izkopinama ako ne mogu 

potvrditi Mazdeizam, ne mogu ga ni opovrći, jer su vrčevi i ostalo orudje mogli i ne mogli 

poslužiti pri žrtvovanju haome. Ako bi pak netko htio tražiti odsutnost Mazdeisma uslied 

toga što je postojanje grobnica u Sialku niekanje Zaratustrine nauke, po kojoj se 

mrtvaci niesu pokapali, nego izlagali pticama strvinarima, činjenice protuslove takvom 

zaključivanju, jer sam Zaratustra navodi kao glavni grieh zemlje Harahvaiti upravo to 

pokapanje mrtvaca (1). To dakle nije dokaz protiv Mazdeisma Sialka, nego naprotiv prvi 

dokaz njemu u prilog. - U prilog te naše tvrdnje o Mazdeismu Sialka, te prema tome o 

Sialkovoj pripadnosti zemlji Harahvaiti, donosimo i svjedočanstvo uglednih poznavalaca 

iranske prošlosti, po kojima kultura naroda Sialka, te Hissara i Touranga pokazuju sve 

osebine kulture opisane u najstarijim Yasht-ima Zaratustrine Aveste (2). 
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Drugi dokaz: Uzporedba izkopina prve (1400-1250 g. pr. K.) i druge akropole Sialka 

(1250-1100 g. pr. K.) pokazuje pripadnost prve starosjediocima dolihokefalima, a druge 

indo-iranskim brahikefalima, te da je prema tome zadnji cvat kulture Sialka arijevski - 

iranski (3). Buduĺi dakle da je Sialk pripadao Irancima, on je uslied tog svog 

pokopanja mrtvaca mogao upravo pripadati samo zemlji Harahvaiti, jer se po 

Zaratustri u jedinoj njoj od svih iranskih drģava ("dahyu") pokapalo mrtvace. - S time u 

vezi, ako je Sialk u prvim stoljećima poslije dolazka Arijevaca na Iran i dalje bio 

nearijevski, u razdoblju 1250-1100 pr. K., u koje pada i vrieme Zaratustrinog djelovanja 

(prije XII. st. pr. K.) (4), je spadao pod Harahvaiti. 

 

 

 

39 

 

Treći dokaz: 

Poslije ćemo vidjeti (5) da je Sialk pripadao jednom iranskom narodu, Mada (Medijci), 

pod koji je spadala i Harahvaiti. Veza bi prema tome Sialka sa Harahvaiti bila još jednom 

potvrdjena, a ujedno i podkriepljena gornja dva dokaza. 

 

b) Porieklo i sudbina tropleta i kockastog ukrasa 

Rasna kao i jezična različnost mesopotamsHh Semita sa Kavkazcima i Irancima nije 

ometala - kako je rečeno - zajedničko suživljavanje njihove kulture i civilizacije. Naime 

kavkazka Suza I  je uporedna sa Halafom, Seistan i Beludjistan na Iztoku sa Suzom I., a u 

današnjem je Afganistanu pronadjena predaja o sumeranskom heroju Gilgamesu; Sialk i 

Giyan iz srednjeg Zagrosa, kao i Trialeti sa Kavkaza, te Hissar i Tourang jugoiztočno od 

Kaspijskog Mora, su odraz civilizacije Suze I., a proto-elamsko pismo, po svom obliku 

srodno sumeranskom,  je samo jedna varianta zajedničkoga duha i civilizacije; napokon, 

nije tnebalo mnogo vremena, da je Elam, taj najnapredniji dio Kavkazaca, zapisivao svoj 

jezik upravo sumeranskim klinovitim pismom.  

Što se tice tropleta i kockastog ukrasa, koji su postali najizrazitijom svojinom arijskih 

Harahvaita, oni pokazuju istu tu narav. 
 

 

(1) Vidi str. 10-12 (ovdje: 21/26) 

(2) CAMERON, L'Iran Antique, str. 176. 

(3) Ibid. 

(4) Uzp. bilj. 1. 

(5) Str. 24-25 (ovdje: 43/50)  



37 

 

40 

 

1. Troplet  

Vijugava je linija  plod sumeranske kulture iz razdoblja prvotne poviesti (5.000 - 2.800 g. 

pr. K.). To još nije bio troplet. 

Do sada nije uspjelo ustanoviti, da li se tu vijugavu liniju počelo plesti već u prvotnoj 

poviesti; možda će daljnja izkopavanja dati na to odgovor. Za sada je samo poznato da 

prvi nadjeni troplet potjeļe iz Lagasa (3.000 - 2.500 g. pr. K.) za samih početaka 

sumeranske vlasti i kulture, a drugi nešto kasnije, takodjer iz Lagasa, iz sredine III. 

tisućljeća pr. K. 

S vremenom troplet prelazi granice Sumera. Nesumljivo da je tome pridonielo akadsko 

gospodstvo nad "četirim djelovima svieta" (2470-2285 pr. K.), pad Sumera, i 

sumeriziranje akadske države. Troplet iz Mari-ja potječe upravo iz tog razdoblja. Da li je 

troplet pustio korien u Teli Acanu i Ras Samri u Siriji, gdje ga nalazimo u razdoblju 1450-

1360 pr. K.? Vjerojatno ne, jer su stručnjaci skloni vjerovati u slučajnost njegove 

prisutnosti u Siriji; možda su ti riedki primjeri bili samo poklon sumeranskih kraljeva, 

plemića ili trgovaca - i ništa više. 

Ali dok je pojava tropleta na zapadu prolaznog značenja, sa Zagrosom je bio drugi slučaj: 

troplet se za Kasitske vlasti nad babilonskom ravnicom uvukao u zemlje kavkazke 

skupine. Ta činjenica ništa ne začudjuje i posve je razumljiva. Zagros je naime bio 

kolievka Kasita i njihova prava domovina, s kojom su bili u neprestanom dodiru. Ako 

dakle nailazimo na troplet u Trialeti-ju na Kavkazu (1550-1450 pr. K.), dakle u jednoj 

zemlji kavkazke skupine, to je samo po sebi opravdano i razumljivo. 

Arijevci dolaze u prvi dodir sa tropletom takodjer za gospodstva Kasita. I taj je dodir 

razumljiv, jer su Kasiti bili u stvari mješavina starosjedilaca Kasita s novodošlim 

Arijevcima, koji su oko 1700 g. pr. K. prodrli u Zagros, zagospodarili kavkazkim 

starosjediocima Kasitima, stopili se s njima i preuzeli njihovo ime. 
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U samom Sialku, koji je bio - kako smo vidjeli - jedno od važnih kulturnih žarišta toga 

razdoblja, tropletu nije sačuvan nikakav trag. Nalazimo ga pak u susjednom Luristanu, 

koji je takodjer bio arijevski, pa kasnije na reliefu iz Karsemisa iz IX. st. pr. K.), na 

zlatnom vrču iz Kalar-dast-a (VII st.), na zlatnoj ručici iz Hamadana iz vremena kralja 

Darija (oko 500 g. pr. K.), te na ostalih petnaestak zlatnih predmeta iz medijskih vremena. 

Troplet je preġao - kako je razvidno iz gornjeg prikaza - iz Sumera na Iran, i bio 

neobiļno omilio u predjelu, poznatim kasnije pod imenom Medije (Mada). Budući 

pak - kako nam je već poznato (1) - da su medijska plemena u stvari bili potomci starih 

Harahvaita, i da je Mada bilo samo novo ime dano svim nomadskim plemenima 

proiziġlih od tih starih Harahvaita, lako nam je shvatiti vezu svih tih tropletskih 

primjeraka sa imenom Harahvaiti. Upravo su naime to bili Harahvaiti, koji su preuzeli 

tu sumeransku baġtinu, i koju su poslije svih seoba uġļuvali sve do danaġnjih dana. 

 

2. Kockasti ukras 

Kockasti ukras ima nešto drugčiju sudbinu od tropleta. Prve njegove tragove susrećemo u 

Samarri za IV. razdoblja prvotne poviesti, u V. tisućljeću pr. K., dakle davno prije 

doseljenja Sumerana u mesopotamsku nizinu, te prema tome on ima drugdje porieklo od 

tropleta. Vrlo je vjerojatno da je kockasti ukras plod kulture kavkazke skupine, a činjenica 

je da je bio zastupan uglavnom na njihovom etničkom području, u Suzi I. oko 3500 g. pr. 

K., posebno pak za gospodstva Kasita: u Suzi, Trialeti-ju na Kavkazu, Sialku, itd. 

 

 
(1) Vidi str. 24-25 (ovdje: 43/50) 
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Ali sto se tiče Sialka, on je bio već nastupom Kasita ili nešto poslije, još bolje: za 

razdoblja Akropole B (1.250-1.100 pr. K.), arijevski, t.j. iranski, čak više: harahvaitski. 

Ako su dakle ti Harahvaiti, kojima je taj kockasti ukras postao u Jadranskoj Hrvatskoj, 

poslije njihovih seoba, nacionalnim grbom, učinili od njega već tada u XIII. st. pr. K. svoj 

najomiljeniji ukras i harahvaitizrali tu elamsku baġtinu, nikakvo čudo da je profinjenu i 

usavršenu pod impulsom sumeranske kulture nalazimo u harahvaitskom Sialku; i dok je 

poslije propasti Sialka (1100 pr. K.) i uobće Kasita (1155 pr. K.) kockasti ukras skoro 

podpuno nestao sa svog prvotnog područja, on je ostao suģivljen jedino sa potomcima 

tadanjih Harahvaita . Istina, postoji praznina u njegovom povjestnom sliedu od propasti 

Sialka pa sve do njegove pojave u današnjoj Hrvatskoj; što je uostalom približni slučaj i s 

tropletom. No sjetimo li se tolikih razaranja, kojima je bila podvrgnuta Harahvaiti: 

babilonska i asirska prodiranja, pustošenje Skita, Kirova osvajanja, pobuna protiv 

Hakamanisa (Ahemenida) i ponovo Darijevo osvajanje, Aleksandrova vojna, pa poslije u 

Sarmatiji: pustošenje Tatara, Huna, Avara, itd., koji su sve pretvarali u prah i pepeo, onda 

je ta praznina doista razumljiva. 

 

III. MEDIJSKA HARAHVAITI  

 

1. Harahvaiti - jedno od 6 plemena Mada 

Padom Kasita u Babiloniji (1155) nastupa novo razdoblje za Iran: pripremaju se preduvjeti 

za novi prodor Arijevaca na Zapad. 

Da bi se riešila kasitske opasnosti, nova je babilonska sila bila prisiljena uništavati ostatke 

prijašnjih gospodara mesopotamske razine u samom Zagrosu, kolievci kasitskoj. Tako je 

Babilon došao izravno u dodir sa zaledjem Zagrosa, koji je bio arijevski. 
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U svom nadiranju na Iztok, Babilonci su imali i posebnu računicu, jer su upravo u tim 

predjelima nalazili izvor svojoj vojničkoj snazi - konjaničtvu, nuždnom da odbiju Asirce, 

čija je snaga počivala upravo na konjaničtvu. 

Svi su izgledi da je upravo to prodiranje Babilonaca, te njihovo pljačkanje Zagrosa, 

uzkomešalo tamošnje Arijevce. Nikakvo dakle čudo, da su zapadni Iranci dali odpor, s 

vremenom prešli u navalu, te veĺ oko 1000 -te g. pr. K. nalazimo u sjevernom Zagrosu 

arijevski narod MADA , zapadno od Urmijskog jezera - PARSUA, a u južnom Zagrosu - 

PARSU(m)AS i PARSA. 

Postavlja se sada pitanje: Tko su bili ti narodi?  

 

1. MADA su proiziġli od Harahvaiti 

MADA su i PARSA došli iz unutrašnjosti Irana, 

1. jer je njihov jezik u stvari mladja sestra avestijskog jezika, 

2. a njihova vjera - mazdeizam. 

Buduĺi pak da su oni pokopavali mrtve, oni su pripadnici Harahvaita jer su - po 

Zaratustri - od svih Iranaca jedini Harahvaiti pokapali mrtve. 

 

2. Mada preuzimaju vodstvo nad potomcima Harahvaita 

Povjestnim su već uslovima prvi Mada postali velesilom. U klasičnom razdoblju, oni su se 

po Herodotu (I, 101) dielili na 6 plemena: Busi, Paretakeni, Struhati, Arizanti, Budi, Magi.  
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Zaustavimo se na Struhatima. 
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Zaslugom trojezičnih nadpisa kralja Darija iz oko 500 g. pr. K., doznajemo da je  

avestijska       HA RAH V A IT   I  

zapisana persijski      HA RAU V A T I 

akadski     A-R U-HA-A T-TI  

elamski     A RR UW  AUT TI 

još je zabilježena     

asirski     A RA QU T TU 

što je dalo  

grčki     A RA CH osia 
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Neoboriva je pak činjenica, da je STRUCHATes samo preinaļeni oblik akadskoga A-

RU-HA-AT-TI. Njihova je uzporedba najriečitija: 

A-RU-HA-AT-TI  

STKV CH AT es 

 

To su već ustanovili poznati svjetski iranolozi, kao Koenig i drugi.  

 

Zaključimo: 

Veĺ je reļeno da Zaratustra ne spominje ni narod PARSA ni MADA, te da prema 

tome oni u Zaratustrino vrieme (prije XII st. pr K ) nisu joġ ni postojali. Ako su 

dakle Harahvaiti ļinili sa Mada jedan narod, sliedi da su Mada nastali od 

Harahvaita. To sto je u toku poviesti jedan dio Harahvaita prodro na Zapad, odskočio, 

osilio i pod novim posebnim imenom živio, te - jer je bio vitalniji - postao vodjom  
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i gospodarom samoj svojoj prakolievci Harahvaiti, to nije ništa neobično, jer je to redovita 

poviestna pojava. 

 

2.  Medijska Harahvaiti 

U svojim početcima, MADA i ostala zapadno-iranska plemena, proizišla iz Harahvaiti, 

ģive zasebnim ģivotom drģava-gradova. Tokom su se stoljeća ti potomci Harahvaita 

razdielili na 6 plemena, medju kojima su Harahvaiti slovili samo kao jedno od njih. 

Asirci još ne ubrajaju zaledje Zagrosa u zemlju MADA, a Harahvaiti im je nezavisna 

drģava, kako je razvidno iz kamenog nadpisa asirskog kralja Tukultipalesar-a III (745-727 

pr. K.), najstarijeg poznatog kamenog nadpisa sa spomenom na iransku Harahvaiti. 

Spomenutih 6 plemena, koja će poslije obćenito biti poznata Poviesti pod zajedničkim 

imenom MADA, postaju važnim povjestnim čimbenikom ujedinjenjem pod Daiaukku-om 

(715-675 pr. K.), kojom se prilikom ime MADA i proširilo na sve potomke starih 

HARAHVAITA, pa i na samu Harahvaiti. 612 g. pr. K. im uspieva zauzeti Ninivu i 

uništiti asirsko gospodstvo, koje će sada oni držati, sve dok njihovu ulogu nisu preuzeli 

Persijci pod Kirom, 550 g. pr. K. 

U punom se naponu Medije dogodio jedan katastrofalan dogodjaj, koji je imao odsudnih 

posljedica pogotovo za Harahvaiti. 653 g. pr. K. su naime Skiti provalili sa sjevera i 

gospodovali Medijom sve do 625 g., dakle punih 28 godina Posebno je pak množtvo Skita 

prodrlo u Harahvaiti i iztisnulo njezine starosjedioce. HARAHVAITI su se, napustivġi 

svoja ognjiġta, odselili, i nastanili zemlju sa desne strane Tanaisa (Dona), na 

Azovskom Moru, gdje su strancima bili poznati pod skitskim nazivom: SARMATI. 

To je bilo 653 g. pr. K.  
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Što se pak tiče Skita (Iranci su ih zvali SAKA), koji su potisnuli Harahvaite, oni su tu - u 

Sakastanu, današnjem Seistanu - ostali i poslije ponovnog uzpostavljenja Medijske moći 

(625). 

 

IV. SEOBA HRVATA S IRNA NA TANAIS (DON)  

 

1. SARMATI su istovjetni sa HARVATI -ma 

Činjenica je da su se Hrvati odselili iz Irana. Nužnost je pak da su se nekamo morali 

odseliti. Činjenica je takodjer da u III. st. posl. K. nalazimo u Tanaisu zapisano na 

kamenu "HOROAThos" i "HOROUAThos", grčki oblici imena HRVAT (1): 

HARAVAT  

HOROVAT 

HORO AThos 

HOROUAThos 

 

Grci naime nisu imali slova "V". 

  

Da li je dakle moguće dovesti u vezu te dvije činjenice, t. j. da su se iranski Harahvaiti bili 

odselili na Tanais - današnju rieku Don?  

Pokušajmo zaći dublje u to pitanje. 

 

 
(1) Pojava je samoglasnika "o" u grčkim oblicima razumljiva, jer su Grd hrvatsko "a" približavali 

samoglasniku "o". Uzporedi i izraz "BOANos" za rieč BAN kod Konstantina Porfirogeneta. 
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Vases ¨ bec verseur I mill¯naire Av JC 

Musée National d'Iran Téhéran   
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Iztražujući povjestni tok iranske Harahvaiti upada u oči činjenica, da ta Harahvaiti nije 

bila u sklopu drģave Darija III Kodomana (336-330 pr. K.), i da se u bitci kod 

Gaugamelesa (330), kao i kasnijim dogodjajima, pojavljuje jedan te isti satrap za 

Drangianu i Harauvatis (2). 

Slično se pitanje postavlja i u vezi Persije Darija I. Iako naime Darije kaže u kamenim 

nadpisima da mu se uz ostale zemlje pokoravala i Harauvatis, ona u Herodotovom (III, 89-

95) popisu Darijevih financijskih oblasti manjka. Iz toga ne proizlazi da ona u Herodotovo 

vrieme nije postojala, ali ipak, ako ju Herodot nije imao u vidu, ili ju je podrazumio u vezi 

s nekom drugom satrapijom, znači, da je ona ipak bila izgubila na svojoj nekadanjoj 

važnosti. 

Najvažnija je pak treća činjenica: po hrvatskim povjestničarima su Iranski Hrvati bili 

potisnuti od Saka oko 128 g. pr. K. Možda i to ima svoje povjestno opravdanje; ali je 

povjestna činjenica i to neoboriva, da su Saki već u Kirovo vrieme (oko 550 pr. K.) bili u 

Sakastan-u, koji je zapremao jedan dio satrapije Harauvatis. Ako su dakle noviji hrvatski 

povjestničari predpostavili da su se Iranski Hrvati odselili oko 128 g. pr. K. uslied 

provale Saka u iransku Harauvatis, nameće se misao - analogijom - da je to moralo biti 

već prije 550 g. pr. K. 

Iz toga sliedi drugi zaključak:  

Ako su se Harauvaiti bili odselili iz Irana već prije 550 g. pr. K., i ako u II. i III. st. posl. 

K. nalazimo njihove potomke u Tanaisu na Azovu, u nadpisu "HOROUAThos" i 

"HOROAThos", oni su kroz tih 8-9 stoljeća morali negdje postojati. Da li je pak moguće 

nešto o tom nazrieti?  

Pokušajmo! 

 
(2)  Persijski naziv za Harahvaiti.   
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Nadpisi su HOROUAThos i HOROAThos nadjeni u zemlji Sarmata. Nikome još nije 

palo na pamet dovesti u vezu spomenute nadpise s tim narodom Sarmati. Tiekom mi se 

mojih iztraživanja ta uzporedba sve više i više nametala, dok je konačno silom dokaza 

nisam podpuno prihvatio. Naime: 

avestijski    Ha RahVAiTi 

persijski     Ha RauVAT-i 

novovjekovni    Ha R VAT-i 

ili      H R VAT-i 

sanskritski    Sa RasVAT-i 

grčki     SauRo MA T-ai 

latinski     Sa R MAT-ae 

te nadpisi iz Tanaisa     Ho Ro UAT-hos  

i           Ho Ro AT-hos  

gledajući filoložki, imaju veze. 

 

Vjerujem da ta uzporedba mnogom čitaocu izgleda smiona. Možda će pisac ovih redaka 

primiti more prigovora na njezin račun. A ipak medju tim nazivima postoji veća veza 

negoli se to na pogled čini. 

 

1. Ako su nadpisi HOROUAThos i HOROAThos dokazom dosadanjim povjestničarima o 

prisutnosti Hrvati na Tanaisu (Donu), a po istim su tim povjestničarima tu zemlju nastavali 

Sarmati, bilo bi logično one "HOROUAT"-e poistovjetiti sa Sarmatima. Uporedba imena 
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HOROUAT-hos  

HAR VAT-i  

S AR MAT-i  

pokazuju doista veliku srodnost. 

 

2. Ta je uporedba još bliža s filoložke strane. Jezikoslovlje naime ubraja Sarmate u Indo-

europejce. Uzmemo li dakle "H-" rieči "HAR-VAT" kao "kentum"-izraz (1), a "S-" kao 

"satem", jedna od najvećih zapreka njihove istovjetnosti pada: 

HARVAT ("kentum")  

HARMAT ("kentum" "satem"-a Sarmat)  

 

Da bismo bolje razjasnili tu promjenu, spomenimo i sliedeće primjere: 

 

"satem"     "kentum" 

sanskrit: Sar - va   zend:   haur- va  (sa epent. -u-) 

latinski : Ser - va 

sanskrit: Sar - vatati      zend:   Har - vat     (kraći oblik) 

zend:   Har - vatat  (dulji oblik)  
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sanskrit: Sar - as-vati    zend:    Har - ah-vaiti (sa epent. -i-)  

 

 

 
(1) Zend pripada kao i sanskrit satem-jezicima. Ovdje mislimo na odnos h- (lat. i grc. k-) i s-; radi toga i 

stavljamo navodne znakove. 
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3. Najveća bi dalje, a i jedina zapreka te istovjetnosti bila u slovu -m- imena Harmati: 

HARVAT-I ("kentum")  

HARMAT-I ("kentum" "satem"-a Sarmati)  

Jezikoslovlje nam pomaže i ovdje: Iz trojezičnih Darijevih nadpisa razabiremo da se -m- 

znao poistovjetiti sa -v-: 

a) persijski:     HU VA RA S MI  

b) akadski:      HU MA RI IS MU 

e) elamski:      "r-ma-tim Mi-ma-na-na"  

Koenig (Dareios I, p. 75) čita:  

"r-wa-tim Wi-wa-na-na" 

 

Slučaj je jako značajan, da bi ga se moglo podcieniti; on dakle  

upućuje u    HARMATI  

vidjeti      HARVATI  

dakle podpuno poistovjetiti ta dva imena. 

 

Ali dolazi i najodlučniji dokaz: Uzporedna slovnica sanskrita i zenda uči o tvorbi 

imeničkih pridjeva dodatkom dočetka -vant (u ženskom rodu: sanskrit -vati, zend -vaiti) 

(1). 

Tim je dočetkom napravljena i rieč Harahvaiti:  

zend:  harah-vant (m. r.)      Harah-vaiti (ž. r.)  

sanskrit:  saras-vant       Saras-va ti 

 

 
(1) Vidi primjer na str. 7. (ovdje: 18/19) 
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Uzmemo li sada razvoj "kentum"-imena HARAHVAITI, povjestno je utvrdjeno da je ono 

sačuvano u sliedećim oblicima: 
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Ista slovnica sanskrita i zenda uči takodjer o tvorbi imeničkih pridjeva ne samo dočetkom -

vant (-vaiti), nego i -mant (-maiti); 
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Dok su se naime azovski "Sarmati" nazivali HARVATI , što dokazuju spomenuta 

grecizirana hrvatska imena iz Tanaisa, "satem"-Skiti su ih zvali Sarmati; a budući da su 

Rimljani i Grci dolazili više u vezu sa Skitima nego sa "Sarmatima", jer su im Skiti bili 

daleko bliže, oni su ih i poznavali pod skitskim nazivom - Sarmati. Slučaj nije ni čudan 

ni osamljen. Isto se tako bilo dogodilo sa iranskim Harahvaiti-ma. Grci ih naime i Rimljani 

nisu poznavali pod njihovim narodnim imenom, nego pod greciziranim babilonskim 

nazivom: Arachosia(2). 

U zaključku naglašujemo još jednom da je ime "Sarmati" bio strani izraz za 

"HARVATI" , kao što su to imena "KROBAToi" (grčki) i "CROATae" (latinski), te kao 

ġto su KROBAToi i CROATae doista HRVATI, tako su to i SARMATI. 

 

Svim tim dokazima još nije izcrpljena sva dokumentarnost istovjetnosti Sarmata i Harvata. 

Dolazi još jedan od najjačih dokaza tome u prilog:  

Sarmati su se naime bili doselili na Tanais (Don) baš iz Irana, i to iz Medije, medju čijih je 

6 plemena slovilo i Harauvati. 

 

2. Seoba Harauvata s Irana na Tanais (Don) 

a) Harauvati su se odselili prije 550 pr. K. 
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Govoreći o istovjetnosti Harvata i Sarmata, bili smo uzeli paradigmom mladji oblik rieči: 

"Sarmati", iz razdoblja oko Kristova rodjenja. Herodot medjutim pozna njegov stariji 

oblik: "Saurornat-ai", bliži i nadpisu iz Tanaisa i izvornom iranskom obliku: 

 
(1) Cf. CHRISTENSEN, Vendidad, str. 37. 

(2) Vidi primjere na str. 24 (ovdje 43/46) 
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Ha RauVAT-i 

S auRo MAT-ae 

Ho Ro UAT-kos 

 

U Herodotovo je dakle vrieme "Sauromatai" - arhaičniji naziv tog naroda - bio bliži 

persijskom jeziku. 

Ta nas činjenica upućuje na sliedeći zaključak: 

1. Ako su Sarmati samo "satem"- izraz za "kentum": Harvati, kao ġto je dokazano, i 

ako su oni veĺ u Herodotovo vrieme bili u Tanaisu, znaļi da su oni tamo doġli ne oko 

128 g. pr. K., kako su predpostavili nekoji hrvatski povjestniļari, nego prije, i to 

daleko prije HeroĽota (cca 480-431 pr. K.), jer on ne zna za njihovo iransko porieklo. 

2. Činjenica da su Sauromati obitavali Tanais u Darijevo i Herodotovo vrieme, nuždno sili 

na zaključak da su se za Darija Harauvati već bili odselili iz iranske Harahvaiti, i da se 

prema tome odkrića prof. dra Sakača o iranskoj Harauvatis, o kojoj govore Darijevi 

kameni nadpisi ne odnose na izravne predje današnjih HRVATA, nego na narode kuji su 

tu bili ostali ili naknadno došli u tu iransku Harauvatis. Darijeva dakle HARAUVATIs 

odgovara podpuno BIELOJ HRVATSKOJ iza Karpata. Kao ġto je naime BIELA 

HRVATSKA obstojala i poslije odseljenja Hrvata prema Jadranu, tako je obstojala i 

iranska HARAUVATIs poslije odseljenja Harauvata prema Tanaisu. 

Prije nego smo iznieli dokaze istovjetnosti SARMATA i HARVATA, postavili smo bili u 

uvodu nekoliko misli, koje su nas bile potakle na ova odkrića. U sliedu će nas našeg 

prikazivanja pogotovo zanimati onaj slučaj sa Sacima ili Skitima, koji su se već prije  
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Kira i Darija nalazili u Sakastanu. Sakastan je naime obuhvatao jedan dio iranske 

Harauvatis. 

Imajući u vidu tu prisutnost Saka u jednom dielu Harauvatis, nameće se misao da su se 

HARAUVATI odselili prema Tanaisu veĺ prije nastupa Ahemenidske vlasti nad 

Iranom, dakle prije 550 g. pr. K. 

Nepobitna je naime činjenica da su Skiti već prije Darija bili u Sakastanu; to je nužnost 

koliko Herodotova prikaza Darijevih poreznih oblasti, toliko samih Darijevih kamenih 

nadpisa.  

Postavlja se sada pitanje: kada su Harvati-Sarmari napustili Iran - i zaġto? 

 

b. Iransko porieklo SARMATA -HARVATA  

O iranskom porieklu Sarmata Herodot ne govori ništa. O početcima Sarmata njemu su 

poznate samo priče iz stare grčke mitologije u vezi s Amazonkama i Heraklom. Naravno, 
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da poviest ne možemo osnivati na takvim pričama, te ih puštamo po strani, a radi 

znatiželje čitalaca, upućujemo na Herodotove Poviesti (IV, 110-117), gdje će naći te priče. 

Mi se vraćamo činjenicama. 

Iranska je Harahvaiti postojala - veĺ je reļeno - veĺ prije XII. st. pr. K. (1) Oko 1000-

te su godine njezini zapadni dielovi, poznati pod imenom MADA (Medijci), prodrli 

na Zagros. MADA, prema tome, nisu bili neki poseban narod, nego nova oznaka onih 

Harahvaita, koji su prodrli u Zagros, a ļije se ime proġirilo na sve potomke starih 

Harahvaita istom proġirenjem Daiaukku-ove vlasti nad svih 6 plemena proiziġlih od 

tih Harahvaita, medju kojima su sada Harahvaiti slovili samo kao jedno od tih 6 

plemena. (2) 
(1) Vidi str. 10-12 (ovdje: 21/26)  

(2) str. 24 (ovdje: 43/46) 
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Sve isto kao avestijska Harahvaiti (o kojoj osim Zaratustre i Herodota govori joġ i 

nadpis asirskoga kralja Tukultipalesar-a III, 745--727 pr. K.), povjestna je ļinjenica i 

medijsko pleme HARAUVATA (3), i upravo su se ti HARAUVATI iz Medije odselili 

na Tanais i tamo bili poznati strancima pod imenom: SARMATI. Naše izlaganje nije 

samo puko predpostavljanje, jer o tome govore dva antička pisca: 

1. PLINIJE S. (Nat. Hist., VI, 19): 

"Sarmatae, Medorum...suboles…" 

2. DIODOR Sicilski, II, 43: 

"dyo de megistas apoikias genesthai, ten men …, ten de ek tes Midias para ton 

Tanain kathidrytheisan, hes toys laoys Sayromatas onomasthenai." 

 

Plinije i Diodor dakle samo potvrdjuju našu tvrdnju o istovjetnosti SARMATA sa 

medijskim plemenom HARAUVATA, te o jednako-vriednosti satem-naziva "Sarmati" sa 

kentum "Harmati = Harvat". 

Seoba je dakle iranskih HARAUVATA povjestno utvrdjena. Pitanje je sada, kada se to 

dogodilo - i zašto? 

 

c. Vrieme odseljenja iranskih Harahvaita prema Tanaisu 

Tri su činjenice koje će nam pripomoći u utvrdjivanju vremena odseljenja Hrvata iz Irana: 

 

 

 
(3) Str. 25 (ovdje: 46/50) 
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1. Hrvati se nisu mogli odseliti prije 1000-te g. pr. K., jer se istom tada po prvi put 

spominje ime MADA (Medijci).  Da su se dakle Hrvati odselili prije 1000 -te godine, 

ne bi bili oznaļeni kao "potomci Mada." 

2. Tukultipalesar III  (745-727) je bio prodro s onu stranu Bikni-ja. Po nijednom 

povjestnom podatku to joġ nije bila Medija. Dakle joġ se ni u to vrieme Hrvati nisu 

bili odselili iz Irana, jer ni tada oni joġ nisu bili Medijci. 

3. Prava medijska vlast poļima nastupom Daiaukku-a (715-675). Istom se je tada 

ujedinilo 6 plemena, potomaka drevne Harahvaiti, nad kojima je Madima uspjelo 
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proġiriti svoju vlast (1). Istom tada se madsko ime proġirilo i na Harahvaite, te se 

prema tome oni nisu mogli odseliti iz Irana niti prije tog vremena. Daiaukku-ova je 

dakle era terminus post quem odseljenja Harauvata. 

Imajuĺi u vidu te tri, kao i prije spomenute (str. 8 - ovdje: é) ļinjenice, Harauvati su 

se odselili iz Irana u razdoblju medijske dominacije (cca 700-550 g. pr. K.). U tom 

dakle razdoblju od oko 150 godina treba traģiti odseljenje Harauvata i uzroke tog 

odseljenja. 

Gledajuĺi kritiļki, povjestni dogodjaji moraju imati svoje uzroke. Ako bismo ih s 

obzirom na odseljenje Harauvata traģili dakle za Daiaukku-a (715-675) i njegova 

sina nasljednika Ksathrita (675-653), uzalud bismo ih traģili. 

Godine 653 pr. K. se pak zbio dogodjaj, koji je za Mediju bio katastrofalan: prodor 

Skita (Saka) i 28-godiġnja njihova vladavina nad Medijom (653-625). 

 

 
(1) DABO-PERANIĆ, Iranska Hrvatska, str. 24-25 (ovdje: 43/50) 
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Skiti su se zajedno s Kimeranima bili pojavili u sjevero-zapadnom Iranu već oko 700 g. pr. 

K. Herodot čak kaže, da su tamo i došli goneći te svoje susjede sa Azova - pradomovine 

Kimerana. 

Sudeći po klinovitim nadpisima, i jedni su i drugi zadavali mnogo jada Asircima, a 653 g. 

pr. K. su Skiti - kako kaže Herodot - "sa mnogobrojnom vojskom" došli u Mediju.  

"Sukobivši se sa Skitima - nastavlja Herodot - i svladani u boju, Medi budu svrgnuti 

s vlasti, a Skiti zagospodovaše cielom Asijom... Skiti vladahu Asijom 28 godina, i 

bijahu sve upropastili nasiljem i bezobzirnošću. S jedne strane utjerivahu od 

pojedinaca onoliki danak koliki im nametahu, a s druge strane povrh danka, 

obilazeći plienjahu sve što bi pojedinci imali." 

Uzevši u obzir da glavna sila zavojevača u svom prodoru ide uviek napried, kao i činjenicu 

da su poslije propasti njihove dominacije Skiti ostali samo u Sakastanu, nije nedosljedno 

zaključiti da su Skiti jakom silom doġli u HARAUVATIs, te potisnuli starosjedioce. Da 

su se Skiti odlučili tu ostati, možda ne treba tome tražiti uzroke u primamljivosti zemlje, 

koju je Zaratustra već bio nazvao "liepa Harahvaiti" (1); vjerojatnije je da su Skiti ostali u 

Sakastanu s prostoga razloga, što im je pokoljem njihovih vodja sa strane Medijaca i 

uzpostavljenjem prijašnje medijske vlasti (625) bio presjeļen put povlaļenju. 

Kakvi bili da bili uzroci doseljenja Saka u Harauvatis, sada nije vaģno. Oni su tu 

ostali, i niesu viġe htjeli napustiti "liepu Harahvaiti", imajuĺi pogotovo u vidu da je 

veĺina od njih bila privezana uz taj kraj, u kojem se u 28 godina rodilo cielo jedno 

njihovo pokoljenje. 

 

 
(1) Cf. str. 12 (ovdje: 25/26) 
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Ġto se tiļe Harauvata, oni su se, iztisnuti provalom Skita (Saka) i ne htijuci im se 

podvrguti, odselili i zauzeli desnu obalu rieke Tanaisa (Dona) upravo blizinu onoga 

kraja kojega su Kimerani napustili. 
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To je bilo 653 g. pr. K. Plinije su i Diodor dakle bili dobro oba-viesteni o medijskom (2) 

porieklu Sarmata.  

 

V. KRATKI PREGLED POVIESTI IRANSKE HRVATSKE  

1. Poļetci Hrvata i porieklo imena Hrvat 

Poļetci su Hrvata povezani sa 2.000-tom godinom pr. K., kada se sa sjevera spustio 

niz Aralsko jezero dio Indo-Europejaca, od kojih su nekoji zapremili iztoļne strane 

iranske visoravni, a drugi otiġli prema Indu. 

U prvo su vrieme Iranci saļinjavali jedan narod. Ģivjeli su sloģno, i skupno se branili 

od zajedniļkih neprijatelja. 

Od svih su se iranskih plemena na najosjetljivijem i zemljopisno najnezahvalnijem mjestu 

našle zapadne strane, jer je tim krajem išao put od Blizkog Iztoka za Indiju i dalje. Glavni 

su dakle teret obrane snosili ti zapadni Iranci, pa su oni postali "Braniļi" ("Hara") 

iranstva. (U avestijskom jeziku "har" znači "braniti"). To se ime sačuvalo u nazivu gorja 

HARA, u oznaci HARA za zapadne iranske strane (Asirci ih poznaju pod imenom ARRI), 

od koje je poslije proizišlo ime: HOARA i HORASAN (Hara-san: Hara-sm: Hara-zem, što 

u avestijskom znači: zemlja HARA). 

 

 

 

 
(2) Cf. str. 31 (ovdje: 59/60) 
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Jedan bio tih Hara prodre, oko 1700 g. pr. K., na zapad u goroviti Zagros, iztoļno 

mesopotamskoj ravnici, preuze ime starosjedilaca Kasita, te se oko 1600 g. pr. K. 

nametne Babiloncima za gospodara. 

U kasnijem se razdoblju, oko 1500 g. pr. K., Iran razdjeli na 16 drģava ("dahyu"). 

Podvojiġe se takodjer i Hara, te se ona zemlja, kojom je prolazila rieka Harahvaiti, 

nazva istim tim imenom: Harahvaiti. Sama je pak ta rieč, koja je i u sanskritu 

označavala jednu rieku, jedno božanstvo, čak jednu zemlju, (sanskritski: Sarasvati) nastala 

od avestijske osnove harah (sanskritske: saras) = jezero i dočetka -vant (u ženskom rodu: -

vaiti), dakle: Harah-vaiti, i označavala ili "rieka koja ima jezero" ili "zemlja koja ima 

jezero". Država HARAHVAITI je doista imala jezero, Nasretsko, u koje se ulievala rieka 

Harahvaiti (današnja Hilmend). 

Ime je HARAHVAITI kao i svako drugo ime doģivjelo kroz stoljeĺa i kod raznih 

naroda velikih promjena. Sliedeĺi pregled pokazuje sve njegove saļuvane oblike iz 

razdoblja Iranske Hrvatske: 
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2. Hrvatska avestijske epohe 

O Harahvaiti avestijske epohe je malo što poznato. Zaratustra samo kaže da je bila "liepa", 

da je bila branič iranstva ("sa uzdignutom zastavom"), i da su protivno njegovoj - 

zaratustrinoj nauci, njezini stanovnici pokopavali mrtvace, dok su ih ostali Iranci 

izlagali strvinarima pticama i drugim životinjama. 

To je sve što je poznato o prvotnoj Harahvaiti iz dalekog razdoblja od prije XII-og st. pr. 

K. 

Indirektnim putem doznajemo, da su se HARAHVAITI popruģili, iduĺi stopama 

prijaġnjih HARA-KASITA, uz pustinju iranske visoravni sve do podnoģja Zagrosa. 

Izkopine Sialka (1250-1100 g. pr. K.) su najrieļitiji svjedok tadaġnje njihove kulture i 

civilizacije. To je razdoblje, u kojem su Harahvaiti doġli u dodir s elamsko-

sumeranskom kulturom, i uļinili od elamskog kockastog ukrasa i sumeranskog 

tropleta svoje najomiljenije ukrase, koji ĺe u Jadranskoj Hrvatskoj poslije tolikih 

seoba postati nacionalnim obiljeģjem. 

 

3.   Medijska Harahvaiti 

Padom Kasita (1155 g. pr. K.), te čestim prodorima Babilonaca, pa poslije Asiraca u 

Zagros i njegovo iransko zaledje, zapadni su Iranci-Harahvaiti - bili prisiljeni pružiti 

odpor. Ali se cili iranski narod nije zadovoljio samo obranom, nego je u svom odporu 

prešao u navalu, te ga veĺ oko 1000-te godine nalazimo u sjevernom Zagrosu pod 

imenom MADA (Medijci) . 

U svojim poļetcima, MADA i ostala zapadno-iranska plemena, proiziġla iz 

Harahvaiti, ģive zasebnim ģivotom drģava-gradova. Tokom su se stoljeća ti potomci 

Harahvaiti razdielili na 6 plemena, medju kojima su Harahvaiti slovili samo kao jedno od 

njih. Asirci joġ ne ubrajaju zaledje Zagrosa u zemlju MADA, a Harahvaiti im je 

nezavisna drģava, kako  
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je razvidno iz kamenog nadpisa asirskog kralja Tukultipalesar-a III (745-727 pr. K.), 

najstarijeg poznatog kamenog nadpisa sa spomenom na iransku Harahvaiti. 

Spomenutih 6 plemena, koja će poslije obćenito biti poznata Poviesti pod zajedničkim 

imenom MADA, postaju važnim povjestnim čimbenikom ujedinjenjem pod Daiaukku-orn 
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(715-675 pr. K.), kojom se prilikom ime MADA i proširilo na sve potomke starih 

HARAHVAITA, pa i na samu Harahvaiti. 612 g. pr. K. im uspieva zauzeti Ninivu i 

uništiti asirsko gospodstvo, koje će sada oni držati, sve dok njihovu ulogu nisu preuzeli 

Persijci pod Kirom, 550 g. pr. K. 

U punom se naponu Medije dogodio jedan katastrofalan dogodjaj, koji je imao 

odsudnih posljedica pogotovo za Harahvaiti. 653 g. pr. K. su naime Skiti provalili sa 

sjevera i gospodovali Medijom sve do 625 g., dakle punih 28 godina. Posebno je pak 

mnoģtvo Skita prodrlo u Harahvaiti i iztisnulo njezine starosjedioce. HARAHVAITI 

su se, napustivġi svoja ognjiġta, odselili, i nastanili zemlju sa desne strane Tanaisa 

(Dona), na Azovskom Moru, gdje su strancima bili poznati pod skitskim nazivom: 

SARMATI.  

To je bilo 653 g. pr. K.  

Što se pak tiče Skita (Iranci su ih zvali SAKA), koji su potisnuli Harahvaite, oni su tu - u 

Sakastanu, današnjem Seistanu - ostali i poslije ponovnog uzpostavljenja Medijske moći 

(625). 
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DARIJE I.  VELIKI  
hr.wikipedia.org 

 

Darije I. Veliki, (549. - 486. pr. Kr.), perzijski je veliki kralj iz iranske dinastije 

Ahemenida koji je vladao Perzijskim Carstvom od 522. do 486. pr. Kr. Ostao je zapamćen 

kao jedan od najvećih starovjekovnih vladara. Njegovo ime Darije (Dārayavahuš) 

prevedeno sa staroperzijskog znači Dobri vladar. Poput većine Perzijanaca, Darije je bio 

sljedbenik Ahure Mazde, zoroastrijske religije. Nakon što je ugušio niz pobuna u istočnim 

provincijama, proveo je reorganizaciju državne uprave. Podijelio je državu na pokrajine 

(satrapije) kojima je dao odgovarajuću autonomiju, ali je odvojio civilnu i vojnu vlast u 

njima da onemogući separatizam. Centralnu vlast pojačao je poreznim sustavom kojim su 

se ogromne količine novca slijevale u njegovu riznicu. Jedinstvu carstva služila je i 

prometna mreža koju je razvio, osobito popularna "Kraljevska cesta". Sagradio je i novu 

perzijsku prijestolnicu, veličanstveni Perzepolis. Nakon što je uredio državu, ekonomiju i 

vojsku, krenuo je u proširenje carstva. Perzijsko Carstvo je u njegovo doba postalo najveća 

starovjekovna država, veća i od kasnijeg Aleksandrovog i Rimskog Carstva. 

 

Dolazak na vlast 

Darije I. je pripadao plemićkoj obitelji unutar Perzijskog Carstva. Bio je rođak Kambiza 

II., nasljednika Kira Velikog. Poslije ubojstva Kambiza II. 522. pr. Kr., magijski uzurpator 

prijestolja Gaumata je nesmetano vladao kao tobožnji Smerdis, ubijeni sin Kira Velikog i 

brat Kambriza II. Nitko se nije usudio ustati protiv lažnog kralja, osim Darija I. koji uz 

pomoć šest plemića iznenađuje i ubija uzurpatora 522. pr. Kr. Darije Veliki tada postaje 

perzijski veliki kralj. Ženi se s Atosom, ženom lažnog  
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velikog kralja i kćerkom Kira Velikog. Imali su sina Kserksa I., koji će naslijediti oca. 

Iznenadnu promjenu na vrhu države vladari perzijskih provincija su vidjeli kao dobru 

priliku da dobiju nezavisnost. U Suzi, Babilonu, Mediji i Sagartiji uzurpatori su skupljali 

armije iza sebe. Međutim, Darije u dvije godine smiruje sve te pobune. Čak je i Babilon, 

koji se dva puta pobunio, priznao vlast Darija Velikog. 

 

Organizacija carstva 

Veliki reformist i organizator Darije potpuno je izmijenio perzijski administrativni i pravni 

sustav. Njegova revizija odnosila se na zakone svjedočenja, depozita, podmićivanja i 

nasilja. Mnogi narodi iz Darijevog vremena počeli su koristiti perzijsku riječ dāta (zakon, 

kraljev zakon) za dokumente, što se zadržalo do današnjeg dana. 

Preko njegovih reformi i organizacije Perzijsko Carstvo postaje restaurirano naslijeđe 

carstva Kira Velikog. Njegova organizacija carstva u 20 pokrajina (satrapija) kojima su 

upravljali lokalni vladari, koji su imali pravo na specifične zakone, propise, tradicije i 

elitu. Visok stupanj lokalne političke autonomije nije uključivao i ovlast nad vojskom. 

Porezni sustav omogućavao je ogromne prihode u zlatu i srebru. 

Svaka provincija je također imala nezavisnog financijskoga kontrolora, nezavisnog vojnog 

koordinatora, te satrapa koji je kontrolirao administraciju i zakon. Sva trojica su direktno 
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odgovarali kralju. Ovaj sustav organizacije i podjela vlasti bio je razlog stabilnosti i 

cjelovitosti zemlje, jer su šanse za pobunu ili separaciju smanjene na minimum. Darije je 

također povećao i broj članova državne uprave koja se sastojala od pisara, koji su 

promicali zakone i odredbe diljem carstva. 
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Vojnici mnogih naroda sudjelovali su u Darijevoj armiji, uključujući Asirce, Feničane, 

Babilonce, Indijce, Egipćane, Grke, Židove i Arape. 

 

Ekonomija i trgovina 

Među ostalim, Darije je poznat i kao sjajan ekonomist. Reformirao je ekonomski sustav i 

uveo zlatni novac „darik“ kao fiksno platežno sredstvo. Razvijao je trgovinu unutar 

carstva i s udaljenim zemljama. Na primjer, slao je ekspedicije na čelu s karijskim 

kapetanom Skilaksom koje su istraživale cijelu obalu Indijskog oceana od Indije do 

Afrike. Tijekom njegove vladavine populacija je narasla, a u gradovima cvate industrija. 

Fizikalne veličine poput mase i dužine su standardizirane tzv. "kraljevskom mjerom", iako 

su Egipćani i Babilonci nastavili koristiti se vlastitim mjernim jedinicama. Takvi propisi 

pojednostavnili su međunarodnu trgovinu što je imalo velik utjecaj na rast perzijskog 

gospodarstva, kao i razvoj komunikacija i administrativne mreže. 

 

Ljudska prava 

Darije je nastavio proces religijske tolerancije prema podređenim narodima[5], što je 

započeto još u doba njegovih prethodnika Kira Velikog i Kambiza II. Darije je osobno bio 

zoroastrijski monoteist; u kraljevskim zapisima Ahura Mazda se spominje kao jedini bog. 

Nasuprot Perzijancima i Židovima, većina naroda Ahemenidskog Perzijskog Carstva 

prakticirala je politeizam. Bio je dosljedan i prema perzijskoj zabrani ropstva, primjerice 

graditelji Perzepolisa i drugih perzijskih zdanja bili su plaćeni, što je bio revolucionarni 

pristup za to doba. Ljudska prava su također poštivana kao u doba njegovih prethodnika, 

što se prije svega odnosilo na famozni Kirov cilindar (prvi pisani  
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dokument o ljudskim pravima u povijesti), prema kojem se svi ljudi rađaju jednaki i s 

istim pravima. 

 

Vanjska politika  

Perzija je tijekom vladavine Darija Velikog imala kontakte s Kartagom (prema zapisima sa 

Nakš-e Rustama), te Sicilijom i Italijom. Darije se kao vladar pokazao vrlo dobroćudnim 

nastavljajući politiku njegova djeda Kira Velikog, pa je priznavao sve religije, npr. 

Židovima je dozvolio i financirao obnovu Salomonovog hrama u Jeruzalemu kojeg su 

srušili Babilonci. U Egiptu se njegovo ime spominje na hramovima izgrađenima u 

Memfisu, Edfuu i Velikoj Oazi. U egipatskoj tradiciji Darije se smatra jednim od najvećih 

dobrotvora i zakonodavaca u egipatskoj povijesti. Sličan odnos Darije je imao i prema 

Grcima kojima je financirao gradnju velikih hramova, ukidao ropstvo u grčkim 

gradovima, te Apolonova sveta područja oslobađao od poreza. To je stvorilo velike 
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simpatije jonskih i makedonskih Grka prema Dariju pa su stali na perzijsku stranu tijekom 

Grčko-perzijskih ratova. 

 

Vojne ekspedicije 

Darije Veliki je 512. pr. Kr. krenuo u rat protiv nomadskih Skita. Velika perzijska armija 

je prešla Bospor, zauzela istočnu Trakiju dok se Makedonija dobrovoljno priključila 

Perziji, te prešla Dunav. Svrha ove ekspedicije bilo je udar na nomadska plemena s leđa i 

time osigurati sigurnost sjevernih granica carstva. Međutim, cijeli plan se zasnivao na 

netočnoj geografskoj pretpostavki koju je kasnije ponovio i Aleksandar Makedonski; 

vjerovali su kako je zapadna Indija neposredno uz istočne obale rijeke Don i Crnog mora. 

Nakon što su otišli predaleko u stepe, morali su se povući zbog predugih linija opskrbe i  
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dezorijentiranosti. Prema grčkim izvorima (Herodot) Perzijanci su stigli čak i do rijeke 

Volge, no podatak nije pouzdan. 

Darije je neposredno prije smrti pripremao gušenje pobune u Egiptu no umro je 486. pr. 

Kr. pa je pobunu ugušio njegov sin Kserkso. 

Europski Grci poput polisa Atene i Eretrije pomaganjem Jonskog ustanka i gusarenjem u 

Egejskom moru započinju rat s Perzijom. Nakon što su Atenjani razorili grad Sard, Darije 

Veliki se zakleo na osvetu. Odlučujuća bitka odigrala se 494. pr. Kr. kod Lade na ulazu u 

miletsku luku. Perzijska flota, sastavljena od egipatskih i feničanskih brodova, razbila je 

grčke snage. Milet je osvojen i podčinjen. Ovi događaji označili su slom Jonskog ustanka. 

Nekoliko godina poslije sloma Jonskog ustanka Darije je pripremio pohod na Grčku. Prva 

perzijska ekspedicija 492. pr. Kr. doživjela je krah u oluji kod Atosa; Perzijanci pod 

zapovjedništvom Datisa i Artaferna su se dvije godine poslije iskrcali na Atici, ali ih je 

atenska vojska pod vodstvom vojskovođe Miltijada porazila u Maratonskoj bitci[7]. 

Poslije Darijeve smrti ekspediciju protiv europske Grčke nastavio je njegov sin Kserkso 

Veliki koji je u znak odmazde spalio Atenu i Eretriju. 

 

Graditeljski projekti  

Darije je bio veliki graditelj, pa su tijekom njegove vladavine izgrađeni mnogi veliki 

arhitektonski i građevinski projekti. Najznačajniji projekt bio je gradnja novog glavnog 

grada Perzepolisa, remek-djela drevne arhitekture. S obzirom da se dotadašnji glavni grad 

Pasargad uglavnom dovodio u kontekst njegovih prethodnika Kira Velikog i Kambiza II., 

Darije je odlučio sagraditi novi. Zgrade u Perzopolisu su zbijene na prirodnoj kamenoj 

terasi čija površina iznosi oko 500 x 273 metra. Krovove velikih dvorana podupirali su 

višestruki stupovi, od kojih  
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su se neki sačuvali (uglavnom kameni). Stupovi su bili visoki 20 metara što ih čini 

najvišim i najtanjim (u odnosu na visinu) starovjekovnim stupovima, a rasponi stupova od 

8.65 metara su također veći od bilo kojeg arhitektonskog zdanja tog doba. S obzirom da je 

ropstvo bilo zabranjeno u Perziji, cijeli kompleks su izgradili plaćeni radnici koji su 

dolazili i iz Egipta, Indije, Grčke, Kavkaza, Arabije, itd. Perzepolis je prva građevina s 

planiranim drenažnim sustavom, izgrađenim prije postavljanja temelja. Na terase se 
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dolazilo karakterističnim dvostrukim stubištem, od kojih glavno vodi prema jugu do 

apadane (dvorane za prijeme), a prema istoku do drugog nedovršenog ulaza koji gleda na 

prijestolnu dvoranu (tzv. "Dvoranu od tisuću stupova"). Darije je kasnije pokopan u 

grobnici Nakš-e Rustam ukopanoj u stijenama planine nedaleko od grada. 

U gradu Suzi Darije Veliki gradi jednu od svojih rezidencijalnih palača. Na sjeveru palače 

nalazila se velika apadana (dvorana za prijem) s 36 stupova i kraljevskim tronom, dok se 

na južnoj strani nalazila raskošna palača s tri unutrašnja vrta, od kojih je najveći služio za 

vojsku. Na zapadnoj strani nalazio se pričuvni ulaz, a na istočnoj Velika vrata. Zapisi 

pronađeni u Darijevoj palači detaljno opisuju kako je građena. Palača u Suzi očito je bila 

omiljena Darijeva rezidencija, jer grčki povjesničar Herodot spominje isključivo Suzu kao 

glavni grad Perzije, dok ne spominje Pasargad i Perzepolis. Darije je Suzu povezao 

Kraljevskom cestom koja je vodila punih 2700 km do Sarda u zapadnoj Maloj Aziji, zbog 

čega je Suza postala velikim trgovačkim središtem. Detalji raskoša grada Suze opisani su u 

biblijskoj priči o Estheri. 

Da bi olakšao komunikaciju diljem golemog Perzijskog carstva, Darije je dao izgraditi 

Kraljevsku cestu. Cesta se protezala od lidijskog grada Sarda na zapadu do perzijskih 

gradova Suze, Pasargada i Perzepolisa na istoku. Udaljenost među dvaju gradovima bila je 

2.700 km, a glasnici na konjima prelazili su taj put za samo sedam dana. Usporedbe radi, 

za isto putovanje  
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pješice bilo je potrebno 90 dana, odnosno tri mjeseca. Gradnja tako dugačke i sofisticirane 

ceste kroz maloazijske planine, asirske pustinje, babilonske močvare i neprohodna 

područja zapadnog Irana predstavljala je vrhunac starovjekovnog graditeljskog umijeća. 

Zbog njene iznimne kvatitete, cesta je korištena i u rimsko doba za vrijeme Trajana i 

Hadrijana, gotovo 700 godina nakon Darijeve vladavine. 

Darije je ostao upamćen i po Sueskom kanalu kojeg je dao izgraditi između Nila i Sueza, i 

kojim su perzijski brodovi prolazili iz Crvenog mora u Mediteran i obrnuto. 

 

Smrt 

Darije Veliki umro je s 64 godine između 17. studenog i 1. prosinca 486. pr. Kr. nakon 

mjesec dana bolesti. Ostao je upamćen kao jedan od najvećih vladara ikad što su priznali i 

njegovi neprijatelji Atenjanji, a doba njegove vladavine smatra se zlatnim dobom Perzije. 

Sahranjen je u unaprijed izgrađenu grobnicu isklesanu u stijenama Nakš-e Rustama, gdje 

se nalazi čitava serija grobnica perzijskih vladara. Darija je naslijedio njegov sin Kserkso 

I. Veliki. 

 

BEHISTUNSKI NATPISI  

hr.wikipedia.org 

Behistunski natpisi (također poznati kao i Bisitun ili Bisutun, perz. дмϦЂтϠ, staroperz. 

Bagastana: "Božje mjesto ili zemlja") su starovjekovni višejezični zapisi koji se nalaze na 

planini Behistun u Kermanšaškoj pokrajini pokraj grada Kermanšaha u zapadnom Iranu. 

Datiraju iz 6. stoljeća pr. Kr., odnosno iz doba vladavine Darija I. Velikog, vladara 

Perzijskog Carstva. 
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Natpisi uključuju tekstove pisane na klinastom pismu na tri jezika; perzijskom, elamskom 

i babilonskom. Britanski vojni časnik Henry Rawlinson je kopirao natpise u dva dijela, 

1835. i 1843. godine. Rawlinson je uspio prevesti klinasto pismo na perzijskom jeziku 

1838., dok su elamske i babilonske tekstove 1843. preveli Rawlinson i njegovi suradnici. 

Babilonski zapisi su kasniji oblik akadskog jezika, dok oba spadaju u semitske jezike. U 

doba otkrića, Behistunski zapisi su za klinasto pismo imali jednaki značaj kao i Kamen iz 

Rosette za egipatske hijeroglife; radilo se o dokumentu pomoću kojeg je bilo moguće 

dešifrirati drevno i zaboravljeno pismo. 

Behistunski natpisi su otprilike 15 m visine i 25 m širine, a uklesani su u vapnenačku liticu 

koja se nalazila uz antičku cestu koja je spajala glavne gradove Babilonije i Medije 

(Babilon i Ekbatanu). Radi se o jako nepristupačnom mjestu budući kako su drevni 

graditelji izravnali litici nakon završetka klesanja natpisa. Perzijski tekst sastoji se od 414 

redaka posloženih u pet stupaca; elamski od 593 redaka u osam stupaca, dok se babilonski 

sastoji od 112 redaka. 

Ove natpise je dao urezati perzijski vladar Darije I. Veliki, čija je figura također uklesana 

iznad natpisa. Reljef ga prikazuje naoružanog lukom, te sa lijevom nogom nad grudima 

osobe koja leži, za koju se pretpostavlja kako se radi o uzurpatoru Gaumati kojeg je Darije 

svrgnuo sa perzijskog trona. Darije se na reljefu prikazuje kako pristiže sa lijeva u pratnji 

dvaju dvoranina, dok deset figura (visine 1 m) pristižu sa desna i drže ruku na ramenu 

onog ispred, što simbolizira jedinstvo pokorenih naroda. Zoroastrijski simbol faravahar 

lebdi iznad ljudskih figura, a simbolizira blagoslov božanstva Ahura Mazde. Pretpostavlja 

se kako je jedna ljudska figura dodana na reljef nakon svršetka klesanja, a nalazi se na 

odvojenom kamenom bloku pričvršćenom na postojeću strukturu pomoću željeznih 

klinova i olova. 
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O BEHISTUNSKIM NATPISIMA  

Marta Vojvoda Ivanković 

Od čega je bio sastavljen i koju je poruku nosio behistunski natpis?  

Ovaj natpis je bio sastavljen od tri stupca.  

Srednji stupac je bio napisan na staroperzijskom jeziku i njegovo dešifriranje, zahvaljujući 

prethodnim znanstvenim radovima, nije predstavljao neku teškoću. Drugi stupac pisan je 

pomoću klinastih znakova, koji su izražavali čitave slogove, a predstavljao je prijevod 

perzijskog teksta na jezik iranskih naroda - Elamita i Parta. Treći natpis je bio asirsko - 

babilonski prijevod koji se razlikovao od prethodna dva i zadao je dosta problema 

Rawlinsonu, dok ga nije dešifrirao, jer je u nekoj situaciji jedan isti znak označavao 

različite slogove, pa čak i različite riječi. Darije nam govori kako mu je vrhovni bog 

Ahuramazda namijenio ulogu zbaciti s prijestolja uzurpatora po imenu Gaumata, kako se 

otpremio da bi svladao nekoliko pobuna i kako je porazio svoje okolne neprijatelje. 

Spomenik se sastoji od četiri dijela opisana u nastavku teksta.  

Velik reljef (5,5 x 3 metra) pokazuje kralja Darija, njegovog nosača luka Intafrena i 

njegovog nosača koplja Gobriju. Darije gleda na devet predstavnika pokorenih naroda, 

koji su privezanih vratova.  Deseti lik, teško oštećen, leži pod kraljevim nogama. Iznad 

ovih trinaestero ljudi je prikaz vrhovnog boga Ahuramazde. Ispod velikog reljefa je ploča 

s tekstom na klinastom pismu, na staroperzijskom, koji priča priču o kraljevim 
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osvajanjima. Tekst se sastoji od 4 stupca i dodatka, a ukupna duljina teksta iznosi otprilike 

515 redaka. Druga ploča priča otprilike istu priču, ali na babilonskom. Dodatak, (peti 

stupac), nedostaje. Treća ploča s istim tekstom je na elamitskom, (jezikom uprave u 

ahemenidskom imperiju). Ovaj prijevod perzijskog teksta iznosi 650 redaka. Opet, 

dodatak nedostaje.   
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Kao primjer, navest ću tekst  na staroperzijskom koji se nalazi u prvom stupcu. To je tekst 

od 18. do 26. redka, koji u prijevodu glasi ovako:  

"Kralj Darije kaže: Ovo su zemlje meni podložne, koje su milošću Ahuramazdinom 

postale moje podložnice, one mi prinose danak. Koje god zapovijedi im ja zadam, 

po noći ili po danu, one to izvrše."  

Zatim:  

"Kralj Darije kaže: U ovim krajevima, tkogod je bio prijatelj, njega sam potpuno 

zaštitio, tkogod je bio neprijatelj, njega sam apsolutno uništio. Ahuramazdinom 

milošću ove su se zemlje podložile mojim zakonima, kako im je bilo zapovijeđeno, 

tako i uradiše. Kralj Darije kaže: Ahuramazda me dodijelio ovom imperiju. 

Ahuramazda mi je donosio pomoć, dok nisam stekao ovaj imperij, Ahuramazdinom 

milošću držim ovaj imperij."  

Sam Darije na početku natpisa piše o sebi i o svom podrijetlu:  

"Ja sam Darije, veliki kralj, kralj svih kraljeva, kralj Perzije, kralj svih naroda, sin 

Histaspov, unuk Arsama, Ahemenida. Kralj Darije kaže: Moj otac je Histasp. 

Histaspov otac je Arsam. Arsamov otac je Ariaramno. Ariaramnov otac je Teispo. 

Teispov otac je Ahemen. Kralj Darije kaže: Zato se zovemo Ahemenidi, od davnih 

vremena smo bili plemeniti, od davnih vremena naša je dinastija kraljevska. Kralj 

Darije kaže: Osmorica iz moje dinastije su bili kraljevi prije mene, ja sam deveti. 

Devet u nizu, u dvije loze, bili smo kraljevi."  

Behistunski su natpisi od velike važnosti za proučavanje stare perzijske povijesti. Naime, 

osim što Darije spominje svoj rod i odakle je potekao, spominje i svoje neprijatelje, ali isto 

tako se hvali stečenom zemljom pa možemo na temelju ovih zapisa obuhvatiti cijeli 

prostor nad kojim se protezala tadašnja Perzija.  

Tako odmah nakon što je izložio priču u svojem podrijetlu piše:  
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"Kralj Darije kaģe: Ovo su zemlje koje su poda mnom i nad kojima miloġĺu 

Ahuramazdinom vladam: Perzija, Elam, Babilonija, Asirija, Arabija, Egipat, 

morske zemlje, Lidija, Grļka, Medija, Armenija, Kapadokija, Partska drģava, 

Drangiana, Aria, Korasmija, Baktrija, Sogdia, Gandara, Skitija, Satagidija, 

Arakosija i Maka."  

Prije Darijeva lika nalazimo devet figura, izvorno ih je bilo osam, (deveti, Skunkha, 

naknadno je dodan kasnije) i oni predstavljaju vođe naroda koji su odolijevali Darijevim 

pretenzijama i napadima. Prikazani su u najmanjem mjerilu u odnosu na kralja. Tekst 

behistunskih natpisa u svakom od tri jezika imenuje svakog od prikazanih Darijevih 

neprijatelja lažljivcima koji su proglasili svoj lažan suverenitet nad raznim provincijama 

Darijeva carstva. Svaki od njih je prikazan kao bez časti i ubijen na pravedan i jedini 

mogući način. Tako za svakog od njih kaže:  
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"Jedan je dobio ime Gaumâta, on je lagao, govoreći: 'Ja sam Smerdis, sin Kirov.' On je 

potaknuo Perziju na pobunu. Drugi je imenovan Âššina, Elamitski, lagao je, govoreći: 'Ja 

sam kralj, kralj Elama.' On je Elam potaknuo  na pobunu. Drugi je imenovan Nidintu-Bel, 

babilonski, on je lagao, govoreći: 'Ja sam Nabukodonozor, sin Nabonidov.' On je potaknuo 

Babilon na pobunu. Drugi je imenovan Martiya, perzijski, on je lagao, govoreći: 'Ja sam 

Ummanniš, kralj Elama.' On je poveo Elam na pobunu. Drugi je Phraortes,  on je lagao, 

govoreći: 'Ja sam Khshathrita od  dinastije Saxares.' On je poticao Mediju na pobunu. 

Drugi je Tritantaečmes, Sagartian, on je lagao, govoreći: 'Ja sam kralj u Sagarti, dinastije 

Saxares.' On je poveo Sagartiju na pobunu. Drugi je imenovan Frâda, od Margiana (...). 

Drugi je Vahyazdâta, perzijski (...). Drugi je Arakha, Armenac (...).“ 
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Na kraju kaže:  

"Tih devet kraljeva ja sam uhvatio u svojim ratovima koji su ranije opisani."  
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ALEKSANDAR MAKEDONSKI  
hr.wikipedia.org 

Aleksandar III. Veliki (poznat i kao Aleksandar Makedonski; Pela, ljeto 356. pr. Kr. 

- Babilon, 13. lipnja 323. pr. Kr.), makedonski vladar od 336. do 323. pr. Kr. i ļlan 

vladarske dinastije Argeada. Kao zapovjednik udruģene vojske grļkih drģava osvojio 

je veliko Perzijsko Carstvo, Egipat te s vojskom doġao do Indije. Nakon njegove smrti, 

u 32. godini života, njegovo se carstvo raspalo u ratovima njegovih vojskovođa odnosno 

dijadoha. 

 

Aleksandrovo djetinjstvo 

Aleksandarovi roditelji bili su makedonski kralj Filip II. Makedonski i epirska princeza 

Olimpijada. U mladosti mu je učitelj bio čuveni grčki filozof Aristotel. Aleksandrova 

sestra zvala se Kleopatra. Aristotel ga je nadahnuo pričama o Homeru i Ilijadi, a posebno 

ga je nadahnuo Ahilej u kojem je vidio i svog uzora, pa je čak kao što je Ahil zavezao 

mrtvog Hektora za konja i vukao ga oko Troje i sam Aleksandar zavezao jednog svog 

protivnika i vukao ga, samo što je taj, za razliku od Hektora, još bio živ. Aristotel je 

napustio kraljevski dvor 340. pr. Kr. i od tada Aleksandar sudjeluje u državnim poslovima. 

U bitci kod Heroneje, 338. pr. Kr., gdje je Filip II. pobijedio udružene Atenu i Tebu, 

Aleksandar je zapovijednik lijevog krila. 

Kada se Filip rastao od Olimpijade i ponovo oženio drugom, te dobio sina, Aleksandar se s 

ocem žestoko posvađao. Isprva je Aleksandar otišao s majkom u Epir. Ipak, ubrzo se 

vratio u Makedoniju i izmirio s ocem. Filipa je 336. pr. Kr. ubio njegov sluga Pausinas. 

Budući je i ovaj odmah ubijen pozadina ubojstva nikad nije riješena. Aleksandar se 

odmah, uz podršku vojske a bez veće opozicije, proglasio kraljem. U to vrijeme 

Makedonija  
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imala je veliku vojnu premoć nad Grčkom pa se moglo krenuti na veliki vojni pohod na 

Perziju. 

 

Dolazak na vlast 

Aleksandar je najprije došao u Korint, gdje je od izaslanika svih grčkih gradova, osim 

Sparte, imenovan vrhovnim vojnim zapovjednikom u pohodu na Perziju. Taj pohod 

planirao je prije smrti i Filip II. Zatim je otišao na sjever i porazio plemena Tribali i Iliri. U 

Grčkoj su se međutim počele širiti glasine o njegovoj smrti pa se grad Teba spremao na 

ustanak. Aleksandar je munjevito stigao pred Tebu i zahtijevao neka se grad preda. Kada 

su ovi to odbili, zauzeo je grad silom. Nekoliko tisuća Tebanaca okrutno je ubijeno a svi 

preživjeli stanovnici prodani su u robove. Cijeli grad je - osim hramova, razrušen, a svaki 

kamen u gradu preokrenut. Nakon toga ostali su se gradovi u Grčkoj pokorili Makedoniji. 

Od samog početka Aleksandrove vladavine i ratovanja važnu ulogu imao je njegov 

savjetnik za odnose s javnošću Kalisten koji je bio i izvjestitelj s ratišta. 

 

Aleksandrovi vojni pohodi 
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334. pr. Kr. Aleksandar je napokon krenuo u pohod na Perziju. Upravu Makedonije 

povjerio je Antipateru. Antipater je, za održavanje mira u Grčkoj, raspolagao vojskom od 

13.000 ljudi. Jačina je vojske pod Aleksandrom bila oko 30.000 pješaka i 5.000 konjanika. 

To je uključivalo oko 15.000 Makedonaca, 7.000 iz grčkih gradova te ostalo plaćenici. 

Drugi po položaju u makedonskoj vojsci bio je iskusni vojskovođa Parmenion. Perzijsko 

Carstvo je bilo u velikoj krizi. Lokalni satrapi su u gradovima i pokrajinama vladali 

praktički samostalno. Zbog toga Perzijanci nisu imali veliku kopnenu vojsku, tek 

mornaricu. 

85 

 

Prvi sudar s perzijskom vojskom bila je bitka kod Granika, 334. pr. Kr. Makedonska 

falanga pokazala se superiorna Perzijancima i Aleksandar je ostvario potpunu pobjedu. 

Zarobljenici su poslani u Grčku svezani u lancima. Mnogi gradovi u Maloj Aziji otvorili 

su Aleksandru vrata i dočekali ga kao spasitelja. Oni koji su pružali otpor bili su zauzeti 

silom i surovo kažnjeni. U osvojenim gradovima Aleksandar je izbacivao tirane i 

uspostavljao demokratska uređenja. Time se osigurao od eventualnih pobuna. U jednom 

gradu u Perziji je, da bi ujedinio istok i zapad, napravio veliko vjenčanje. Tisuću njegovih 

vojnika vjenčalo se s tisuću Perzijanki. 

Aleksandar je odbijao pomorsku bitku s Perzijancima, već je išao na osvajanje pomorskih 

gradova. Time je suzio prostor perzijskoj floti. Prilikom ulaska u grad Gordion, 

Aleksandar je mačem presjekao čuveni Gordijski čvor. Prema legendi onaj koji razriješi 

ovaj zamršen čvor vladat će svijetom. Presijecanjem čvora, Aleksandar je tako ispunio 

proročanstvo. Darije III., perzijski kralj, poražen je i u drugoj bitci kod Isa, 333. pr. Kr.. 

Darije je pobjegao, ali je njegova obitelj zarobljena. Odbivši sve Darijeve ponude za 

pregovore, vojni pohod se nastavio. 332. pr. Kr. Aleksandar je bez otpora ušao u Egipat, 

gdje su ga slavili kao osloboditelja dok su mu egipatski svećenici ukazali "božanske 

počasti". U Egiptu je osnovao grad Aleksandriju, 331. pr. Kr.. Kroz cijeli svoj pohod 

Aleksandar je osnovao nekoliko desetaka gradova,većinom iz vojnih razloga. Mnogi od 

njih su se zvali Aleksandrija. U međuvremenu, Antipater je u Grčkoj porazio spartanskog 

kralja Agisa III. u bitci kod Megalopolisa, 331. pr. Kr., pa je pohod mogao biti mirno 

nastavljen. 

Teško pristupačan i okružen morem grad Tir se odbijao predati. Opsada Tira trajala je 

sedam mjeseci, ali je zauzet 332. pr. Kr.. Nakon zauzimanja grada oko 10.000 ljudi je 

masakrirano a svi preostali, oko 30.000, prodani su kao robovi. Krenuvši dalje na istok, 

Aleksandar je porazio Darija III. u bitci kod Gaugamele i  
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zauzeo Perzepolis 331. pr. Kr. nakon iscrpljujuće bitke kod Perzijskih vrata gdje ga je 

mjesec dana zadržao Ariobarzan. Kada se Darije htio predati ubio ga je njegov sluga Bes i 

proglasio se njegovim nasljednikom kao Artakserkso V. Besa su 329. pr. Kr. uhvatili 

Makedonaci i pogubili ga. Time je Perzijsko Carstvo bilo osvojeno. Aleksandar se 

proglasio nasljednikom Ahemenidskog Perzijskog Carstva i Babilon proglasio glavnim 

gradom svog carstva. 

327. pr. Kr. Aleksandar je krenuo u novi vojni pohod, dalje na istok. Premda je ukupni 

broj ljudi iznosio više od 100.000 to je uključivalo i žene, djecu, zabavljače i ino. Vojna 

sila bila je oko 40.000 vojnika. Istočne dijelove bivšeg Perzijskog Carstva osvojio je bez 
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većeg otpora. Dočekao ga je indijski vladar Pors velikom vojskom koja je uključivala i 

200 ratnih slonova. Bitka kod Hidaspa, 326. pr. Kr., bila je krvava. U toj bitci poginuo je 

njegov slavni konj Bukefal. Slonovi su nabijali Makedonce kljovama dok su Makedonci 

slonove tjerali bakljama. U pomutnji koja je nastala slonovi su gazili i jedne i druge. 

Aleksandar je ipak pobijedio i zarobio Pora, a zatim oslobodio i prepustio civilnu upravu 

zemlje. U Indiji se sukobio i s Radžom koji je imao 50.000 pješaka i brojne ratne slonove. 

Aleksandar je svejedno pobijedio, ali ga se toliko dojmila Radžina hrabrost i to što mu se 

suprotstavio te ga nije ubio nego mu je vratio cijelo kraljevstvo. Koliko je daleko na istok 

dospio, nije poznato. Kada je Aleksandar namjeravao ići dalje na istok do kraja svijeta 

vojska je počela pokazivati znakove da postoji mogućnost pobune. Surova klima i tropske 

kiše smanjile su vojni moral. Aleksandar je pristao na povratak u Babilon. Prema legendi, 

kada su ga vojnici odbili slijediti i odbacili oružje, Aleksandar se zatvorio u svoj šator i 

počeo plakati. 323. pr. Kr. Aleksandar je planirao vojni pohod na sjever Afrike. Vojska je 

već bila spremna, ali je Aleksandar iznenada umro. 

 

87 

 

Aleksandrova smrt 

Aleksandar je umro u 32. godini života. Vraćajući se u Babilon, jedne noći nakon pijanke 

obolijeva, te je nakon 11 dana groznice umro. Neki povjesničari navode kako je uzrok 

njegove smrti groznica ili tifus. Sumnja se i da je Aleksandra netko od njegovih vojnika 

ubio ili otrovao zato što su ga morali obožavati kao boga, no tu drugu teoriju neki 

povjesničari demantiraju jer smatraju da bi mu vojnici dali veću dozu otrova, od koje bi 

umro odmah, a ne nakon 11 dana. 

 

Vladanje velikim carstvom 

Nakon povratka iz Indije Aleksandar je brzo i okrutno ponovo uspostavio svoj autoritet. 

Trećina satrapa u provincijama je smijenjena, a mnogi su osuđeni na smrt i smaknuti. 

Aleksandar je imao namjeru udružiti Makedonce i Perzijance u jedan narod i time 

spriječiti buduće sukobe. Zbog toga su svi njegovi makedonski vojnici i časnici, na njegov 

nagovor, uzimali za žene Perzijanke. Zatim je počeo primati Perzijance u vojsku pod istim 

(povlaštenim) uvjetima kao i Makedonce. Kada je Aleksandar odlučio oko 9.000 

makedonskih vojnih veterana vratiti u Makedoniju, u vojsci je izbila pobuna. Pobunila se 

cijela makedonska vojska osim Aleksandrove tjelesne straže. Aleksandar je cijelu vojsku 

raspustio, a uzeo u službu Perzijance. Zatim je organizirao veliki banket za oko 9.000 

ljudi. Time se situacija smirila. Vojni veterani su se mirno s darovima i pod vodstvom 

Kratera vratili kućama. 

 

Mjesto i znaļenje u povijesti 

Aleksandar spada među najznačajnije osobe u ljudskoj povijesti, uz Kira Velikog smatra 

ga se najvećim osvajačem starog vijeka. U 13 godina, koliko je vladao, stvorio je jedno od 

najvećih carstva u povijesti (uz Perzijsko i Rimsko Carstvo). Ta se država  
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prostirala sve od Makedonije do Indije. Iako se njegovo carstvo raspalo gotovo odmah 

nakon njegove smrti posljedice njegovih osvajanja bile su dalekosežne. Ahemenidska 
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dinastija u Perziji, prestala je postojati. Aramejski jezik, službeni jezik u Perziji potisnut je 

u korist jezika koine. Osnivanjem gradova potaknuo je razvoj trgovine i općenito 

ekonomiju. Od 334. pr. Kr., kada je Aleksandar krenuo na Perziju, računa se početak 

novog povijesnog razdoblja koje se zove helenizam. Aleksandar se ubraja i među najveće 

vojne genije. Mnogim slavnim vladarima i vojskovođama, npr. Gaj Julije Cezar, upravo je 

on bio životni uzor. 

Legenda o Gordijskom čvoru najbolje opisuje način njegova vladanja tj. ljudi su ga morali 

prihvatiti i njega i način vladanja, no oponašajući politiku svog uzora Kira Velikog on ih 

uglavnom nije tlačio već poštovao. Zalagao se za helenizam ali je na sve važnije položaje 

u vojsci i administraciji postavljao uglavnom Makedonce. Učitelj mu je bio Aristotel. 

Aleksandar je specifičan po tome što je gradovima koje je stvarao davao ime Aleksandrija, 

tako da je ukupno bilo 70 Aleksandrija, od Egipta do sjevera Afganistana. 

 

Aleksandrova obitelj 

Buran mu je bio i privatni život. Ženio se dva puta i imao brojne ljubavnice. Postoje i 

informacije o homoseksualnim sklonostima (Varia Historia, 12.7). Prva žena, baktrijska 

princeza Roksana rodila je nakon njegove smrti Aleksandra IV. Makedonskog. Druga žena 

mu je bila Stateira II., kćer Darija III. koju će Roksana zajedno s drugom kćerkom Darija 

dati pogubiti odmah nakon smrti Aleksandra. Sa svojom ljubavnicom Barsinom imao je 

sina Herakla. Potomci Aleksandra zajednom s Roksanom biti će otrovani ili ubijeni 

između 310. pr. Kr. i 309. pr. Kr. po nalogu regenta Makedonije Kasandera u njegovom 

neuspjelom  
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pokušaju osnivanja, nakon ženidbe s Tesalonikom, sestrom Aleksandra Velikog, vlastite 

dinastije. 

 

TANAJSKE PLOĻE 

hr.wikipedia.org 

Tanajske ploče su dva epigrafska natpisa iz 3. stoljeća koje je 1853. godine pronašao ruski 

arheolog Pavel Mihailovič Leontjev u gradu Azovu u Rusiji koji se tada zvao Tanais. 

Danas se čuvaju u muzeju Ermitaž u Sankt-Peterburgu. Ploče su spomen-ploče postavljene 

prilikom građevinskih radova u gradu. U njima se spominju osobna imena Horoúathos, 

Horoáthos i Horóathos (Χορούαθ[ος], Χοροάθος, Χορόαθος) za koja se vjeruje da su 

antroponimi hrvatskoga imena poput današnjih osobnih imena Hrvatin ili Hrvoje. U 

jednom od natpisa Horoáthos (Χοροάθος) se spominje kao sin od Sandarza što je iransko 

ime. Zbog toga postoje snažne naznake da su Hrvati tada bili iranski narod koji se u 

nadolazećim stoljećima poslavenio kao i to da je etnonim Hrvat iranskog podrijetla. 

 

Tanajske ploļe i identitet Hrvata 

Još pred više od dva stoljeća, na Kraljevskoj akademiji u Zagrebu (1797.), tragom 

Plinijeve teze ("Na rijeci Tanaisu stanuju Sarmati, potomci, kaže se, Medijaca, i sami 

razgranjeni na mnoge rodove", Hist. nat. 6, 7), Josip Mikoczy-Blumenthal (1734. – 1800.), 

jedan od pionira hrvatske «kritičke povjesnice», obranio je doktorsku tezu o podrijetlu 

starovjekovnih Hrvata od Medijaca iz zapadnoga Irana, koji su potom jezično slavizirani u 
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Europi. Nakon uspostave prve Jugoslavije (1918.), ova je "nepodobna" disertacija iz 

Arhiva JAZU uklonjena i bez traga "nestala". Ipak, još početkom 20. stoljeća, usuprot 

plitkih povijesnih temelja slavistike, tanajska su svjedočanstva položila čvršće temelje tzv. 

iranske teorije.  
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Naime, glede činjenice, da je ime Horoat-Horvat bilo iransko i cijela etnička sredina, iz 

koje je proizašlo, također iranska, među povjesničarima i filolozima postupno sve više 

prevladavalo je mišljenje, da je negdje u blizini u porječju Dona i na obalama Crnog mora 

moralo stanovati iransko pleme Protohrvata. 
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BOJ NA RIJECI ERAX:  
BOJNA SPREMNOST  
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FILMSKA TEMA:  

BOJ NA RIJECI ERAX  
 

Odoše Hrvati iz perzijske pradomovine na put - bez povratka. Ali ne pođoše praznih ruku. 

Sa sobom ponesoše: (1) svoje ime, (2) svoje pravice i (3) svoju državotvornost. 

I samo na odlasku rekoše:  

"Valja nama Kavkaz prijeći". 

 

Nije im prijetila velika opasnost, jer su trebali proći kroz prijateljsku zemlju. 

Armeniju. 

Kroz zemlju naroda koji je govorio, kao i tadašnji Hrvati s 38 glasova. 

"Glagoljična se azbuka sastoji od 38 grafema ili znakova, a današnja hrvatska abeceda od 

30." 

"Alfabetsko pismo, koje bilježi suglasnike i samoglasnike, sastavio je, prema predaji, 

krajem IV. ili početkom V. st. (odn. 393. ili 406) biskup Mesrop Maštoc (Mašt‘oc‘) pošto 

su početkom IV. st. (301) Armenci prihvatili kršćanstvo. Pismo danas ima 38 slova i piše 

se slijeva nadesno, razlikuje velika i mala slova." 

 

Stigavši, konačno, na Don Hrvati nisu bili usamljeni, tek - možda - nešto rasutih 

pojedinaca. 

Bili su dijelom moćne Sarmatske zajednice naroda. 

Mogli su se upustiti u borbu za svoj životni prostor. 

 

94 

 

"Sarmati (grčki Σαρμάται, Sarmátai, latinski Sarmatae), iranski narod srodan Skitima, 

ponekad poistovjećen sa Sauromatima, koje spominje već Herodot. Nastanjeni u 

južnoruskim stepama, bili su glasoviti jahači i strijelci, stoljećima u stalnom pokretu. 

Nomadski su Sarmati oko 300. pr. Kr. prešli Don, potisnuli Skite i ugrozili grčke kolonije 

na Crnome moru." 

A neki od njih: 

"U velikoj mjeri helenizirani, Jazamati su u II. st. imali svoju državu između Dona i 

Dnjepra." 

Hrvati su u boju na rijeci Erax 376. rasturiti nepobjedive Gote. 

 

Tako nastade Velika Hrvatska ili kako bi to danas ne dvoumeći se rekli Rusi:  

VELIKAJA HORVATIJA.  

Od Moskve, pa sve do Karpata. 

Crvenom Hrvatskom i cijelim Antskim savezom vlada najmoćniji ranohrvatski vladar 

istočne Europe, sarmatsko-horitski car Ardagast, s tada najprostranijom državom u 

istočnoj i jugoistočnoj Europi, od današnje Moskve pa sve do antske tvrdjave Adina na 

Dunavu (kod Silistre u Rumunjskoj), gdje on pogiba u boju s bizantskim vojskovodjom 

Priskosom. 
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Odatle i proizlaze sve poteškoće s kojima se susreće danas Hrvatski Narod, posebno 

njegovi domoljubi. 

"Ovi su rani Slaveni još početkom srednjega vijeka bili tek na razini željeznoga doba, kao 

npr. Iliri za cijelo tisućljeće ranije, ili Prairanci za puna dva tisućljeća prije, ili Protohuriti 

čak za tri tisućljeća prije Slavena." 
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GLAGOLJICA  
 

GLAGOLJICA  

Andrija-Željko Lovrić 

Glagoljica je ranohrvatsko i staroslavensko pismo oblikovano do sredine 9. st. (a 

vjerojatno i ranije), koje se u hrvatskim krajevima osobito na Kvarneru zadržalo sve do 

19. st. Već početkom 16. st. sve ju više potiskuje latinica osobito u Dalmaciji. Auktorima 

ovog pisma jugoslavisti smatraju bizantske redovnike iz Soluna, braću Sv. Ćirila i Metoda. 

Ćiril (pravim imenom Konstantin) na osnovi grčkog pisma i jezika makedonskih Slavena 

iz okolice Soluna je sastavio neko prilagodeno pismo i prevodio crkvene knjige. 

 

Nazivlje 

Novogorodski svećenik Upyr Lihi 1047. godine je zapisao u svojim Proročkim knjigama s 

tumačenjem sintagmu, kako su knjige prepisane iz kurilovice. Kako su su same te knjige 

napisane na ćirilici, to bi se naziv kurilovica navodno odnosio na glagoljicu. U 

dubrovačkim dokumentima iz 15. i 16. stoljeća popovi glagoljaši nazivaju se presbyteri 

chiurilice. Također i Poljičani svoju bosančicu nazivaju glagoljicom, stoga je vidljivo 

miješanje imena tijekom povijesti. Ime pisma dolazi od staroslavenske riječi glagolati što 

znači "govoriti". Na obredima je tekstove čitao svećenik glagoljaš, a sam termin glagoljski 

poznat je još iz 16. stoljeća, premda je ime za glagoljicu prošireno tek do 19. stoljeća. U 

doba Jugoslavije, zbog zajedničkog bratstva-jedinstva je rana glagoljica ideološki morala 

biti istodobna i slična sa ćirilicom. 
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Postanak i starost 

Postoje tri glavne grupe hipoteza o postanku same glagoljice: 

egzogena (uzor je neki vanjski sustav) 

endogena (ne postoje vanjski uzori, traži se osnovni element unutar sustava) 

egzogeno-endogena (dijelom je uzor je vanjski sustav, a od tog dijela razvijaju se ostali 

grafemi) 

 

Egzogena hipoteza 

Egzogena teorija traži ključ glagoljice u nekom stranom grafemskom sustavu, najčešće u 

grčkom alfabetu. Mnogi su se istraživači zalagali za to, da je temelj glagoljici bilo grčko 

kurzivno pismo iz 9. stoljeća. Za tu su se teoriju posebno zalagali Isaac Taylor i Vatroslav 

Jagić, stoga se ona često naziva Taylor-Jagićevom teorijom. Drugi su pak istraživači poput 

Nikolaja Trubeckoja tvrdili, da se ona dijelom ugledala u grčki alfabet, a dijelom u neki 

drugi sustav, poput koptskog, hazarskog, sirijskog, gruzijskog, armenskog ili 

starožidovskog pisma. 

Leopold Geitler glagoljicu je dovodio u vezu s protoalbanskim pismom, Klement Grubišić 

u vezu s vizigotskim pismom biskupa Wulfile, kojim je pisan Codex argenteus. Černyh, 
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Konstantinov i Čerepnjin dovodili su i glagoljicu i ćirilicu u vezu s nedešifriranim 

znakovima u Pričrnomorju te s ciparskim slogovnim pismom. 

Josip Hamm u mladosti se zalagao za gotsku tezu, pa je glagoljicu dovodio u vezu s 

gotskim pismom i starogermanskim runama, što je po kasnijoj jugo-direktivi (zbog 

kariere) morao napustiti. 
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Endogena hipoteza 

Godine 1939. D. Gerhardt ustvrdio je, da glagoljica počinje križem. To je razradio i Georg 

Černohvostov tvrdeći, da se Konstantin Ćiril nije želio ugledati u strane sustave, boreći se 

protiv trojezične hereze te da je razvio sustav od nekoliko kršćanskih elemenata. Postoji 

nekoliko elemenata u glagoljici, koji spajanjem i alterniranjem stvaraju grafeme. To su 

križ (simbol spasenja i Isusa), krug (simbol božanskog jedinstva i savršenstva) i trokut 

(simbol Svetog Trojstva). On je glagoljičke grafeme podijelio u nekoliko skupina: prva 

sadrži križ, druga elemente križa, treća križ i krug, a četvrta krug i trokut. 

Bugarski istraživač P. Ilčev ključni je element našao u crtici, koja rotira pod kutom od 90°, 

a rjeđe pod kutom od 45° te katkad završava kružićem, ključnim elementom oble 

glagoljice. Najzanimljivija je teorija Ilčevljeva zemljaka Jončeva, koji je svakom grafemu 

opisao kružnicu. Ta je kružnica podijeljena na mrežu od osam dijelova četirima 

promjerima. Kombiniranjem tih dijelova nastaje neki grafem: Daljnja je istraživanja 

nastavio i Slavomir Sambunjak svojim djelom Gramatozofija Konstantina Filozofa. 

 

Egzogeno-endogena hipoteza 

Thorvi Eckhardt, a poslije i Josip Hamm znali su, da je jedan čovjek autor glagoljice, stoga 

su prihvatili činjenicu, da je Konstantin uzor naġao u stranom pismu, a da su se iz 

nekoliko uzora unutar samog sustava razvili ostali grafemi. 

 

Jeronimska hipoteza 

Hrvati su često posezali za tzv. jeronimskom teorijom, koja je davno opovrgnuta. Prema 

njoj glagoljicu je stvorio sveti Jeronim. Naime, često se naše glagoljaše prozivalo, zbog 

toga da nisu  
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pravi sinovi Crkve, stoga su postavljanjem svetačkog autoriteta htjeli te sumnje ukloniti. 

To je pobio Franjo Rački 1861. djelom Pismo slovjensko. Papa Inocent IV. 1248. piše 

pismo senjskom biskupu Filipu u kojem navodi, da one zemlje tvrde za glagoljicu, da ju je 

sastavio sveti Jeronim. No, činjenica je da je sveti Jeronim živio u 4. stoljeću te da u tih 

800 godina nije nijednom spomenuto, da je on autor takvog pisma. 

 

Vrste glagoljice 

Glagoljica se nalazi u dva glavna oblika: obla ili bugarska glagoljica i uglata ili hrvatska 

glagoljica. U Jugoslaviji se tvrdilo kako je oblikovanje teklo od oble preko poluoble do 

uglate, no pitanje prvenstva vrste glagoljice još nije sigurno odredjeno. Na naġim je 

prostorima prvotna glagoljica postala uglatom, stoga se ļesto naziva i hrvatskom 
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glagoljicom. Najpoznatiji hrvatski glagoljaški spomenik tj. Bašćanska ploča, pokazuje 

umjerenu poluoblost. 

Prva poznata knjiga tiskana tim pismom jest Misal po zakonu rimskoga dvora (Missale 

Romanum Glagolitice) iz 1483., koji je tiskan u Kosinju u Lici pa se obično naziva i 

Kosinjski misal. Uglata glagoljica je specifični hrvatski oblik klasične glagoljice. Nalazi se 

u Hrvatskoj počev od 12. st., a najčešća je u primorskim krajevima: Istra, Hrvatsko 

Primorje, Dalmacija, zadarski i Kvarnerski otoci (najviše Krk, Cres i Lošinj), ali se nalazi i 

u unutrašnjosti Like i Krbave, sve do Kupe, pa čak do Međimurja i Slavonije. 

 

Prostor glagoljice 

Sve do godine 1992. se kod nas većinom mislilo kako bi glagoljica bila nazočna samo u 

jugozapadnim primorskim krajevima Hrvatske, a onda se došlo do glagoljskih natpisa u 

slavonskim crkvama uz rijeku Orljavu, o kojima se ranije zamalo  
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ništa nije znalo. To su više većih glagoljskih nadpisa na crkvama u Brodskom Drenovcu i 

Lovčiću, pa kraći i nejasni u još nekima, čime se došlo do spoznaje kako je i sredenjovjeka 

Slavonija bila područje gdje je bila nazočna glagoljica: npr. Glagoljaška baština u 

Slavonskom Kobašu, Slavonskobrodska televizija, 25. veljače 2007. Konačno su 

odnedavna ruski i magjarski paleografi potvrdili, kako se glagoljicom pisalo i na krajnjem 

sjeveru Hrvatske u Medjimurju barem u 16. i 17. stoljeću, gdje su tada isto tiskane i 

glagoljske knjige. 

Najzapadnija glagoljica: najzapadnije se nalaze brojni glagoljični tekstovi na poluotoku 

Istri, odakle se dalje još obilno nastavljaju u Kvarneru, pa manje u Pokušju, Lici i 

Dalmaciji. 

Najjužnija sigurna hrvatska glagoljica se rjedje nalazi u Boki Kotorskoj, npr. uz crkvu Sv. 

Tripuna u Kotoru. 

Najistočnija hrvatska glagoljica iz 12.- 15. stoljeća je odnedavno nadjena iz 1990tih 

godina na više mjesta u Slavoniji, a glavna i najveća nalazišta su Lovičić i Slavonski 

Drenovac. 

Najsjevernija hrvatska glagoljica su tiskani tekstovi od 16. i 17. st. u Medjimurju iz 

Nedelišča i Čakovca. 

 

Glagoljiļna azbuka 

Ćiril je htio premostiti jaz između zapadne i istočne crkve. Ujesen 867. u Mlecima pred 

svećenstvom je zagovarao pravo na ispovijedanje vjere na slavenskom jeziku i pismu. Tu 

je postigao znatan uspjeh: već je sljedeće godine papa Hadrijan II. odobrio glagoljaško 

bogoslužje - tj. uporabu slavenskih jezika i glagoljice. U vrijeme kad je cijela sjeverna i 

zapadna Europa u bogoslužju rabila samo latinski, bio je to doista velik uspjeh. Nakon 

Ćirilove smrti, za glagoljicu i Ćirilova brata Metoda zauzeo se i papa Ivan VIII. te 

pohvalio svećenike glagoljaše, koji poučavaju vjeru na materinskom jeziku. 
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Na srednjemu i istočnom Balkanu je ćirilica do 12. stoljeća posve istisnula glagoljicu, 

najviše zbog utjecaja grčke pravoslavne crkve. Na zapadu se glagoljica održala pod 

zaštitom Rima sve do početka 20. stoljeća. Pritom se pojavila spomenuta hrvatska inačica, 
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uglata glagoljica. Glagoljično pismo se naziva azbuka zbog početnih dvaju grafema 

imenom az i buki. 

 

Odnos glagoljica-ĺirilica 

Problem prvenstva ćirilice i glagoljice još nije razriješen. Ne postoji značajna vremenska 

razlika u datiranju ranih spomenika, i ćirilićni i glagoljični počinju približno slično vrijeme 

krajem 9. stoljeća. Navodno se (po Wikipediji) 'svi' jugoslavisti slažu, kako je glagoljicu 

stvorio Konstantin Ćiril, ali to opet nije izravni dokaz o starosti glagoljice: primjerice, 

Emil Georgiev priznaje Konstantinu autorstvo, ali opet tvrdi kako je ćirilica starija. Danas 

se veći dio stručnjaka ipak slaže kako je glagoljica starija. 

Osim glagoljice, već se u 10. stoljeću među Ćirilovim učenicima u Bugarskoj pojavilo 

drugo pismo - ćirilica. Iako nosi ime po Ćirilu, ćirilica navodno nije njegovo djelo. Ćirilica 

je stvorena na temelju grčkog alfabeta u smislu povezivanja slavenskih pravoslavnih 

crkava s grčkom, što se kosi s Ćirilovim zamislima o neutralnosti. Emil Georgiev govori 

kako ćirilica nije rezultat pojedinačnog nadahnuća, nego povijesnog procesa u kojem su 

sudjelovali mnogi, a onaj tko je prvi zabilježio te grafeme, samo je zabilježo ono što se 

dugo vremena događalo. Ako je takav i postojao, ime mu ne znamo. 

Izim datiranja, pokušalo se objasniti i koje se pismo ugledalo u koje. No opet, nemoguće je 

reći je li se ćirilica ugledala u glagoljicu i potom pojednostavnila i stilizirala elemente kao 

grčku uncijalu ili se pak glagoljica ugledala u ćirilicu i stilizirala pa ukrasila elemente. 

Josip Hamm tvrdi kako bi glagoljica podsjećala na grčku uncijalu da se ugledala u ćirilicu, 

a Emil Georgiev govori kako ćirilica preuzete grafeme ne mijenja (usp.  
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grafeme iz grčkog alfabeta) te da to isto ne bi činila i s glagoljičnim grafemima. 

Razlike su se tražile i u brojevnom sustavu. U glagoljici prvih devet slova označavaju 

jedinice, pa idućih devet desetice, zatim stotice, a potom slovo č tisuću. Nikolaj Trubeckoj 

predpostavlja kako je u protoglagoljici daljih devet grafema stajalo na mjestu tisućica. 

Ćirilica se pak držala grčkog alfabeta, stoga su brojevne vrijednosti razmiješane, slavenska 

slova ili nemaju brojevne vrijednosti (b, ž, št, š, y, ĕ, ь, ъ) ili su ih preuzele zbog sličnosti s 

nekim grafemima grčkog alfabeta (č, ę), a također je imala i episemone tj. grafeme koji su 

u alfabetu služili samo za bilježenje brojeva. Ipak ti argumenti govore samo o pitanju 

auktorstva, ali ne i o pitanju prvenstva. 

Danas se kao argumenti veće starosti glagoljice navode idući razlozi, premda sama struka 

(jugoslavistika) nije usuglašena oko pitanja prvenstva ili ih ideološki nastoje relativizirati, 

pa je to pitanje nerješivo bez izlaska izvan jugoslavenske ideologije: 

 

Spomenici pisani glagoljicom arhaiļniji su od ĺiriliļnih 

Nalaze se pogrješke pri prepisivanju iz glagoljskih matica, što bi govorilo da su glagoljični 

tekstovi stariji: usp. u Savinoj knjizi zoikomъ umjesto zykomъ, pogrješka je shvatljiva 

zbog sličnosti glagoljskog grafema jery s ćiriličnom kombinacijom oi. 

Očuvani su palimpsesti tj. pergamene s kojih je skinut jedan dio, a potom napisan drugi. 

Skinuti je dio pročitan modernim analizama i tehnološkim napretkom, a najčešće je on 

glagoljički. No opet treba paziti jer su tekstovi nastali u blisko vrijeme. 

Traktat Crnorisca Hrabra O pismenima govori kako je Konstantin Ćiril stvorio novo 

pismo, a da su se slavenske riječi pokušavale bilježiti grčkim slovima "bez ustrojenja". 
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GLAGOLJICA  

hr.wikipedia.org 

Vrste glagoljice 

Poznato je da postoje dva tipa glagoljice – obla i uglata. Oblu glagoljicu poznavao je sav 

slavenski svijet, uglatu samo Hrvati jer nastaje u 13. stoljeću, a u već u 12. stoljeću 

glagoljica ustupa mjesto ćirlici. Ovo je zanimljivo ako se u obzir uzme da ni najstariji 

glagoljski tekstovi nisu stariji od 10. stoljeća. Iz prethodnog bi se moglo pogrešno 

zaključiti kako je obla glagoljica nastariji glagoljski tip i da su ta dva (obli i uglati) jedini 

glagoljski tipovi. Neki tekstovi pisani oblim tipom imaju i nešto uglastije elemente. Moglo 

bi se pomisliti kako je riječ o prirodnom prijelazu iz oble k uglatoj, ali problem je u tome 

što su tekstovi pisani takvom glagoljicom često jezično arhaičniji od tekstova pisanih 

uglatom glagoljicom. Ako na jezično arhaičnijem tekstu nalazimo uglastije elemente koji 

ne znače prijelaz k mlađem glagoljskom tipu, može se samo zaključiti da je riječ o dotad 

nepoznatom i to najstarijem – tzv. trokutastom tipu za što je zaslužna hrvatska 

znanstvenica Marica Čunčić. 

Trokutasta glagoljica vjerojatno je u uporabi bila od 9. do 10. stoljeća. Od 10. do 12 

stoljeća u uporabi je obli tip glagoljice, a od 13. stoljeća Hrvati pišu uglatim tipom. Sva tri 

tipa izvode se iz Jončeve rozete, ali u svakom od tipova vladaju posebna pravila. Za 

razlikovanje tipova važno je crtovlje i važna su oka. Grafemi starijih tipova (trokutasta i 

obla) ne protežu se kroz cijelu rozetu kao što je slučaj s uglatom glagoljicom. Slova mogu 

biti u gornjem, donjem i središnjem dijelu rozete. Trokutasta glagoljica ima oka u obliku 

trokuta koji se uvijek dodiruju, obla ima okrugla oka koja su i nešto manjih dimenzija 

stoga je nužno da budu povezana crtama. Crte mogu biti ravne ili zakrivljene. Uglata 

glagoljica ima četvrtasta oka koja se također povezuju (ravnim) crtama. 
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Uglata (hrvatska) glagoljica 

 

Raspored slova 

Glagoljica ima drugačiji raspored slova od današnje latinice, umjesto s a, b, c, d, počinje s 

a, b, v, g, a svako slovo ima i svoje ime što je u trenutku nastanka glagoljice trebalo 

omogućiti lakše pamćenje: a je az, b je buky, v je vêdê itd. Prema prva dva slova ovaj se 

grafemski sustav naziva se azbukom. 

Glagoljiļna se azbuka sastoji od 38 grafema ili znakova, a danaġnja hrvatska 

abeceda od 30. Staroslavenski jezik, za koji je glagoljica i sastavljena, imao je nešto 

drugačiji glasovni sustav od današnjeg hrvatskog jezika. U glagoljici nisu postojali 

posebni znakovi za brojeve nego su isti znakovi označavali i slova i brojeve, ako je znak 

imao točku sa svake strane ili ligaturu iznad, označavao je broj. Glagoljicom piše sav 

slavenski svijet sve do 12. stoljeća kada počinje pravladavati ćirilica kao drugo slavensko 

pismo, od 14. stoljeća u uporabi je sve češće latinica koja preuzima dominaciju u 16. 

stoljeću. Prvi spomenik  
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pisan latinicom na hrvatskom – ne latinskom – jeziku jest Red i zakon zadarskih 

dominikanki iz 1345. godine. Glagoljica se u to vrijeme održala još jedino u Hrvatskoj 

gdje je u razdoblju od 13. do 16. stoljeća nastao i novi glagoljski tip – uglata ili hrvatska 

glagoljica, tome svjedoči i Vrbnik kao mjesto s najviše glagoljskih tekstova na svijetu.[5] 

 

ARMENCI  

www.enciklopedija.hr 

Jezik 

Armenski jezik pripada indoeuropskoj porodici i u njoj sâm za sebe, kao grčki i albanski, 

tvori vlastitu granu, te nema bližih srodnika. Govori se, ili se govorio, u Zakavkazju i u 

Maloj Aziji, te u naseobinama raspršenima diljem svijeta (oko 6 milijuna govornika). 

Glasovima i oblicima jako se udaljio od indoeuropskoga stanja. Pokazuje utjecaj susjednih 
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jezika, osobito kavkaskih. Izgubio je gramatički rod, razvio složen suglasnički sustav, a 

tipološki se približio aglutinativnomu tipu. U rječnik mu je prodrlo mnogo iranskih 

posuđenica, a dosta ih je i iz grčkoga i sirskoga. Piše se vlastitim pismom stvorenim u IV. 

st. Po pisanim spomenicima poznat je od V. st., kada je na nj prevedena Biblija i zatim 

procvala prijevodna i izvorna kršćanska književnost. Jezik te stare književnosti zove se 

grabar (pisani) i ostao je jezikom Crkve i znanosti. U VIII. st. u narodnim armenskim 

govorima nastupile su velike glasovne promjene, pa je odatle u XIV. st. postao 

novoarmenski jezik s mnogim narječjima, pod jakim utjecajem turskoga; novoarmenska 

narječja tvore dvije skupine, istočnu (Zakavkazje i Iran) i zapadnu (Mala Azija i naselja u 

Europi). Na njihovoj su se osnovi u XIX. st. razvila dva književna jezika, kojima su 

središta bila u Erevanu s Tbilisijem i u Carigradu. 
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Pismo 

Alfabetsko pismo, koje bilježi suglasnike i samoglasnike, sastavio je, prema predaji, 

krajem IV. ili početkom V. st. (odn. 393. ili 406) biskup Mesrop Maštoc (Mašt‘oc‘) pošto 

su početkom IV. st. (301) Armenci prihvatili kršćanstvo. Pismo danas ima 38 slova i piše 

se slijeva nadesno, razlikuje velika i mala slova. Pojedina su slova izvedena po uzoru na 

grčki ili na pehlevski (pahlavik) alfabet, a po uzoru na grčki slovima je određena brojčana 

vrijednost; za glas /u/ uveden je digraf ou (grčki oυ); znak za aspirirano /k‘/ Konstantinov 

je monogram (prekriženo P – Ք), koji u slijedu slovâ dolazi mjesto ō (omega). Ustroj 

armenskoga pisma svjedoči da je ono rezultat racionalne i planske izvedbe koja je u 

najvećoj mjeri iskoristila razlikovne mogućnosti pojedinih poteza kako bi dobila 36 

različitih slovnih znakova, a da se pritom svako pojedino slovo ne mora odviše 

komplicirati. U početku je imalo 36 slova, a u XII. st. dopunjeno je još dvama slovima (za 

/o/ i za /f/). Tijekom povijesti armensko se pismo dosta mijenjalo u izvedbi (od uglatih 

prema oblijim i kurzivnim oblicima slova), a današnji oblici velikih i malih slova 

(tiskarskih) kao i rukopisni njihovi oblici ustalili su se krajem srednjega vijeka. 

 

MARKO JAPUNDĢIĹ 

Andrija-Željko Lovrić 

Marko Japundžić (Drenovci, 10. veljače 1914. - Zagreb, 6. veljače 2000.): franjevac, 

paleograf i jedan od najvećih stručnjaka za hrvatsku glagoljicu. Zbog upornog domoljublja 

i zastupanja predslavenske antičke glagoljice, sinekurni režimski jugoslavisti su ga 

uzastopno prešućivali i omalovažavali 
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Ģivotopis 

Marko Japundžić se rodio 10. veljače 1914. u Drenovcima, istočna Slavonija. U rodnom 

selu je pohađao pučku školu, pa gimnaziju u Vinkovcima. Potom je u Zagrebu zaredjen 

1932. za franjevca-glagoljaša u Provinciji franjevaca trećoredaca (glagoljaša). Na 

Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu završio je studij teologije, pa počinje studij 

slavistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Zbog 2. svj. rata već kao apsolvent odlazi u 
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pastoralnu službu, a og god. 1951. ide na studij u Rim. Tamo je doktorirao na Papinskom 

orientalnom institutu 1955. i diplomirao arhelogiju na Papinskom arheološkom institutu, 

pa završio dvogodišnji tečaj iz paleografije i arhivistike na Papinskoj školi za arhivistiku, 

zatim je još diplomirao iz redovničkog prava pri Kongregaciji za redovnike, te iz 

misionarske medicine na Medicinskom fakultetu. 

Bio je član pripremne komisije za Istočne crkve na 2. vatikanskom koncilu i član komisije 

za obnovu liturgijskih knjiga za istočnu Ukrajinsku crkvu. Zadnjih desetak godina boravka 

u Rimu radio je na odjelu za hrvatski program Vatikanskog radija. Nakon povratka iz 

Rima 1980, sve do smrti je živio u Franjevačkom samostanu Odra kod Zagreba, gdje se 

bavio pastoralnim radom i pisanjem članaka i knjiga o glagoljici. Umro je teško bolestan u 

samostanu Odra, dne 6. veljače 2000. 

 

Glavna djela 

Najveći dio svoga znanstveno-istraživačkog rada je radio na arhivskoj gradji, osobito na 

srednjovjekim glagoljičnim tekstovima. Prvi su mu njegovi veći radovi bili: Glagoljski 

brevijar iz g. 1465.(Radovi Staroslavenskog instituta, knj. 2, Zagreb 1955, 155-191) i 

Matteo Caramon (1700-1771), arcivescovo di Zara, Rim 1961. (108 str.: izvadak iz 

disertacije). Mnogo je truda uložio u proučavanje evanđeoskih tekstova u najstarijem 

hrvatsko-glagoljskom misalu (Borg. Illirico 4) o  
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čemu je pisao u više navrata, zadnji put u zborniku svojih radova Tragom hrvatskoga 

glagolizma (Zagreb 1995, 119-148). Vjerojatno je o istoj temi kanio još pisati jer je 

ostavio mnogo prikupljene građe koja nije uvrštena u objavljene radove. Od inih značajnih 

radova se još posebno ističe opis hrvatskih glagoljskih i latiničnih rukopisa u Vatikanskoj 

knjižnici, objavljen u velikoj enciklopedijskoj monografiji M. Japundžić, A.Džurova i K. 

Stančev: Opis na slavjanskite rokopisi vo Vatikanskata biblioteka, Sofija 1985. (hrvatski 

prijevod tog rada objavljen je potom i u njegovoj knjizi Tragom hrvatskoga glagolizma 

1995, str. 85-118). Osim znanstveno-stručnih radova napisao je i više popularnih članaka o 

starijoj hrvatskoj povijesti i glagoljici. Glavni njegovi tekstovi su skupljeni u spomenutoj 

knjizi Tragom hrvatskoga glagolizma, a u zborniku izabranih radova Hrvatska glagoljica 

(Zagreb 1998., izd. Hrvatska uzdanica) većina je prenesena iz prethodne knjige, a novi mu 

je i posljednji objavljeni rad "Kritički pogled na Žice Ćirilovo i Hrabrovu raspravu 'O 

pismeneh'" (str. 35-50). 

 

Znanstveni rezultati 

U glagoljicu i sve što je s njom povezano bio je Marko Japundžić istinski zaljubljenik, pa 

je rado sudjelovao u svemu povezanom s glagoljicom i glagoljaštvom. Zato je bio član 

Vijeća Odjela za hrvatski glagolizam na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu od 

osnutka Odjela (1986.) i počasni član Društva prijatelja glagoljice, te Znanstvenog društva 

za proučavanje podrijetla Hrvata, kao i udruge Braća hrvatskog zmaja, kojima je pristupio 

ponajviše zbog svog bavljenja glagoljicom. Zahvaljujući vrlo širokom poznavanju 

srednjovjeke paleografije, liturgike i crkvenih prilika, mogao je dostići do svojih 

dalekosežnih teza iz hrvatskoga glagolizma koje iskaču visoko iznad okvira ranije 

nametnutih jugoslavističkih postavki, posebice o ranijem podrijetlu glagoljice i 

crkvenoslavenskog  
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bogoslužja kod Hrvata. Zbog slavističkog unitarnog dogmatizma su sve do kraja 

Jugoslavije, njegovi značajni radovi i zaključci uglavnom bili nepoželjni, uporno 

prešućivani i potiskivani. Glavni je znanstveni rezultat njegovih dugogodišnjih 

interdisciplinarnih istraživanja, da je glagoljica nastala još prije Ćirila i Metoda i da su na 

ove današnje prostore Hrvati došli već kao kršćani s ustrojenim crkvenim bogoslužjem i 

glagoljicom. Stoga se može smatrati dosad najzaslužnijim i najvećim istraživačem 

hrvatskoga srednjovjekog glagolizma.  
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SARMATSKA ZAJEDNICA NARODA  
 

SARMATI  

www.enciklopedija.hr 

Sarmati (grčki Σαρμάται, Sarmátai, latinski Sarmatae), iranski narod srodan Skitima, 

ponekad poistovjećen sa Sauromatima, koje spominje već Herodot. Nastanjeni u 

juģnoruskim stepama, bili su glasoviti jahaļi i strijelci, stoljećima u stalnom pokretu. 

Nomadski su Sarmati oko 300. pr. Kr. preġli Don, potisnuli Skite i ugrozili grčke 

kolonije na Crnome moru. Neka su sarmatska plemena poznata samo po imenu (Siraci, 

Aorsi). O drugima, međutim, ima i nešto povijesnih podataka. Roksolani su u I. st. doprli 

do rimske provincije Mezije i nekoliko stoljeća vodili borbe s Rimom. Jazigi su istodobno, 

s područja između Dunava i Tise, stalno ugrožavali granice Rimskoga Carstva. U velikoj 

mjeri helenizirani, Jazamati su u II. st. imali svoju drģavu izmeĽu Dona i Dnjepra. 

Alani su, preko Podunavlja, u V. st. prodirali dalje na zapad sve do Hispanije, a zatim u 

Afriku. Zbog nomadskoga načina života Sarmati nisu ostavili mnogo arheoloških tragova. 

Tek nalazi iz njihovih grobova (metalni ukrasni okovi i nakit dekoriran ornamentikom tzv. 

životinjskoga stila) svjedoče o visoko razvijenom umjetničkom obrtu. Prema 

zagovarateljima tzv. iranske teorije, Sarmati su srodnici Hrvata. 

 

RIJEKA ERAX  

Andrija-Željko Lovrić 

Rijeka Erax (grčki: 'Εραξ, ukrain. Harvatka ?): To je antički helenistički toponim za manji 

pritok rijeke Dnjepra u Ukrajini, gdje je njezin današnji sinonim najvjerojatnije rječica 

Harvatka. Nakon ranijih Tanajskih nadpisa, gotsko-hrvatski boj na Eraxu je  
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prvi poznati toponim u antičkoj Europi, gdje se predslavenski Iranohrvati već u IV. 

stoljeću pojavljuju kao moćna vojnopolitička sila na geostrateškoj pozornici. Naši 

sinekurni historičari i jugoslavisti taj dogodjaj uglavnom prešućuju kao nemoguć, jer je 

bio prije Slavena. 

 

Povijesni kontekst 

Ova antička rijeka Erax je ključni toponim iz prapovijesti ranih Hrvata u kasnoantičkoj 

Europi. Prvi sigurni toponim ranih predslavenskih Iranohrvata u antičkoj Europi je luka 

Tanais kod Rostova na ušću rijeke Dona u Azovsko more, gdje se na 2 kamene ploče iz 2. 

i 3. stoljeća po Kristu, pisane na grčkom nalazi naš prvi europski etnonim Horouathos i 

Horoathoi (usp. pobliže: Tanajske ploče). Drugi antički toponim važan za rane 

predslavenske Iranohrvate, oko stoljeće kasniji nakon Tanaisa je rijeka Erax kao pritok 

Dnjepra u današnjoj Ukrajini, gdje je to najvjerojatnije sada rječica Harvatka nazvana po 

legendarnom dolasku Hrvata. 

 

Kljuļni boj na Eraxu 

Oko te antičke rječice Erax se u IV. stoljeću, u doba istočnoirimskog cara Gracijana (i 

zapadnorimskog Valentiniana II.), dogodila ključna konjanička bitka koja je imala 
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dalekosežne geopolitičke posljedice u kasnoantičkoj povijesti Gota i ranih Germana. 

Noviji ruski povijesnici drže i da je potom ključna i za prvu organiziranu pojavu ranih 

Slavena na europskoj geopolitičkoj sceni kasne antike, jer je rezultat tog boja bio razvitak 

prve poznate poluslavenske države, tzv. Velikaya Horvatiya (A.V. Mayorov 2006) u 

istočnoj Europi na ozemlju današnje Ukrajine i Rusije. Nakon prvih oskudnih etnonima 

predslavenskih Iranohrvata iz Tanaisa, u kasnoantičkoj bitki na Eraxu se rani Iranohrvati 

ponovno pojavljuju u europskoj  
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povijesti, ali tada već kao organizirana vojnopolitička sila koja je kasnije kroz par stoljeća 

usmjeravala političku povijest istočne Europe i postala prvi poznati rani Piemont oko 

kojega se od kasne antike kulturno-politički okupljaju rani Slaveni. 

U 3. i 4. stoljeću, na području Ukrajine je postojala ranogermanska država Gota, koju su 

od god. 375. s istoka ugrozile nomadske provale Huna, koji su potom nastavili provale na 

zapad u srednju Europu. Isprva kao hunski saveznici u nastojanju da se oslobode gotske 

prevlasti, predslavenski Iranohrvati iz Azova i Krima organiziraju moćnu konjaničku 

vojsku, koja je u velikoj i presudnoj bitki na rijeci Erax god. 376. konačno razbila i uništila 

glavninu gotske vojne sile, a dotadašnja država poraženih Gota se tada raspada. Kao 

posljedica te naše bitke se zapadni Goti (Vizigoti) povlače preko srednje Europe na zapad 

do Španjolske i kasnije njihovi ostatci u sjevernu Afriku, dok istočni Goti (Ostrogoti) 

bježe na Balkan i kasnije provaljuju u Italiju gdje ruše zapadno Rimsko carstvo. 

Zato je ustvari taj boj na Eraxu postao ranim upaljačem koji je potom pokrenuo velike 

selidbe europskih naroda krajem antike i u ranomu srednjem vijeku. Ova značajna bitka i 

gotski poraz na Eraxu se spominju i u starogermanskoj predaji Hervarsaga, gdje se isti 

kasnoantički Iranohrvati nazivaju Harvađa fjöllum. Istu vojsku Iranohrvata na sjeveru 

Crnog mora uskoro potom spominje i kasnoantički kroničar Orosius Presbyter 418. god. 

po Kr. (Compendium Historiae Mundi), gdje se Hrvati navode kao arijski konjanici 

Horites. 

 

Geopolitiļke posljedice bitke 

Nakon toga ključnog boja na Eraxu, geopolitička panorama istočne Europe se bitno 

promijenila i tu oko današnje Ukrajine kroz par stoljeća u istočnoj Europi nastaje veliko 

vazalno carstvo, koje se u bizantskim izvorima iz ranoga srednjeg vijeka većinom naziva 

He Megale Skythia, a u novijoj ruskoj literaturi  
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se to zove "Velikaya Horvatiya" (Alexander Mayorov 2006), kao prvi samostalni 

poluslavenski Piemont oko kojeg su se potom kulturno-politički okupljali rani Slaveni. U 

tomu poluslavenskom carstvu su feudalnu vojnopolitičku elitu tvorili Alani i Iranohrvati, a 

u seoskoj većini kmetova su postupno prevladali Slaveni. Ovu ranohrvatsku državu u 

istočnoj Europi potom spominju i vikinški putnici Ochtere i Wulfstan pod germanskim 

imenom Krowataland (Bosworth 1855), kao i sirijski biskup Zacharias Rhetor 559. god. 

(Historia Ecclesiae) pod semitskim nevokalnim imenom Hrwts. 

Prvi još nesigurni (polumitski) vladar te nove države bio bi Ukromir (po kojem je možda i 

nazvana kasnija Ukrajina ?), pa zatim Radogoj i Miregoj, te najpoznatiji i najmoćniji 

carevi Piregast i Ardagast pod kojima se ta najprostranija država istočne Europe u ranom 
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srednjevjekovlju pružala približno od današnje Moskve pa do luke Silistria na Dunavu u 

Trakiji, te od panonske rijeke Tise sve do Azovskog mora, čiji je glavni grad postao 

novoizgradjeni Kijev. Od sredine 6. stoljeća ta država opet propada pod udarima novih 

azijskih nomada, a zadnjega njezinog vladara Mezamira su uništili i ubili Avari god. 602. 

Nakon toga izvan avarske vlasti od 6. st. preostaje samo njezin sjeverozapadni dio kao 

karpatska Bijela Hrvatska koja je već uglavnom slavizirana, dok se drugi dio iranohrvatske 

feudalne elite iz Ukrajine seli na jugozapad do Jadrana. 

 

Zakljuļak 

Taj rani gotsko-hrvatski boj na rijeci Erax je bio ključan prekretnički dogodjaj, kako u 

antičkoj povijesti Gota i inih Germana, tako i na početku povijesti ranih Slavena. Danas u 

istočnoj Europi njihovi povjesničari sve češće navode da je zapravo god. 376. s bitkom na 

Eraxu prvi siguran početak pisane političke povijesti Slavena, Rusije i Ukrajine, pa je 

nakon toga stvorena 'Velikaya Horvatiya' kao jedna od prvih feudalnih država u 

kasnoantičkoj Europi. Nakon antičke robovlasničke  
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vlasti na istočnoeuropskom prostoru sjeverno od Crnog mora (Bizant, Goti, itd.), 

ranoslavenska plemena su tu dolazak Iranohrvata s liberalnijim feudalnim poretkom i 

dijelom sličnim (satemskim) jezikom uz početak razvoja staroslavenskog društva i 

zajedničke kulture, vjerojatno doživjela kao oslobodjenje. Zbog svega toga je prekretnički 

boj na Eraxu sve donedavna ostavio duboke tragove, ne samo u germanskim legendama 

(Hervarsaga), nego takodjer i u donedavna manje poznatim, staroslavenskim legendama o 

ranom dolasku karizmatskih Hrvata osobito u Ukrajini, Galiciji i Slovačkoj. 
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VELIKA ("STARA") HRVATSKA  
 

ALEKSANDAR V. MAJOROV: VELIKA HRVATSKA  

Etnogeneza i rana povijest Slavena prikarpatskog područja, Zagreb: Družba Braće 

Hrvatskoga zmaja 2012., 203 stranice 

Petra Vručina 

 

Pitanje podrijetla i etnogeneze nekoga naroda, odnosno pitanje kada je jedna skupina ljudi 

oblikovana na kulturnoj, jezičnoj i prostornoj razini, zbog poslovičnoga je manjka izvora i 

legendi prožetih mitološkim elementima oduvijek bilo vrlo složeno istraživačko pitanje. 

Iznimka u tome, naravno, nije niti pitanje hrvatske etnogeneze kojoj je posvećena knjiga 

Velika Hrvatska, Etnogeneza i rana povijest Slavena prikarpatskog područja autora A. V. 

Majorova, profesora na Fakultetu za povijest Državnoga sveučilišta u Sankt Peterburgu. 

Sama knjiga sastoji se od Uvoda i dva osnovna dijela naslovljena "Velika Hrvatska, zvana 

Bijela…" - proučavanje najstarijih zapisa o Hrvatima (17-80) i Geneza Hrvata u doba 

kasne antike i velike seobe naroda (81-165). Prvi dio ima četiri poglavlja, dok drugi ima 

pet. 

U Uvodu (13-16) autor nas upoznaje s prostorom na kojemu se odvijala etnogeneza 

Slavena, to jest s prostorom karpatske regije i susjednoga područja Podunavlja kao i s 

osnovnim pisanim izvorima za ovu temu: 

Povesti vremennyh let (10. stoljeće), Orozijem anglosaksonskog kralja Alfreda Velikog, 

Privilegijama Kuzme Praškog (1086. godina) i, naravno, onim najvažniji izvorom De 

administrando imperio (10. stoljeće). U tim se izvorima javlja izraz Velika/Bijela Hrvatska 

o kojemu se u historiografiji opsežno raspravljalo kao i o problemu etnonimije naziva 

Hrvat. 
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Prvi dio knjige koji, kao što je spomenuto, nosi naslov "Velika Hrvatska, zvana Bijela…" - 

proučavanje najstarijih zapisa o Hrvatima započinje poglavljem Konstantin Porfirogenet o 

Velikoj Hrvatskoj i Bijelim Hrvatima (19-30) u kojemu je autor analizirao nazive odnosno 

atribute "bijela" i "velika" (Hrvatska). Nastojeći dokazati kako ti pojmovi nisu istoznaļni 

ni izmiġljeni - kako su neki znanstvenici tvrdili (F. Rački, V. V. Sedov) - A. V. Majorov u 

prilog svojoj tezi pokušava iskoristiti etničke i geografske nazive. U tome kontekstu pojam 

"bijel" on veže uz drevni sustav povezan s označavanjem strana svijeta prema kojemu je 

bijela boja označavala zapad dok, s druge strane, atribut "velik" smatra sinonimom za 

rijeļ "star" smatrajući kako kombinacija ta dva pojma oznaļava prijaġnje boraviġte 

plemena odnosno pradomovinu Hrvata. 

U drugome poglavlju naslovljenome Povijesno značenje hrvatskih etnopolitičkih naziva 

(31-47) autor je analizirao djela Povest vremennyh let i Ljetopis popa Dukljanina u kojima 

se spominju ova dva hrvatska etnopolitička naziva zaključivši kako oni nemaju izravnu 

vezu s istim tim izrazima u djelu De administrando imperio te je napravio raščlambu s 

ostalim koloritnim epitetima i horonimom "velik", koji se javljaju u slavenskome etničkom 

nazivlju (na primjer Bijela i Crna Mađarska; Bijela, Crvena i Crna Rusija; Bijela i Plava 

Horda; Velika Moravska; Velika Frangija). 
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Kao što mu samo ime i govori, treće poglavlje (48-64) Pradomovina i naseljavanje 

Hrvata na prostor srednje Europe i Balkana raspravlja o svim mogućim razmatranim 

lokacijama pradomovine Hrvata u povijesnim izvorima te njihovim nepodudarnostima. 

Glavnu poteškoću pritom predstavlja kontradikcija 30. i 31. poglavlja DAI. Naime dok se 

u 30. poglavlju spominje naziv "Bijela Hrvatska", koju car-pisac smješta kod Bagibareje i 

koju većina povjesničara locira na područje današnje Češke, u 31.  
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poglavlju spominje se naziv "Velika Hrvatska", koju  suvremeni povjesničari smještaju na 

područje kasnije Galicije. Uz pisanu tradiciju o seobi Hrvata govori se i kroz prizmu 

arheoloških i lingvističkih podataka koji, prema autoru, isključuju mogućnost da je glavni 

dio dalmatinskih Hrvata stigao sa sjevera kako se to navodi u Kronici Tome Arhiđakona i 

Ljetopisu popa Dukljanina. 

U poglavlju Zemljopisni poloģaj Velike Hrvatske (65-80) - preko plemena-susjeda 

Mađara, Poljaka i Pečenega, a koje spominju DAI i Povesti vremennyh let - autor 

dokazuje da se pradomovina Hrvata moģe smjestiti na podruļje ukrajinskoga 

Prikarpatja . Osim toga, analizira Porfirogenetovu tvrdnju o tridesetodnevnome putovanju 

iz Velike Hrvatske prema "Crnome" moru i na temelju lingvističke osnove (grčke i 

iranske) zaključuje kako to doista vjerojatno i jest Crno more. 

Druga tematska cjelina knjige Geneza Hrvata u doba kasne antike i velike seobe naroda 

(81-165) započinje poglavljem Arheološko i etno-lingvističko gledište (82-100), koje 

opisuje sve iranske tragove koji se mogu pronaĺi u hrvatskoj kulturi i proġlosti. Autor 

se dotiče Tanajskih natpisa, etimologije etnonima Hrvat i analize imena sedmero osoba 

koji su predvodile seobu Hrvata. Iako tvrdi kako nema čvrstih dokaza da povijest Hrvata 

počinje u Iranu u doba Ahemenida, A. V. Majorov ukazuje kako je, osim lingvistiļkoga 

aspekta, iranski utjecaj vidljiv i u materijalnoj i u duhovnoj kulturi Hrvata 

pozivajući se na proučavanje hrvatske etnografije, nazive institucija političke vlasti (ban – 

župan), heraldiku, zemljopisne nazive pa čak i na religije smatrajuĺi kako se 

zoroastrizam moģe povezati s bogumilstvom. 

U sljedeća dva poglavlja - Slaveni i Sarmati u prvim stoljećima naše ere (101-115) i 

"Veneti-Sarmati": antička tradiicija u svjetlu podataka suvremene arheologije (116-129) - 

prati se prožimanje naroda Veneda i Sarmata odnosno slavenskoga i  
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iranskoga utjecaja te analiza njihovih izvora. Početak kontakata Veneda, koji se smatraju 

nositeljima slavenske zarubinečke kulture, sa Sarmatima, nositeljima kulture s iranskim 

komponentama, smješta se između II. stoljeća prije Krista i II. stoljeća poslije Krista. Kao 

jedan od zanimljivijih antičkih izvora koji govori o njihovim kontaktima svakako je 

Tabula Peutiningeriana, kasnoantički pisani spomenik okarakteriziran kao rimska putna 

karta, na kojoj se javlja naziv Venedi i Venadisarnatae. 

U zadnja dva poglavlja knjige (130-165) autor iz "grotla naroda" koji sudjeluju u Velikoj 

seobi naroda uspijeva rastaviti na segmente tijek seobe, narode koji su sudjelovali u njoj i 

opisati njihove međusobne odnose te uz pomoć izvora rekonstruirati kako je među 

Gotima, Hunima i Avarima protekla slavenizacija i potom etnogeneza Hrvata, odnosno 

kako su se oni probili do podruļja koje i danas nastavaju. Autor iznosi pretpostavku da 

su Slaveni usvojili etnonim Hrvati usred snažnoga međusobnog političkog utjecaja u 
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vrijeme Velike seobe kada su se Anti-Slaveni u savezništvu s Hunima pobunili protiv Gota 

u IV. stoljeću, pri čemu kljuļni dogaĽaj vidi u Bitki na rijeci Erax gdje su Huni 

zajedno s Antima pobijedili Gote, nakon čega se isticanjem ratnih predvodnika 

formirala nova vojno-politiļka elita i vjerojatno proġirilo ime Hrvata. 

U zaključku (166-171) A. V. Majorov ukratko sažima teze iznesene u knjizi počevši od 

toga kako nije ispravno poistovjeĺivanje Bijele i Velike Hrvatske, preko utjecaja 

Anta-Sarmata na etnogenezu slavenskih naroda, do ġirenja hrvatskoga imena te 

odlaska Slavena i Hrvata s podruļja Prikarpaĺa. 

Knjiga A. V. Majorova, kojoj se kao jedini nedostatak može zamjeriti to što nije 

popraćena kartama koje bi olakšale praćenje teksta, zbog svoje interdisciplinarnosti, u 

svakome slučaju,  
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predstavlja koristan doprinos istraživanju etnogeneze Hrvata te "unosi u hrvatsko viĽenje 

ove teme viġe realnosti" ‒ kako je to istaknuo dr. Dragutin Feletar, član suradnik HAZU-a 

i član Družbe Braće hrvatskog zmaja, izdavača ove knjige. 

 

RUSI DOKAZALI: "VELIKAYA HORVATIYA"  

Od Moskve do Crnog mora, od Kavkaza do rijeke Tise! 

https://croativ.net 

 

   
Tekst Velikaya Horvatiya temeljen na monografiji tima ruskih znanstvenika na čelu s 

Aleksanderom Mayorovim, iz 2006.: monografija o kasnoantičkom carstvu pontskih 

Iranohrvata (recenzija – izvod) 
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Uvod 

Sve donedavna o ranim Hrvatima u Europi prije stoljeća VII, bili su dostupni vrlo oskudni 

podatci. Prvi i jedini antički nalaz za nas iz Europe su bile 2 Tanajske ploče i nakon njih 

prividna praznina blizu pola tisućljeća do prvih pokazatelja za karpatsku Bijelu Hrvatsku. 

Nepodobna imena Horoathos (Horouathos) iz Tanaisa naši su redovno stavljali u sumnju 

kao osobna imena, jer su stariji od zapisanih Slavena i njihovi neslavensko-iranski nosioci 

(Sandarsios i ini) nikako ne ulaze u jugo-ideologiju. Kod nas je takodjer bila dvojbena i 

karpatska Bijela Hrvatska, iako dosad postoji već desetak dokumentarnih radova iz Poljske 

i Ukrajine o njenoj povijesti, opsegu i arheonalazima hrvatskih naselja iz ranoga srednjeg 

vijeka. Izmedju oboje su bila naizgled prazna stoljeća, koja su naši dopunjavali 

proizvoljnim domišljanjima i ideološkim nagadjanjima s podobnih jugoslavenskih pozicija 

(Katičić, Budak, Škegro i slični). Većina tih naših rasprava se temelje jedino na jeziku kao 

dokaz jugoslavenstva, a zanemaruju nepodobne arheonalaze i povijesne zapise, po načelu: 

tim gorje po činjenice! 

Konačno pred par godina, objavljena je ključna i dokumentirana monografija "Velikaya 

Horvatiya" (Alexander Mayorov, Petrogradski Univerzitet 2006), koja povijesno i 

arheološki prva pobliže razradjuje ranohrvatsku povijest kasne antike od 3.- 6. stoljeća tj. 

ranu poluslavensku državu pontskih Iranohrvata izmedju Tise i Tanaisa, kao ključno 

zbivanje u početnom oblikovanju i ujedinjavanju ranih Slavena. Naš razvoj od 2. – 7. do 

stoljeća uglavnom se odvijalo u istočnoeuropskom dijelu bivšeg SSSRa, pa su većina 

dokumentacije i arheonalaza sada pohranjeni u ruskim muzejima i arhivama, što je auktoru 

olakšalo dalekosežnu sintezu. 

To je dosad najbolje i najdetaljnije djelo o europskim ranim Hrvatima do stoljeća VII, 

nakon čega su većina naših tekstova na tu temu postali ideološki otpad za povijesnu 

ropotarnicu. Kod  
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nas je nemoguća objektivna i neutralna razrada slične monografije o ranim europskim 

Hrvatima, ne samo zbog udaljenosti terena i dokumentacije, nego najviše zbog političkih 

ucjena, ideoloških blokada i represalija koje tu traju od 1918, pa do danas, jer stariji 

dogmati o tom ideološki ne žele čuti, a mladji klonovi zbog karijere ne smiju pisati 

drukčije od zadanog jugoslavenstva. Slijede ukratko glavni novi nalazi i bitni zaključci iz 

Mayorove monografije "Velikaya Horvatiya". 
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Objektivnost i neutralnost 

Ova se sustavna znanstvena monografija stilom i koncepcijom bitno razlikuje od svih 

naših pisanija dosad o ranim europskim Hrvatima, jer u njoj nema traga ideoloških 

predrasuda, prešućivanja podataka i nategnutih navlačenja – kao u većini takvih radova 

kod nas. Za razliku od naših ideologiziranih jugoslavista, – Majorov je vrlo objektivan i 

neutralan, profesionalni pravi znanstvenik iz nove generacije postsovjetskih istraživača i 

stoga neopterećen našim jugoslavenstvom i  
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podobnosti. Zato njegova monografija ‘Velikaya Horvatiya’ djeluje dokumentarno i 

vjerodostojno. 

 

Predslavenski Iranohrvati 

Iako Mayorov zasad ne razradjuje raniju povijest prije Tanaisa, na temelju poredbe 

kulturnog i jezičnog okružja brojnih tanajskih ploča, on nedvojbeno potvrdjuje irano-

sarmatsku pripadnosti tanajskog etnonima Horoathos i njegovih predslavenskih nosilaca. 

Nakon Mayorova, izmedju Tanaisa u 2. i 3. stoljeću, te kasnije Bijele Hrvatske oko 

sjevernih Karpata, odsad nedvojbeno postoji jasan kontinuitet i arheološka povezanost 

pontskih ranih Hrvata oko Dona, Dnjepra i Dnjestra. 

 

Velika i Bijela Hrvatska  

Za razliku od većine ranijih pisaca, Mayorov iz obilne dokumentacije zaključuje da Velika 

Hrvatska i kasnija Bijela Hrvatska nikako nisu jedna niti ista država, nego 2 posebne 

političke tvorbe koje se bitno razlikuju vremenski i prostorno. Velika Hrvatska je 

kasnoantički vazalni savez od 4.- 6. stoljeća još pod vodstvom neslavenskih Iranohrvata, a 

Bijela Hrvatska je tek njezin manji zapadniji ostatak u Poljskoj i Češkoj kroz rano 

srednjovjekovlje od 6.- 9. st. 

 

Smjeġtaj Velike Hrvatske 
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Kasnoantička Velika Hrvatska ili u bizantskoj terminologiji He Megale Skythia, prostirala 

se pri vrhuncu svoje moći u 5. stoljeću na većem prostranstvu istočne Europe, od današnje 

Moskve do Crnoga Mora i od Tise na zapadu pa sve do zapadnog Kavkaza, ali tada još 

nije obuhvaćala južnu Poljsku niti Češku. Središte te ranije Velike Hrvatske je 

najvjerojatnije bilo kod Kijeva kojeg su i osnovali Iranohrvati. Kasniji glavni grad Bijele 

Hrvatske koji je  
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bio izvan dosega Avara tj. Krakov, tek je naknadno ušao pod hrvatsku vlast. 

 

Doba Velike Hrvatske 

Velika Hrvatska pod vlašću pontskih Iranohrvata je prvotno nastala u doba 

zapadnorimskog cara Valentiniana i bizantskog Gracijana, tj. u vazalnom savezu s Hunima 

koji su potom odselili zapadnije u Europu. Ta je država stvorena od god. 376, nakon naše 

odlučne bitke na rijeci Erax (pritoku Dnjepra), gdje je premoćna konjica Iranohrvata 

razbila i pobijedila gotsku vojsku (a taj gotski poraz potvrdjuje i nordijska Hervarsaga, 

koja izrijekom navodi rane Hrvate kao Harvaða fjöllum). Nakon toga propada 

Istočnogotsko kraljevstvo i zamjenjuje ga Velika Hrvatska, pa poraženi Ostrogoti bježe 

zapadnije na Balkan (i kasnije do Italije). Velika Hrvatska propada nakon dva stoljeća tj. 

od god. 562, kad nomadski Avari provaljuju kroz Ukrajinu i zadnji ostatci nestaju 602, pa 

preostaje još samo na zapadu karpatska Bijela Hrvatska kamo se povlači dio već 

slaviziranih Hrvata. 

 

Ranohrvatska ļernjakovska kultura 

Penkovska kultura je značajna za antičko Sarmatsko kraljevstvo uključivo i tanajske 

Iranohrvate, a kasnoantičko područje Velike Hrvatske arheološki je označeno posebnom 

černjakovskom kulturom po čijim je nalazima uz ostalo vidljiv i opseg Velike Hrvatske. 

Zato je kasnoantička Velika Hrvatska bila u to doba najveća država u Europi i ujedno 

najveća koju su ikad imali europski Hrvati. Pontska Velika Hrvatska je antička 

pradomovina europskih Hrvata prije Avara, a karpatska Bijela Hrvatska je tek njihova 

kasnija medju-domovina u doba velike selidbe nakon provale Avara. 
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Kasnija slavizacija Iranohrvata 

Ovi su antički Hrvati u istočnoj Europi od 2.- 5. st. još uvijek imali predslavensku irano-

sarmatsku kulturu i jezik. Tek nakon V.st. tj. s provalom Avara, ranoslavenski postaje 

zajednička lingua-franca u njihovom kaganatu i šire, pa se srednjovjeki Hrvati tek potom 

postupno slaviziraju. Iz toga slijedi da zatim ne postoje zajednički Srbohrvati i 

Jugoslaveni, ako su antički Iranohrvati već bili na početku ranih Slavena. 

 

Pontsko-indoarijski P rahrvati  

Na Historijskom fakultetu u Petrogradu pod vodstvom prof. Mayorova na neistraženim 

ranim Hrvatima već intenzivno radi šira ekipa suradnika koji su sad najbolji istraživači 

ranohrvatske povijesti prije stoljeća VII, danas daleko jači od svih naših domaćih 

povjesničara. Npr. mladi Žih M. Ivanovič je u svojoj tezi (2005) potvrdio da kasnoantički 
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pontski Prahrvati iz Velike Hrvatske po iskonu vjerojatno nisu Iranci nego Indoarijci, čime 

se uklapaju u druge bliske pontske etnogrupe kao Sindi, Maeoti itd.- što su naši dogmatski 

jugohistoričari dosad žestoko odbijali kao navodni rasizam. 

 

Poredbeni zakljuļci 

Nakon te prekretničke monografije Mayorova od 2006, sada su jasnije i logično povezane 

s pontskom Velikom Hrvatskom kasnoantičke vijesti niza starijih kroničara o 

predslavenskim etnonimima bliskih Hrvatima, koje su jugo-dogmati prešutili i odbacili: 

npr. OROSIUS PRESBYTER 418. (Compendium historiae mundi) o ponto-sarmatskim 

Horitima, pa ZACHARIAS RHETOR 559. (Histoiria Ecclesiae) o konjanicima Hrvts oko 

Dnjepra, zatim nordijskih Saga o zemlji Haravadja, te Vikinških putopisaca o zemlji 

Krowataland. O toj ranohrvatskoj državi kraću raspravu piše i KROCH (Iranski zbornik 

1999), pa je tek sada zaslugom  
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Mayorova sve to jasno povezano i dokumentirano. Zato je logično da je izvan Hrvatske 

dinarski genski haplotip Eu7 (I1) u značajnom postotku manjeviše zastupljen na cijelom 

području te pontske Velike Hrvatske. Antički Iranohrvati su očito postali prvi kulturno-

politički Piemont oko kojega su se okupljali rani Slaveni i bez Iranohrvata bi rana 

slavenska povijest sigurno bila drukčija i kasnija. 

Ova dalekosežna monografija omogućuje i posve novi uvid na ulogu Gota u hrvatskom 

iskonu (Libellus Gothorum): Nakon ključnog boja na Eraxu, mala je mogućnost da bi 

zatim poražena dinastija Gota navodno vladala Hrvatima, prije bi bilo obratno (Akimova 

1988). Ova monografija je logični i očekivani missing-link, kojim su napokon 

dokumentarno premoštena mutna stoljeća izmedju tanajskih Iranohrvata i slavizirane 

Bijele Hrvatske, pa je kasnoantička Velika Hrvatska odsad već bolje poznata kao i 

srednjovjeka Bijela Hrvatska. 

Sad još preostaje da se na sličan način dokumentarno premoste nejasna antička stoljeća 

oko Kristova doba, od staroiranske Harauvatiye do Tanaisa. Zbog dosadašnjega 

dogmatskog stanja kod nas s ideološkim zaprekama i ucjenama, to je jamačno nemoguće 

učiniti iz Hrvatske nego opet preko objektivnih stranih znanstvenika iz Rusije, Irana ili 

drugih sličnih, što je pitanje vremena i njihovih interesa. 

 

CRVENA HRVA TSKA, BIJELA HRVATSKA I KARPATSKA HRVATSKA  

www.nezavisna-drzava-hrvatska.com 

Crvena Hrvatska (južna Hrvatska) u starijim povijesnim izvorima iz srednjeg vijeka je 

naziv za primorsko područje uz jugoistočni Jadran, od rijeke Cetine do Valone (Vlore) i 

kasnije do Drima, ali je još prije toga u kasnoj antici već postojala i klasična Crvena 

Hrvatska od 4. - 7. stoljeĺa u Ukrajini odnosno Sarmatiji. 
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Predslavenska Crvena Hrvatska pod sarmatskim Horitima u Ukrajini (374. - 662. god.): 

Donedavna se vjerovalo, prema Porfirogenetu i kasnijim izvorima, da je najstarija hrvatska 

država u Europi bila Bijela Hrvatska (6. - 10. stoljeĺe) u južnoj Poljskoj i Čehoslovačkoj, 

ali su njezini početci i prostorni opseg bili vrlo nejasni. 
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Novije poredbene analize (Mayorov 2006), te još raniji dokumenti i arheo-nalazi, dosad su 

nedvojbeno pokazali da je u današnjoj Ukrajini već prije toga, bar od 4. st. postojala druga 

predslavenska Crvena Hrvatska (Velikaya Horvatiya), koja se je tek naknadno od 7. st. 

slavizirala, zajedno sa zapadnom Bijelom Hrvatskom. Upravo je ova rana Crvena 

Hrvatska u Ukrajini zbog niza bitnih razloga, ključna predslavensko-ranohrvatska država: 

a) To je najstarija poznata hrvatska država na europskom tlu. 

b) U njoj su još vladali predslavenski, iranizirani potomci prednjoazijskih Hurita. 

c) Slaveni u nju prodiru tek od 6. st. pa je to prva poznata poluslavenska država. 

d) U njoj je očita tek naknadna slavizacija Hrvata, koji su stariji od Slavena i 

njihovih jezika. 

e) Crvena Hrvatska je u Ukrajini pravno-politički temelj ukrajinske državnosti. 

f) Ova Crvena Hrvatska iz Ukrajine je rano ishodište većine južnih ikavskih Hrvata 

uz Jadran, kao i Crnogoraca. 

 

Ovi ranohrvatski nalazi iz Crvene Hrvatske su onaj zadnji ključni dokaz s kojim 

dosadašnje lingvističke kombinacije o navodnom kasnoslavenskom ishodištu Hrvata, pri 

današnjoj povijesnoj i arheološkoj dokumentaciji nepovratno otpadaju kao  
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neobjektivni i zastarjeli, a antičko podrijetlo predslavenskih Hrvata iz prednje Azije odsad 

postaje očigledno i neizbježno. 

Najstarija sigurna najava hrvatskog imena u Europi je grčki natpis gradonaļelnika 

Horouathos iz 2.- 3. st. u antiļkoj luci Tanais kod Rostova na Azovskom moru 

(LATYŠEV 1890). Hrvatsku nazočnost tu potvrdjuje i noviji nalaz iz 2. st. uz Azovsko 

more hrvatskoga grba - heraldičke šahovnice. 

Slijedeći ključni podatak daje antički svećenik OROSIUS god. 418. u povijesnoj 

monografiji Compendium Historiae Mundi, koji u današnjoj Ukrajini istočno od Karpata i 

južno od Urala navodi istoļni sarmatski narod Horiti. U istom smislu zatim i 

ZACHARIAS RHETOR god. 559. u djelu Historia Ecclesiae na Dnjepru uz Crno more 

takodjer spominje sarmatski konjaniļki narod Hrwts. 

Nadalje slijede i podaci u normanskim putopisima vikinških istraživača (BOSWORTH 

1855), npr. SIGURD, OCHTERE i WULFSTAN, koji su u 8.- 9. st. plovili rijekama od 

Baltika do Crnoga mora, pa u Ukrajini uz Dnjepar spominju kraljevstvo Krowataland , 

što je nesumnjivo ime prve hrvatske države. Uz njih slijedi i engleski kralj ALFRED I., 

koji u geografskom opisu Europe (888.- 893.) opet spominje istočno od Karpata i južno od 

Urala (Riffin) sarmatski narod Horiti. Konačno u 10. st. istočne Crvene Hrvate već 

izričito spominju rani poljski izvori o dinastiji Piastowiča, kao i Nestorova Povest 

vremennyh let iz 1113. Iz tih poljskih i ruskih izvora, Crveni Hrvati su zapisani kao 

Russiae Carvati, Rothe Krobathen, Czerwen Russy, Horvaty itd., tj. kao ruski Hr vati ili 

Crveni Rusi. Nakon konačnog pripojenja u rusku državu, to područje bivše Crvene 

Hrvatske se nadalje naziva Crvena Rusija, a pripadno pučanstvo Rutheni ili Rusini u 

sadašnjoj Galiciji (zapadna Ukrajina). 

Takodjer je vjerojatnije da se baš na ovu istočnu Crvenu Hrvatsku u Ukrajini, a ne na 

zapadnu Bijelu Hrvatsku u Poljskoj,  
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odnosi i dio arapskih navoda iz 10. st. o sjevernim Karpatskim Hrvatima pod imenom 

Khurd©b ili Gjerv©b, i to napose AL-GJARMI (Marquart 1903), AL-BEKRI (Kunik i 

Rosen 1878), IBN-DASTA (Chwolson 1869) i AL-ALAM (Minorsky 1837). 

Arheološki nalazi iz Penkovske kulture (ŠĆUKIN 1990) na području Crvene Hrvatske u 

Ukrajini od 5.- 7. st. sadrže izmiješane ostatke uobičajene ranoslavenske keramike kao i 

drugdje, ali su ovdje nazoļni joġ i iransko-sarmatski elementi a napose kovinske 

životinjske figurine poput lavića i sličnih dekoracija, kakvih inače nema medju drugim 

ranim Slavenima. Ovo upućuje na prednjoazijsko iransko podrijetlo  tadašnjega 

vladajućeg sloja u Ukrajini, a u istom smislu govori i susjedni raniji nalaz heraldičke 

šahovnice. 

U tom su pogledu još značajnija pokazala iz ovdašnje povijesne onomastike. Tako se 

donedavna značenje etnonima Sarmat (grčki Sauromatai, lat. Sarmatae, perz. Sarmadi) 

tumačilo na raznorazne više-manje prihvatljive načine. Medjutim, novija proučavanja i 

nalazi najjasnije upućuju na povijesno-etimologijske veze s vladarskim titulama iz ranijih 

alarodskih, urartskih i huritskih država. Antičke alarodske dinastije Atropati i Orontidi u 

Zakavkazju od 5. - 1. st. pr.Kr. nosile su titulu sarmada (= kralj), pa ranoantički urartski 

carevi od 9.- 6. st. naslov šarmât, te huritsko-mitanski kraljevi od 16. - 14. st. titulu 

šarmâta, a prapovijesni ranohuritski vladari od 22. - 18. st. naslov šarru-mata, što bi bio 

najstariji protolog (prauzor) za kasnije Sarmate. Takodjer i francuski povjesničar 

FLODOARD (894.- 966.) u svojim Annales izriļito navodi da Velikom (Bijelom) 

Hervatskom vladaju sarmatski kraljevi . 

Po Oroziju i Alfredu, vladajuća etnoskupina u ukrajinskoj Crvenoj Hrvatskoj bili su 

sarmatski Horiti, a ovo je ime identiļno s biblijskim Horitima (Stari Zavjet), koji su 

potvrdjeni kao antički ranohelenski sinonim za prapovijesne alarodske Hurite (23. - 10. 

st.), a ovi su sami sebe na vlastitu jeziku zvali  
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Hurrwuhi tj. vrlo sliļno kasnijim Hrvatima. Zatim vikinški putopisci u 8. i 9. st. na 

području Velike Hrvatske spominju značajna plemenska imena u iransko-huritoidnom 

obliku, napose u Bijeloj Hrvatskoj Likkaviki, a istočnije oko Crvene Hrvatske Kardariki, 

Drogowiki, Radamiki, Kriwiki itd. Nadalje, kraljevski glavni grad Crvene Hrvatske po 

arapskim se putopiscima zvao ġehr Khurd©b, što se nadovezuje na etnonim Kurdi - a 

upravo su oni takodjer iranizirani potomci prapovijsnih Hurita. Takodjer i vladarska imena 

horitske dinastije u Crvenoj Hrvatskoj često sadrže osnovicu "Mir", a to isto u 

zapadnoiranskim i kurdskim govorima znači vladar (kralj). Konačno je pri kraju Bijele 

Hrvatske poznat i biskup Vojtjech - Adalbert iz dinastije Slavnikovića, kojemu je ime 

Vojtjech slavizirani sinonim, a izvorni prahrvatski tj. huritski oblik je upravo Adalbert u 

značenju "Veliki Berto": huritski Adal = velik ili jak, Bert = vlastito ime. 

Prema tomu, vladarski sloj sarmatskih Horita u Crvenoj Hrvatskoj, a dijelom i u 

kasnijoj Bijeloj Hrvatskoj, najvjerojatnije su tvorili iranizirani potomci prastarih 

Hurita , a tek kasniji priseljenici - pučani i poljodjelci od 6. st. bili su poluslavensko-

antskog podrijetla. Takodjer su i ovi Anti bili bar dijelom skitsko-iranskog podrijetla, a u 

antičkim i ranim srednjovjekim izvorima spominju se kao 'Antoi (grčki), Antae (latin.), 

Aintab (ranogermanski), Wantit (arapski) itd. Dakle medju svim ranim slavenskim 

zemljama, udjel pravih europskih Slavena je u ovoj Crvenoj Hrvatskoj bio razmjerno 

najniģi, a prednjoazijsko-iranski udjel u pučanstvu izrazito najviši prama ostalim 
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Slavenima, pa ovu Crvenu Hrvatsku u Ukrajini treba smatrati prijelaznom 

neohoritsko-iranoslavenskom drģavom u Europi. 

Uloga iranskih Prahrvata u antičkoj sarmatskoj državi (Bosporsko kraljevstvo) na 

Azovskom moru, dosad je slabije poznata, ali oni sigurno nisu bili jedini narod u toj 

Sarmaciji gdje su takodjer još brojni arijski Sindhi, Maeoti itd. Ova je država u  
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3. st. pala pod udarom germanskih Gota, koji su nakon god. 200. s područja Visle provalili 

do Crnoga mora i ondje postali vladajući sloj u Gotskom kraljevstvu. 

Gotsku su drģavu pod kraljem Hermanarikom, nakon god. 374. uniġtle s istoka 

provale nomadskih Huna. Tada sarmatski Horiti (Hrwts) u ukrajini uspostavljaju 

prvu ranohrvatsku drģavu u Europi - Crvenu Hrvatsku pod sarmatsko-horitskom 

dinastijom iz koje su najbolje poznati slijedeći vladari: Prvi hrvatski vladar u Europi i 

ujedno utemeljitelj dosadaġnje ukrajinske drģavnosti je kralj Ukromir (od 374.), po 

komu je možda ime Ukrajine. Zatim slijedi kralj Radogoy (406. - 454.), koji je još bio 

hunski vazal. Hunsku je vlast uništila pod Attilom provala germanskih Langobada duž 

Karpata do Ukrajine. Zatim od 454. kralj Miregoy uspostavlja posve neovisnu drģavu 

Hrv atsku u Ukrajini . Od 535.-558. slijedi ga horitski car Piregast, pod kojim sa 

sjeverozapada započinje priseljavanje prvih Slavena u Ukrajinu, te bizantsko-slavenski 

ratovi u kojima sudjeluje i Crvena Hrvatska. Pritom Crvena Hrvatska postaje prvi i 

najvažniji piemont ranoga slavenskog okupljanja, pa oko nje širom istočne Europe nastaje 

veliki Antsko-hrvatski  savez slavensko-iranskih etnoskupina. Od 558.- 582. Crvenom 

Hrvatskom i cijelim Antskim savezom vlada najmoćniji ranohrvatski vladar istočne 

Europe, sarmatsko-horitski car Ardagast, s tada najprostranijom državom u istočnoj i 

jugoistočnoj Europi, od danaġnje Moskve pa sve do antske tvrdjave Adina na Dunavu 

(kod Silistre u Rumunjskoj), gdje on pogiba u boju s bizantskim vojskovodjom 

Priskosom. Naslijedio ga je Dauritije  (582-593) i zadnji horitski kralj Mezamir (593. - 

602.), koji takodjer pogiba pri provali nomadskih Avara iz Azije. 

Tada se Antski savez raspada, a pod udarom Avara počinje od 602. - 610. preselidba 

sarmatskih Horita iz Crvene Hrvatske. Ostaje samo dio Crvenih Hrvata u zapadnoj 

Ukrajini  
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(Galicija-Bukovina), dok se ostali iz srednje i južne Ukrajine, Podolije i Besarabije 

(Moldova) sele na Balkan. Preostali dio Crvene Hrvatske uz istočne Karpate, u savezu sa 

zapadnijom Bijelom Hrvatskom ulazi u sastav srednjovjeke karpatske Hrvatske. 

Njezina je savezna prijestolnica bila u poljskom Krakowu , dok je glavni grad ostatka 

Crvene Hrvatske postao sadašnji Prģemysl, a središte zapadne Bijele Hrvatske u češkim 

Libicama. Ova je Bijela Hrvatska dostigla vrhunac moći i prostranstva pod germanskim 

carom Samom (623. - 658.), kada je postala jedna od najveĺih europskih drģava u 7. st. 

i obuhvaĺala je veĺi dio Karpata i zapadnu Panoniju, od Save do Sudeta i Galicije. 

Nakon njegove smrti pod udarom Avara se ta država raspala na Karantaniju, Moravsku, te 

Bijelu Hrvatsku koje je dalja povijest od 658. do 869. opet slabije poznata. 

Od 869.- 894. Bijelom Hrvatskom vlada moravski knez Svatopluk, a zatim u 10. st. 

domaĺa hrvatska dinastija Slavnikoviĺi pod kojima Bijela Hrvatska postupno propada 

pred osvajačkim udarima slavenskih susjeda. Tako od godine 955. istočnu Crvenu 
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Hrvatsku osvaja poljska dinastija Piastowiči, a zapadnu je Bijelu Hrvatsku od 987. 

zaposjeo poljski vladar Mieszko. Konačno god. 992. ruski knez Vladimir zauzima Crvenu 

Hrvatsku i kao tzv. Crvenu Rusiju pripaja ju ruskom imperiju. Istodobno 955. češki kralj 

Boleslav I. razara Libice, osvaja Bijelu Hrvatsku i zbacuje zadnju sjevernohrvatsku 

dinastiju Slavnikovića, ļime zavrġava povijest sjeverne karpatske Hrvatske. Tako 

nakon 10. st. preostaje joġ samo juģna hrvatska drģava pod dinastijom Trpimiroviĺa 

uz Jadran. 

Položaj zapadne Bijele Hrvatske barem je donekle poznat iz povijesnih izvora, iako je 

njezin stvarni opseg još uvijek nesiguran. Najvjerojatnije je uglavnom obuhvaĺala 

istoļnu Ļeġku, Moravsku, juģnu Poljsku oko Krakowa i najveĺi dio Slovaļke oko 

Tatra i zapadnih Karpata .  
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Naprotiv je za istočnu Crvenu Hrvatsku i samo njezino postojanje donedavna bilo 

neizvjesno, dok su joj stvarni položaj i opseg uglavnom bili nepoznati. Prvo prostorno 

pokazalo Crvene Hrvatske su bili arheološki nalazi prostranstva mješovite, poluslavensko-

sarmatske Penkovske kulture od 6. - 7. st. Ova je obuhvaĺala najveĺi dio danaġnje 

Ukrajine od Dnjepra do rijeke Prut i uġĺa Dunava tj. srednju Ukrajinu, Podoliju i 

Besarabiju (Moldova), a kraljevska prijestolnica tih sarmatskih Horita bio je grad 

Khurd©b u Podoliji. 

Drugo dobro prostorno pokazalo za završnu fazu karpatske Hrvatske do 10. st. uključujući 

Bijelu i Crvenu Hrvatsku, današnji su tragovi u geografskim toponimima oko Karpata, tj. 

neslavenski nazivi irano-alarodskog ili hetoanatolskog tipa, a napose ovdaġnji toponimi 

direktno izvedeni iz hrvatskog etnonima. Iz toponimije proizlazi da se u završnoj fazi 

prije propasti, ta karpatska Hrvatska prostirala na zapad do Bratislave i Brna, na sjeveru 

do Krakowa i Prģemysla, na istoku u Galiciji do Ļernovica, a na jugu odprilike do 

sadaġnjih sjevernih granica Madjarske i Rumunjske. 

Organizacija vlasti može se indirektno izvoditi iz arheloškog materijala, te iz oskudnih 

naznaka u spomenutim zapisima. U ranijoj fazi do 6. st., to je bio konfederalni savez Anta 

i dijela istočnih Slavena i Skita u istočnoj Europi, čiju je središnju državnu organizaciju 

tvorilo kraljevstvo Crvena Hrvatska u Ukrajini. Njezina je društvena struktura bila 

dvoslojna, tj. slična antičkom modelu iransko-huritskih država : gornji sloj vladajućeg 

plemstva bili su sarmatski Horiti iz Crvene Hrvatske kojih je glavno zanimanje bilo 

stočarstvo, konjaništvo i ratovanje, a ostalo radno pučanstvo, poljodjelci i vojni pješaci bili 

su Anti i drugi Slaveni. U toj ranoj Crvenoj Hrvatskoj i Antskom savezu vladala je 

spomenuta horitska dinastija s najvaģnijim sarmatskim vladarima Ukromir, Radogoy, 

Miregoy, Piregast, Ardagast i Mezamir, koji su uglavnom poznati iz bizantskih izvora. 
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U kasnijoj Bijeloj Hrvatskoj, organizacija vlasti i struktura društva su uglavnom ostali 

slični tj. saveznoga i dvoslojnog tipa s vladajućim plemstvom iranskih Hrvata i ostalim 

slavenskim radno-poljodjelskim pučanstvom uglavnom vendskoga podrijetla (grčki 

Ouenédai, lat. Venethae, germanski Winden itd.).  
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Na poljskoj zemljopisnoj karti: Chrobacja Wielka - Biała = Velika Hrvatska / Bijela 

Hrvatska, Chrobacja Czerwona = Crvena Hrvatska, Chrobacja Zakarpacka - Czarna = 

Karpatska-Hrvatska / Crna Hrvatska 

 

Po tim najbrojnijim vendskim Slavenima je savezna Bijela Hrvatska u srednjovjekim 

germanskim izvorima još poznata i kao Wendenland te u romanskoj verziji kao Vindonia. 
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Vladajući sarmatski Horiti u Crvenoj Hrvatskoj bili su po iskonu nomadski stočari kojih se 

gospodarstvo najviše temeljilom na govedima, konjima i kolima, a njihova je antička 

umjetnost uglavnom slična drugim iranskim konjaničkim narodima iz istočne Europe i 

prednje Azije. 

Naprotiv slavenski Wendi i Anti bavili su se pretežito poljodjelstvom u seoskim naseljima, 

a njihova je kultura bila znatno primitivnija od antičke civilizacije vladajućega sarmatskog 

plemstva. Ovi su rani Slaveni joġ poļetkom srednjega vijeka bili tek na razini 

ģeljeznoga doba, kao npr. Iliri za cijelo tisuĺljeĺe ranije, ili Prairanci za puna dva 

tisuĺljeĺa prije, ili Protohuriti ļak za tri tisuĺljeĺa prije Slavena. Njihova se 

ranoslavenska sela još u 6.- 8. st. sastoje samo od četverouglastih jednodjelnih koliba bez 

pregrada, sa suhozidnim kamenim ognjištem u jednom kutu. U njihovoj ostavi se 

uglavnom nalazi primitivna keramika od jednolikih i nespecifičnih vrčeva i zdjela s 

oskudnim i jednostavnim urezanim dekoracijama, pa metalne fibule (kopče) itd. (ŠĆUKIN 

1990). 

Najraniji poznati stari Slaveni od 4.- 6. st., po arheonalazima i povijesnim podacima su 

nedvojbeno još bili vrlo hetrogeni etnoplemenski konglomerat, koji se je oblikovao i 

slavizirao tek u srednjem vijeku uklapanjem zapadnih europskih Wenda, istočnoarijskih 

Anta, sjevernih Balta, ranijih nomadskih Skita itd. U vjerskom pogledu IBN-JAKUB (G. 
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Jakob 1937) spominje da su slavenski stanovnici u Veliko (Bijeloj) Hrvatskoj većinom bili 

nekršteni pogani, a manjim dijelom kršćani jakobitske sekte (tj. slično današnjim 

starokršćanskim ostatcima u Kurda) - što se vjerojatno odnosilo na vladajući sloj 

iranosarmatskog plemstva tj. ranih Hrvata. 

Sarmatski jezik do 3. st. donekle je poznat iz antičkih izvora, dok je kasniji govor 

sarmatskih Horita u Crvenoj Hrvatskoj uglavnom nepoznat, ali se iz kasnijeg leksika i 

toponimije na karpatskom  
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području srednjovjeke Bijele i Crvene Hrvatske, može zaključiti da je od 4.- 6. st. svakako 

još uvijek pripadao irano-sarmatskoj skupini, uz obilje još starijih alarodsko-huritoidnih 

arhaizama. Početna slavizacija javnoga govornog jezika u Crvenoj i Bijeloj Hrvatskoj 

morala je nastupiti razmjerno kasnije tj. u većoj mjeri tek od 7. st. Slavenski je značaj 

jezika kod tih Hrvata prevladao tek negdje do 10. st., zbog čega lingvisti zabunom 

smatraju to razdoblje početcima hrvatsko-slavenske povijesti. Medjutim ova slavizacija 

sigurno nije mogla biti jednosmjeran proces napuštanja iranosarmatskog leksika i 

podpunog preuzimanja slavenstva. Naprotiv kod većine Slavena obuhvaćenih Antskim 

savezom i Velikom Hrvatskom, a napose kod samih Hrvata to je moglo biti samo 

uzajamno-dvosmjerno prožimanje iranstva i pučkog slavenstva (wendskih, antskih i 

ostalih elemenata) u različitim regionalnim omjerima, tj. slično romanskom utjecaju i 

miješanju latinskog jezika u različitim provincijama Rimskog Carstva. 

Hipotetske ekstrapolacije nekih, napose sovjetskih filologa (npr. TRUBAČEV 1980, 1982, 

SEDOV 1979), koji retrogradno izvode navodno postojanje nekoga ranijeg 

"praslavenskog" jezika čak od II. i I. tisućljeća pr.Kr., su bez oslonca ni potvrde u ostalim 

kronološkim disciplinama. To je suprotno povijesnim podacima, a napose su izričito 

protivni svim arheološkim pokazalima (ŠĆUKIN 1990), koji nedvojbeno dokazuju da u 

srednjoj ni istočnoj Europi prije 4.- 5. st. nije mogla postojati neka posebna ni zajednička 

etnokultura - a napose ne nikakva "antička praslavenska" zajednica. 

Zato za Slavene ne važi divergentno-radialni razvojni slijed jezika kao npr. za stare 

Germane, nego naprotiv mozaičan romanski model hibridnog razvitka jezika kao u 

Sredozemlju s latinskim preslojavanjem Rimskoga Carstva uz regionalne razlike ranijih 

romaniziranih naroda. Po modelu Slavena bi se i kod Romana moglo filološkim putom 

umjesto poznatoga latinskog retrogradno izvesti neki antički "staroromanski", pa  
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čak i nepostojeći još raniji "praromanski", koji jednako kao i "praslavenski" spada u 

područje znanstvene fantastike. Dakle je za slavenske narode primjereniji romanski nego 

germanski model jezičnog podrijetla i razvitka, a taj novi i drukčiji filološki pristup 

postanku slavenskih jezika danas je ne samo moguć, nego već i nužno potrebit. 

Kulturno -politiļki superiorna iranosarmatska drģavna organizacija antiļkih 

Prahrvata, najprije u istoļnom Antskom savezu, pa u karpatskoj Velikoj Hrvatskoj i 

onda u juģnoj "balkanskoj" Hrvatskoj, zapravo su bile onaj poļetni poticaj s kojim 

je tek hetrogeni konglomerat predslavenskih plemena (Wendi, Anti, Balti, Skiti, 

Panonci itd.) konaļno ujedinjen u zajedniļku prostornu, kulturnu i duhovnu cjelinu 

srednjovjekog slavenstva. Jedino su u slučaju Bugarske donekle sličnu ulogu imali 

tatarski Prabugari, a u ranoj Rusiji dijelom i vikinški Varjagi. 
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Nakon provale Avara i smrti zadnjega kralja Mezamira, u ukrajinskoj pradomovini ostaje 

samo dio sarmatskih Horita koji se pomiču nešto zapadnije uz sjeveroistočne Karpate u 

Galiciju i Bukovinu (danas zapadna Ukrajina), gdje od 7. st. ulaze u sastav karpatske 

Hrvatske kao Crveni Hrvati. Od ovih srednjovjekih Crvenih Hrvata u Galiciji uglavnom 

potječu današnji ukrajinski Rusini, a od zapadnih Bijelih Hrvata napose Slovaci, te jedan 

dio južnih Poljaka. 

Ostala veĺina sarmatskih Horita iz Ukrajine, oko god. 610. sele se na jugozapad sve 

do Jadrana i od 626. naseljuju Hercegovinu, Crnu Goru, dalmatinsko kopno i 

jadranske otoke kao neretljanski marjani. Od tih ukrajinskih Hrvata uglavnom potječu 

današnji južni ikavski Hrvati sa snažnim pečatom prednjoazijske iranohuritske kulture i 

razmjerno najmanjim slavenskim udjelom, jer su sarmatski Horiti bili u kontaktu s ranim 

Slavenima kraće od jednog stoljeća (od 535.- 610.). Ove južne ikavske Hrvate još i danas s 

Ukrajincima  
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povezuje zajednički ikavski izgovor srednjovjekovnog znaka "jat", za razliku od većine 

ostalih Slavena gdje se taj znak češće pretvara u glas e. 

Da u ranomu srednjem vijeku antiļki iranosarmatski Prahrvati nisu organizirali 

najprije ukrajinsku Hrvatsku i Antski savez, pa zatim karpatsku Bijelu Hrvatsku i 

juģnu jadransku Hrvatsku, danaġnje etnopolitiļke slike svih ovih podruļja bile bi 

nesumnjivo drukļije i jednostavnije, a posebna Ukrajina, Slovaļka, Slovenija, 

Hrvatska i Bosna vjerojatno ne bi ni postojale. Naime, današnji su Slovaci najbliži 

etnokulturni baštinici srednjovjekih Bijelih Hrvata pa je i država Slovačka teritorialni i 

pravnopolitički nasljednik karpatske Bijele Hrvatske. Slično su i današnji Rusini najbliži 

etnokulturni baštinici istočnokarpatskih Crvenih Hrvata, a država Ukrajina je prostorno i 

pravno-politički pa možda i imenom (prvi kralj Ukromir?) nasljednik kasnoantičke Crvene 

Hrvatske i sarmatskih Horita. 

Uglavnom su sličnu početnu ulogu odigrali i najzapadniji Hrvati u Karantaniji glede 

utemeljenja državnosti Slovenije, pa jadranska Bijela Hrvatska u pogledu današnje 

Hrvatske i Bosne, kao i južna Crvena Hrvatska tj. srednjovjeka Duklja u temeljima Crne 

Gore. Dakle čak šest tj. polovica svih današnjih slavenskih država, imaju etnokulturno i 

pravnopolitičko ishodište u srednjovjekim državnim tvorbama koje su začeli 

iranosarmatski stari Hrvati, a i većina ostalih slavenskih država su u srednjem vijeku bile 

bar pod djelomičnim utjecajem Prahrvata. Uglavnom neovisno od ranohrvatskih utjecaja 

su medju Slavenima nastale možda samo Bugarska (tatarski Prabugari) i možda dijelom 

Rusija (vikinški Varjagi). 

Za veći dio Slavena u ranomu srednjem vijeku su iranosarmatski Prahrvati bili glavni 

prenosioci visoke antičke civilizacije iz Starog istoka, čiji su djelomični nasljednici preko 

Crvene i Bijele Hrvatske postale kasnije slavenske države Ukrajina, Slovačka,  
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Slovenija, Bosna i Crna Gora. Drugi su Slaveni za ovo prema Hrvatima odali zahvalnost 

na tipičan slavenski način: To je započelo češkim pokoljem Bijelih Hrvata u Libicama dne 

28. 9. 995., da bi se slično nastavilo i od Rusa u istočnoj Crvenoj Hrvatskoj, a sada se od 

1991.- 1995. isto dovršava u južnoj Hrvatskoj i Bosni, istrebljivanjem i pokoljima Hrvata 

od balkanskih Srba. Dakle su ustvari Bugari ostali dosad gotovo jedini slavenski narod 
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koji nije otimao hrvatske etničke prostore niti istrebljivao Hrvate. Tako se u jesen 1994. 

navršilo već puno tisućljeće slavenskoga istrebljivanja i asimilacije Hrvata. U nekoć 

prostranim hrvatskim državama oko Karpata tj. od Sudeta pa do Kijeva dosad su svi 

sjeverni Hrvati već istrijebljeni ili asimilirani. Takodjer je i južnije na Balkanu, danas već 

okljaštrena Hrvatska potisnuta na "reliquiae reliquiarum" srednjovjekovne Hrvatske 

države uz Jadran. Teritorijalni i etnopopulacijski gubitci koje su u proteklom tisućljeću 

donijela Hrvatima tzv. "slavenska braća", mnogostruko su veći od svih ostalih, razmjerno 

zanemarivih šteta što su Hrvatima nanijeli donedavna ozloglašeni, germanski i romanski 

"neprijateljski" susjedi. Stoga u budućih Hrvata ne bi bilo iznenadjenje, pojava duha 

antislavizma i trenda kulturne deslavizacije. 

 

PRIKARPATIJA (KARPATSKA HRVA TSKA) :  

Problem raseljavanja istočnih Hrvata, razina njihova socijalno-ekonomskog i društveno-

političkog razvoja, etnička pripadnost te genetička veza s vrlo starim arheološkim 

kulturama, to je skup pitanja koja su već duže vrijeme u središtu pozornosti povjesničara, 

slavista, arheologa i lingvista. 

L. Niederle je držao da je u Prikarpatju nekada živjelo hrvatsko pleme s poludržavnim 

ustrojem kojemu je centar bio Krakov. Prema tezi O. Šahmatova, Hrvati su živjeli na 

teritoriju Galicije u 9. st., a glavni im je grad bio Džarvab. M. Barsov, analizirajući obiman 

toponomastički materijal, pokušavao je dokazati kako je  
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Hrvatima pripadao veliki teritorij koji je obuhvaćao Prikarpatje, područje od vrhova 

Tatranskih Karpata do pritoka Tise i Pripjeta na jugu, do Dnjistra na istoku i Visle na 

sjeveru. 

V. Sedov misli da je slavensko pleme Hrvati bilo jugoistočni susjed slavenskog plemena 

Duliba i da je naseljavalo sjeverne i južne oblasti sjevernog Prikarpatja. Taj je teritorij 

danas pripada Ukrajini, Poljskoj, Slovačkoj i Mađarskoj. On također djeli mišljenje 

glasovitog arheologa B. Timoščuka da su gradišta na području Bukovine pripadale 

Hrvatima koje su zbog nepoznatih razloga ih napustili. A M. Smiško u istraženim 

kompleksima kulture karpatskih kurgana s područja Karpata nalazi crte neposrednih 

predaka Hrvata poznatih u antičkim pisanim izvorima kao pleme Karpi. 

 

Srednjovjekovna gradiġta Prikarpatja 

Srednjovjekovna gradišta ukrajinskog Prikarpatja i Karpata više od jednog stoljeća 

privlače pozornost širokog kruga znanstvenika, ali i amatera-arheologa. Tijekom tog 

razdoblja otkriveno je i istraženo više od 200 gradišta. Među njima, poznata po pisanjim 

spomenicima kao središta gospodarskog, političkog i kulturnog života su mjesta: Galič, 

Terebovlja, Peremišilj (danas Przemysł, Poljska), Zvenigorod, Vasiljiv i dr. Njihova 

nazočnost na stranicama ljetopisnih izvora počesto je povezana s političkim čimbenicima, 

što je privlačilo pozornost istraživača više nego ona gradišta o kojima ne postoji niti jedan 

podatak. Polazeći od te činjenice, pogrešno se ocjenjivalo i kulturno značenje arheoloških 

spomenika koji nisu označeni na stranicama povijesnih izvora, a to se onda negativno 

odrazilo na rekonstrukciju povijesnog i kulturnog razvoja cijelog kraja. Proces evolucije 

srednjevjekovnih slavenskih gradišta je složen i višeslojan, jer su neprestano bile pod 
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utjecajem mnogih čimbenika prirodnog, gospodarskog, političkog i kulturnog karaktera. 

Zbog tih čimbenika u pronalaženju odgovora na  
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pitanja o pojavi, razvoju i trajanju tih kompleksa, važnu ulogu ima arheologija. 

Problematika gradišta iz doba Galicko-Volinjske Kraljevine prisutna je u radovima 

ukrajinskih znanstvenika J. Pasternaka, O. Ratiča, V. Auliha, M. Kučere. Bez obzira na 

veliki prinos toj temi, do danas postoje cijela područja u kojima mnoga pitanja još nisu 

osvijetljena. Razlog tomu nalazimo, prije svega, u neravnomjernosti znanstvenih 

istraživanja. Jedno od takvih je područje Gornjeg Podnjistrovlja, koje zauzima površinu 

veću od 15.000 kvadratnih km., obuhvačajući središnji, južni i jugozapadni dio Lavovske 

(ukr. Lvivske) i sjeverni dio Ivano-Frankivske oblasti (županije). U mađurječju Vereščice i 

Zubre (Lavovski plato) i južno od njega, gdje se nalazi Pretkarpatje s gustom mrežom 

rijeka, koncentrirano je nekoliko desetaka utvrđenih naselja. Jugozapadni dio ovog 

područja pripada Karpatima. Zemljopisni prostor obuhvaćao je jugozapadno Pritkarpatje i 

Karpate, jugozapadni dio Malog podolja i jug Roztočja. Po mišljenju većine istraživača 

(Timoščuk, Rusanova, Sedov, Kupčinski) ovaj se prostor nalazio unutar granica koji su 

naseljavali LJETOPISNI (ISTOČNI) HRVATI. Spomenuti je teritori bio u sastavu 

Galicko-Volinjske Kraljevine. Zanimljivo da se u jednom od pisanih izvora Karajima 

galicko-volinjski kralj Danilo I Romanovič spominje kao "kralj Hrvatske". 

Određivanje 9. st. kao donje kronološke granice uvjetovano je znatnim promjenama u 

socijalno-ekonomskom i društveno-političkom životu istočnih Slavena. Pojava utvrđenih 

naselja na području Gornjeg Dnjistra vežan je detalj u genezi feudalnih odnosa, što 

potvrđuje stvaranje i razvoj državotvornih institucija. Gornja kronološka granica - kraj 

prve polovine 14. st. - određena je ulaskom teritorija Galicko-Volinjske Kraljevine u 

sastav Poljske države. Treba naglasiti da je taj teritorij smješten u središnjem dijelu 

slavenskoga svijeta, te na jugozapadnim granicama suvremene Ukrajine. Poznato je da je 

to područje, a osobito pretkarpatski dio u 9. i u prvoj polovici 14. st. bio gusto  
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naseljen mjesnim autohtonim pučanstvom - LJETOPISNIM (ISTOČNIM) HRVATIMA. 

Dakle, gusta mreža rijeka, postojanje povoljnih uvjeta za zemljoradnju, dobri uvjeti za 

uzgoj domaćih životinja, šume bogate životinjama i ugodna kontinentalna klima stvarali su 

mogućnosti za naseljavanje ljudi na ovim prostorima još u davna vremena. To se osobito 

pojačalo u razdoblju Srednjega vijeka i na odgovarajući način se odrazilo na obrambeno 

graditeljstvo. Ovdje je poznat znatan broj gradišta 9. – 14. stoljeća. Pronađeno je 35 

utvrđenih naselja s kulturnim slojevima od 9. do početka 11. st., koji po klasifikaciji mogu 

pripadati gradištima Bijelih Hrvata. 

Prema rezultatima arheoloških istraživanja koja traju u Bukovini, a također i u Gornjem 

Podnjistrovlju gdje su istraživanja obavljana tijekom poslijednjeg desetljeća, pronađeno je 

mnogo realnog materijala za rekonstrukciju složenih procesa formiranja države Bijelih 

(Karpatskih) Hrvata na tim prostorima čiji su sastavni dio veliki centri administrativne 

vlasti: Stiljsko, Židačiv, Stare Selo, Korčivka, Stupnica, Krilos, Galič, Gorodišče, 

Pidgorodišče i drugi. Svojom veličinom, ekonomskim, demografskim i obrambenim 

potencijalom oni se bitno razliku od sinhronih kompleksa u Rusiji, Poljskoj i Češkoj. 

Uspoređujući ljetopisne informacije o pohodu kijivskoga kneza Volodimira 
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Svjatoslavoviča g. 992. na Hrvate s arheološkim artefaktima koje danas imamo možemo 

ustvrditi da njegov rat nije imao uspjeha. 

 

Grad Stiljsko 

Godine 1981. ukrajinski arheolog Orest Korčinski je otkrio i još uvijek istražuje jedno od 

najzanimljivih gradišta iz 8. - 10. st. u selu Stiljsko, koje se nalazi u području (općini) 

Mikolajiv, Lavovske oblasti županije). 
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Najstariji spomen o mjestu Stiljsko susrećemo na stranicima grčkih dokumenata iz prve 

polovine 14. st. sačuvanih u arhivima Vatikana. Mjesto Stiljsko se spominje pored 

poznatih povjesnih centara Galicko-Volinjskog Kraljevstva Volodimira i Galiča kao jedna 

od rezidencija metropolita Galicije. 

Godine 1984. započinje višegodišnji stalni program arheoloških istraživanja 

Gornjodnjistranske arheološke ekspedicije na gradištima Prikarpatja kojom je rukovodio 

Orest Korčinski. Rezultat rada ove ekspedicije bilo je otkriće 17 gradišta; ustanovljena je i 

utvrđena kronologija 27 gradišta; utvrđeni su planovi 42 gradišta. 

Najveći arheološki radovi provedeni su na gradištu 8. - 10. st. u selu Stiljsko, gdje je 

otkriven prostor od 12.000 kvdratnih metara. Otkriven je karakter građenja utvrđenih 

malih trgova, iskopano više od 30 gospodarsko-stambenih zgrada, dvije stražarske zgrade 

nad ulaznim vratima u mjestima čija su imena Zlatna Vrata i Bijela Cesta. Na kraju su 

istražena ostati kamene ceste. Veliku važnost za proučavanje socijalnog sastava mjesta 

imalo je otkriće u najbližoj okolici više od 50 sinkronih naselja. Godine 1988. provedeno 

je iskopavanje na području gradišta-svetišta u selu Iljiv (pored Stiljskog). Ondje je 

otkriven žrtveni oltar s ostacima jama od stupova na mjestu gdje se nalazio kip poganskog 

božanstva (idol), ostaci ritualne vatre (drveni ugljen) na vrhu zemljanog nasipa i u njegovu 

podnožju. Proučeni materijali upućuju na religiju i svjetonazor mjesnoga stanovništva 

(pučanstva) 9. - 11. st. 

Gradište Stiljsko zauzima znatno područje na zaravni lijeve visoke obale rijeke Kolodnice. 

Ustanovljeno je da je u početnom razdoblju postojanja (druga polovica 8. st.) utvrđeni trg 

gradišta administrativno-gospodarskog središta imao samo jednu obrambenu crtu i 

obuhvaćao površinu cirka 15 ha. Uokolo su se nalazila brojna sela, u kojima su pronađeni 

ostaci obrtničke djelatnosti. U drugoj pol. 8. st. okolo nekadašnjeg općinskoga  
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središta grade se nove utvrde, koje okružuju otkrivena naselja, što prerastaju u predgrađe s 

novim sustavom obrane. U to doba događa se i rekonstrukcija središnjih gradskih utvrda. 

Njihov temelj čini nasip-platforma, na čijoj površini je postavljen obrambeni zid s 

konstrukcijom od greda. 

U granicama utvrđenog područja gradišta istraženo je više od 30 stambenih i gospodarskih 

zgrada ukopanoga kao i nadzemnoga tipa, tri gospodarska imanja, utvrđena su dva, a 

otkriven jedan, kamenom popločen ulaz, proučeni su ostaci zgrada na njihovom mjestu. U 

okolici gradišta u polumjeru od 7 km otkriveno je više 50 seoskih naselja, te grobovi, 

feudalne grobnice i predkršćanski kultni centri. 

Ustanovljeno je da svi ti nalazi vremenski spadaju u razdoblje od kraja 8. do početka 10. 

st. i predstavljaju zajednički socijalno-ekonomski kompleks grada. Prema procjeni 
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ukrajinskog arheologa Oresta Korčinskog na području Stiljska s okolinom je već u 9. st. 

moglo živjeti do 40.000 stanovnika. Važna specifičnost svakoga ranosrednjevjekovnog 

grada je njegova složena socijalno-topografska struktura. Centralno mjesto u njemu 

zauzima forteca / tvđava vladara. U Stiljsku ona se nalazi na dominantnoj visini i 

obuhvaća 15 ha površine. Po perimetru forteca je utvrđena snažnim zemljanim valom koji 

se u pojedinim dionicama uzidže do visine 3,5 – 5, 0 m, te širokim i dubokim rovom. Kao 

rezultat istraživanja bilo je utvrđeno postojanje dvaju kronoloških perioda u izgradnji vala. 

Gornji se datira 10. st, a donji spada u 8. st. Na vrhu vala su otkriveni temelji od sagorjelih 

otpiljenih komada drva koji su se sačuvali poslije požara. Prema forteci vladara vodilo je 

nekoliko puteva na što ukazuju ruševine valova, rovova i topografski nazivi: "Zlatna 

Vrata", "Željezna Vrata", "Bijela Cesta", "Veža" (Kula), "Zdenac kneza", "Himina dolina", 

"Komorišče", "Podkomorišče" i drugi. 

Pored s fortecom nalazi se utvrđeno predgrađe: obuhvaća prije gusto naseljeni veliki 

teritorij. Na istraženom prostoru koji iznosi  
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više od 5.000 kv. metara otkriveno je oko 30 stambeno-gospodarskih kompleksa - 

građevine koji sazidane na temeljima od gline s drvenim stupovima. Sačuvani su ostaci 

sazidanih od kamena pećiju.  

 



105 

 

 
 

U temeljima je pronađen velik broj ulomaka okruglih glinjanih posuda koji se mogu 

datirati od druga polovica 8. do 10. st. Pronađeni su predmeti od željeza te brusevi. 
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U istočnom dijelu mjesta nađeni ostaci uništenog kompleksa za taljenje željeza koji se 

sastojao od specijalnih prostorija za pripremanje drvenog ugljena te rezervoari za blatnu 

rudu, aglomerativne peći (za obogaćivanje rude). U sredini je peć za taljenje željeza, 5 

okruglih posuda izrađenih na grnčarskom kolu is 10. st., te drugi predmeti gospodarskog 

značenja. Vjerojatno je za potrebe grada Stiljsko postojao veliki metalurški centar, 

otkriven pored sela Rudniki. 

 

Kultna srediġta Bijelih Hrvata u okolici Stiljska 

U okolici grada Stiljsko nalazila su se brojna groblja te poganska svetišta: pored sela Iljiv, 

kultni centar u okolici Dibrova te špiljski kompleksi na sjeveru od grada Mikolajiv pored 

Lavova. 

Na temelju arheoloških istraživanja ustanovljeno je da su poganska svetišta bila 

namjenjena za slavensko stanovništvo od druga polovice 8. do 10. st. Specifika kultnih 

građevina svjedoče o njihovome dokršćanskome podrijetlu. 
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Oni su do danas jedini poznati primjeri dokršćanskog kultnog graditeljstva među 

Slavenima. 

Možda su to svetišta boga Horsa koja spominju istočni izvori iz  9. - 10. st.? 

Svetište pored sela Iljiv je smješteno na južnoj strani sela, na visokom brdu lijeve obale 

rijeke Ilovec. 

Na trokutu puluotoka koji ima u planu maleni trg veličine 30 x 40 metara i okružen je s 

nizinske strane dubokim rovom i nasipom, a s drugih strana strmom urvinom, očuvao se je 

pravokutni pijedestal 3,5 x 4,5 metara koji je nadvasivao obližnju površinu za 1,0 m. 

S jedne strane pijedestal se priljubio uz dugački nasip koji se je upirao suprotnim 

krajevima u strme stijene brda. 
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U vrijeme prvih arheoloških istraživanja koja su bila provedena na 1987. godine bilo je 

ustanovljeno kultno značenje tog nalazišta. 

Moguće je da s dolaskom kršćanstva na gradini-svetištu bio sagrađen utvrđeni zamak koji 

se je održao do druge polovice 13. st. Ovdje su se u strmim odronima brda. koja nadvisuju 

rijeku Ilovec, sačuvali ostaci nekoliko špiljskih prostorija koje su bile usječene u kameni 

monolit. Vrlo je vjerojatno da su one bile povezane podzemnim hodnicima koji su služili 

svrsi u vrijeme postojanja zamka, a možda i ranije. 

Kako tvrde povjesničari, sv. prorok Ilija, koji je bio zaštitnik kovačkoga zanata u 

kršćanstvu, nasljedio je poganskog boga Peruna. Zbog toga je moguće da između 

poganskog svetišta u seli Iljiv i po njemu nazvane rijeke Ilovec postoji veza koja ima 

davnu povijest. 

Kako kazuju pisani i arheološki spomenici, stari su Slaveni podizali svoja svetišta u 

dubravama, blizu izvora potoka i rijeka. Slično njima je kultno središte koje se sačuvalo u 

okolici sela Dibrova, 2,5 km sjeverno od Stiljska. 

Uzduž lijeve kamenite obale rijeke Kolodnice već izdaleka je dobro vidljiva veličanstvena 

kamena gromada koju mjesno stanovništvo naziva Diravec zbog naslučivanja da u njoj 

postoji otvor (dira - rupa, otvor). Nazivaju ovu gromadu također "Stolovij Kaminj" 

(Kameni stol) zbog toga što joj je gornja ploha ravna kao stol. Niti jedna priča ili legenda 

povezana s njom u selu nije sačuvana. Koncem 80-ih i početkom 90-ih godina 20. st. ovdje 

su vršena arheološka istraživanja koja su potvrdila da je velik dio kamenja bio izmijenjen, 

odnosno obrađen. Prije svega bile su istesane njihove gornje površine te vertikalne strane. 

Na kosini brda oko podnožja kamenja, dobro se uočavaju konture triju simetrično 

razmještenih udubljenja, jama koje su ostaci mjesta u kojima su se prinosile žrtve. Poviše 

ovih  
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udubljenja nalazi se ovalni kamen 2,8 - 2,2 m. Njegova dobro uglačana i pravilno 

raspuknuta površina okrenuta je prema zapadu i dakako usmjerena je prema nebu. Gore na 

stijeni Kamenog stola izvedena su tri udubljenja vertikalne stožaste forme. U gornjem 

dijelu, iskopana udubina blago je zaoštrena. Središnje udubljenje među njima visinom 

dominira nad drugim dvama i podsjeća na konturu veličanstvenog trozuba, visokog blizu 

4,0 metara. Orest Korčinski tumači ovo kao simbole svemira: "Ovalni kamen koji se nalazi 

u podnožja Kamenog stola imao bi simbolizirati obris zemaljske kugle. Simbol ugreben u 
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obliku velikoga trozuba na jednoj od površina toga kamena predstavlja vodu, vatru i zrak, 

dakle tri elementa od kojih sastoji svijet." 

Još jedno se svetište nalazi na Čornoj Gori (Crnoj gori) koji se nalazi na udaljenosti 6 - 7 

km zapadno od Stiljskog na sjevernoj strani od današnjeg mjesta Mikolajiv. (Neki od 

znanstvenika pokušali su usporediti ovu Čornu Goru s Čornom Gorom u Karpatima gdje 

su tražili ljetopisni slavenski hram.) Na južnim brdima koja se protežu približno linijom 

istok - zapad, sačuvali su se ostaci kultnih prostorija koje po njihovoj veličini možemo 

ubrojiti među hramove. Ove su prostorije bile su uklesane u kameni monolit, s tom 

razlikom što je broj prostorija i ulaza u njih bio različit: od 1 do 7. 

 

VELIKAYA HORVATIYA  

Sve donedavna o ranim Hrvatima u Europi prije stoljeća VII, bili su dostupni vrlo oskudni 

podatci. Prvi i jedini antički nalaz za nas iz Europe su bile 2 Tanajske ploče i nakon njih 

prividna praznina blizu pola tisućljeća do prvih pokazatelja za karpatsku Bijelu Hrvatsku. 

Nepodobna imena Horoathos (Horouathos) iz Tanaisa naši su redovno stavljali u sumnju 

kao osobna imena, jer su stariji od zapisanih Slavena i njihovi neslavensko-iranski nosioci 

(Sandarsios i ini) nikako ne ulaze u jugo-ideologiju. 
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Kod nas je takodjer bila dvojbena i karpatska Bijela Hrvatska, iako dosad postoji već 

desetak dokumentarnih radova iz Poljske i Ukrajine o njenoj povijesti, opsegu i 

arheonalazima hrvatskih naselja iz ranoga srednjeg vijeka. 
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Velikaya Horvatiya: Etnogenez i rannyaya istoriya slavyan Prikarpatskogo regiona - A. V. 

Mayorov, 2006. 

 

Izmedju oboje su bila naizgled prazna stoljeća, koja su naši dopunjavali proizvoljnim 

domišljanjima i ideološkim nagadjanjima s podobnih jugoslavenskih pozicija (Katičić,  
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Budak, Škegro i slični). Većina tih naših rasprava se temelje jedino na jeziku kao dokaz 

jugoslavenstva, a zanemaruju nepodobne arheonalaze i povijesne zapise, po načelu: tim 

gorje po činjenice!. 

Konačno pred par godina, objavljena je ključna i dokumentirana monografija "Velikaya 

Horvatiya" (Alexander Mayorov, Petrogradski Univerzitet 2006), koja povijesno i 

arheološki prva pobliže razradjuje ranohrvatsku povijest kasne antike od 3.- 6. stoljeća, tj. 

ranu poluslavensku državu pontskih Iranohrvata izmedju Tise i Tanaisa, kao ključno 

zbivanje u početnom oblikovanju i ujedinjavanju ranih Slavena. Naš razvoj od 2. – 7. do 

stoljeća uglavnom se odvijalo u istočnoeuropskom dijelu bivšeg SSSRa, pa su većina 

dokumentacije i arheonalaza sada pohranjeni u ruskim muzejima i arhivama, što je auktoru 

olakšalo dalekosežnu sintezu. To je dosad najbolje i najdetaljnije djelo o europskim ranim 

Hrvatima do stoljeća VII, nakon čega su većina naših tekstova na tu temu postali ideološki 

otpad za povijesnu ropotarnicu. Kod nas je nemoguća objektivna i neutralna razrada slične 

monografije o ranim europskim Hrvatima, ne samo zbog udaljenosti terena i 

dokumentacije, nego najviše zbog političkih ucjena, ideoloških blokada i represalija koje 
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tu traju od 1918, pa do danas, jer stariji dogmati o tom ideološki ne žele čuti, a mladji 

klonovi zbog karijere ne smiju pisati drukčije od zadanog jugoslavenstva. Slijede ukratko 

glavni novi nalazi i bitni zaključci iz Mayorove monografije "Velikaya Horvatiya". 

Ova se sustavna znanstvena monografija stilom i koncepcijom bitno razlikuje od svih 

naših pisanija dosad o ranim europskim Hrvatima, jer u njoj nema traga ideoloških 

predrasuda, prešućivanja podataka i nategnutih navlačenja – kao u većini takvih radova 

kod nas. 

Za razliku od naših ideologiziranih jugoslavista, - Majorov je vrlo objektivan i neutralan, 

profesionalni pravi znanstvenik iz nove  
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generacije postsovjetskih istraživača i stoga neopterećen našim jugoslavenstvom i 

podobnosti. Zato njegova monografija "Velikaya Horvatiya" djeluje dokumentarno i 

vjerodostojno. 

Iako Mayorov zasad ne razradjuje raniju povijest prije Tanaisa, na temelju poredbe 

kulturnog i jezičnog okružja brojnih tanajskih ploča, on nedvojbeno potvrdjuje irano-

sarmatsku pripadnosti tanajskog etnonima Horoathos i njegovih predslavenskih nosilaca. 

Nakon Mayorova, izmedju Tanaisa u 2. i 3. stoljeću, te kasnije Bijele Hrvatske oko 

sjevernih Karpata, odsad nedvojbeno postoji jasan kontinuitet i arheološka povezanost 

pontskih ranih Hrvata oko Dona, Dnjepra i Dnjestra. 

Za razliku od većine ranijih pisaca, Mayorov iz obilne dokumentacije zaključuje da Velika 

Hrvatska i kasnija Bijela Hrvatska nikako nisu jedna niti ista država, nego 2 posebne 

političke tvorbe koje se bitno razlikuju vremenski i prostorno. Velika Hrvatska je 

kasnoantički vazalni savez od 4.- 6. stoljeća još pod vodstvom neslavenskih Iranohrvata, a 

Bijela Hrvatska je tek njezin manji zapadniji ostatak u Poljskoj i Češkoj kroz rano 

srednjovjekovlje od 6.- 9. st. 

Kasnoantička Velika Hrvatska ili u bizantskoj terminologiji He Megale Skythia, prostirala 

se pri vrhuncu svoje moći u 5. stoljeću na većem prostranstvu istočne Europe, od današnje 

Moskve do Crnoga Mora i od Tise na zapadu pa sve do zapadnog Kavkaza, ali tada još 

nije obuhvaćala južnu Poljsku niti Češku. Središte te ranije Velike Hrvatske je 

najvjerojatnije bilo kod Kijeva kojeg su i osnovali Iranohrvati. Kasniji glavni grad Bijele 

Hrvatske koji je bio izvan dosega Avara tj. Krakov, tek je naknadno ušao pod hrvatsku 

vlast. 

Velika Hrvatska pod vlašću pontskih Iranohrvata je prvotno nastala u doba 

zapadnorimskog cara Valentiniana i bizantskog Gracijana, tj. u vazalnom savezu s Hunima 

koji su potom odselili zapadnije u Europu. Ta je država stvorena od god. 376, nakon  
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naše odlučne bitke na rijeci Erax (pritoku Dnjepra), gdje je premoćna konjica Iranohrvata 

razbila i pobijedila gotsku vojsku (a taj poraz potvrdjuje i nordijska Hervarsaga). Nakon 

toga propada Istočnogotsko kraljevstvo i zamjenjuje ga Velika Hrvatska, pa poraženi 

Ostrogoti bježe zapadnije na Balkan (i kasnije do Italije). Velika Hrvatska propada nakon 

dva stoljeća tj. od god. 562, kad nomadski Avari provaljuju kroz Ukrajinu i zadnji ostatci 

nestaju 602, pa preostaje još samo na zapadu karpatska Bijela Hrvatska kamo se povlači 

dio već slaviziranih Hrvata. 
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Penkovska kultura je značajna za antičko Sarmatsko kraljevstvo uključivo i tanajske 

Iranohrvate, a kasnoantičko područje Velike Hrvatske arheološki je označeno posebnom 

černjakovskom kulturom po čijim je nalazima uz ostalo vidljiv i opseg Velike Hrvatske. 

Zato je kasnoantička Velika Hrvatska bila u to doba najveća država u Europi i ujedno 

najveća koju su ikad imali europski Hrvati. Pontska Velika Hrvatska je antička 

pradomovina europskih Hrvata prije Avara, a karpatska Bijela Hrvatska je tek njihova 

kasnija medju-domovina u doba velike selidbe nakon provale Avara. 

Ovi su antički Hrvati u istočnoj Europi od 2.- 5. st. još uvijek imali predslavensku irano-

sarmatsku kulturu i jezik. Tek nakon V.st. tj. s provalom Avara, ranoslavenski postaje 

zajednička lingua-franca u njihovom kaganatu i šire, pa se srednjovjeki Hrvati tek potom 

postupno slaviziraju. Iz toga slijedi da zatim ne postoje zajednički Srbohrvati i 

Jugoslaveni, ako su antički Iranohrvati već bili na početku ranih Slavena. 

Nakon te prekretničke monografije Mayorova od 2006, sada su jasnije i logično povezane 

s pontskom Velikom Hrvatskom kasnoantičke vijesti niza starijih kroničara o 

predslavenskim etnonimima bliskih Hrvatima, koje su jugo-dogmati prešutili i odbacili: 

npr. OROSIUS PRESBYTER 418. (Compendium historiae mundi) o ponto-sarmatskim 

Horitima, pa ZACHARIAS RHETOR  
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559. (Histoiria Ecclesiae) o konjanicima Hrvts oko Dnjepra, zatim nordijskih Saga o 

zemlji Haravadja, te Vikinških putopisaca o zemlji Krowataland. O toj ranohrvatskoj 

državi kraću raspravu piše i KROCH (Iranski zbornik 1999), pa je tek sada zaslugom 

Mayorova sve to jasno povezano i dokumentirano. Zato je logično da je izvan Hrvatske 

dinarski genski haplotip Eu7 (I1) u značajnom postotku manjeviše zastupljen na cijelom 

području te pontske Velike Hrvatske. Antički Iranohrvati su očito postali prvi kulturno-

politički Piemont oko kojega su se okupljali rani Slaveni i bez Iranohrvata bi rana 

slavenska povijest sigurno bila drukčija i kasnija. 

Ova dalekosežna monografija omogućuje i posve novi uvid na ulogu Gota u hrvatskom 

iskonu (Libellus Gothorum): Nakon ključnog boja na Eraxu, mala je mogućnost da bi 

zatim poražena dinastija Gota navodno vladala Hrvatima, prije bi bilo obratno. Ova 

monografija je logični i očekivani missing-link, kojim su napokon dokumentarno 

premoštena mutna stoljeća izmedju tanajskih Iranohrvata i slavizirane Bijele Hrvatske, pa 

je kasnoantička Velika Hrvatska odsad već bolje poznata kao i srednjovjeka Bijela 

Hrvatska. Sad još preostaje da se na sličan način dokumentarno premoste nejasna antička 

stoljeća oko Kristova doba, od staroiranske Harauvatiye do Tanaisa. Zbog dosadašnjega 

dogmatskog stanja kod nas s ideološkim zaprekama i ucjenama, to je jamačno nemoguće 

učiniti iz Hrvatske nego opet preko objektivnih stranih znanstvenika iz Rusije, Irana ili 

drugih sličnih, što je pitanje vremena i njihovih interesa. 

Uskoro nakon pojava te nove ruske monografije su naši udbaši, jugoslavisti i velikosrbi 

naprosto pobjesnili  i otvoreno ju proglasili za neprijateljsku "ustašku knjigu", pa njezinog 

izdavača (Istoričeski fakuljtet Sankt-Peterburg) odnedavna smatraju za 'Glavni ustaški 

stan' i auktora Mayorova zamalo kao novog 'poglavnika'. Kako su ih time ruska "braća" 

idejno napustila i spram veće samosvjesne Rusije su naši unitarni  
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megalomani nemoćni išta promijeniti, to su se iz osvete udbaši odonda žestoko fizički 

oborili na dosežne im naše iraniste (vidi: Jugo-progon iranista). Prvo su kod nas u navali 

bijesa po jugo-direktivi (Matica Hrvatska, Sveučilište-Pedagogija, itd.) skinuli i pobacali 

odljeve Tanajskih ploča iz 2./3. stoljeća s prvim navodom Hrvata u Europi. 

Zatim su prof.dr. Ivana Biondića, koji je do predlani predavao "Etnogenezu Hrvata" na 

zagrebačkom Sveučilištu hitno izbacili iz fakulteta, ukinuli mu katedru, pa mu zaplijenili i 

uništili njegovu radnu biblioteku s iranističkom literaturom o Prahrvatima. Istodobno je 

2008. desantom čete naoružanih udbaša + agenata kao osveta i prijetnja kidnapiran sin 

A.Ž. Lovrića, razorena mu kuća i bačen u psihologor Kampor, gdje je od prisilnog 

trovanja psihodrogama ostao paralizirani invalid (Parkinson). Konačno su nedavno 

kidnapirali i oca mu dr. A.Ž. Lovrića i ubacili ga u ludnicu Vrapče. Vjerojatno bi u 

jugoslavističkom bijesu tamo strpali i samog 'poglavnika' Mayorova, ali im je nedostižan u 

dalekoj i velikoj Rusiji ... 

Kao krajnji vrhunac svih tih donedavnih jugo-podvala, a da bi se bezuvjetno poništili 

dalekosežni rezultati Majorova, nedavno je u proljeće 2012, kod nas izdavač "Meridijani" 

(Samobor) čak objavio lažirani tj. krivotvoreni "prijevod" pod prividnim imenom prof.dr. 

Majorova: 

- Umjesto pravoga i vjerodostojnog stručnog prijevoda s ruskog u hrvatski, tu je razmjerno 

podnošljivo prenesen samo srednji dio knjige tj. unutarnja poglavlja, - ali su nasuprot 

originalu posve izvrnuti glavni zaključci kroz drugi novi uvodni tekst (u stilu starih i 

poznatih jugo-dogmi). 

- Povrh toga su još protivno Majorovu, dodane i lažno krivotvorene legende slika (karte) 

na početnoj naslovnici i u tekstu, gdje je ta lažna Velika Hrvatska premještena čak oko 

1.000 km zapadnije u srednju Europu - umjesto istočnije u južnoj Rusiji gdje ju izvorno 

smješta Majorov. 
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- Pritom je još cijela ranohrvatska povijest u tomu lažiranom "prijevodu" dodatno 

pomaknuta čak za pola tisućljeća (u skladu s jugo-historijskim dogmama): kao da Hrvati 

ne postoje prije 9. stoljeća, iako u izvornoj monografiji sam Majorov zapravo najviše 

razpravlja i obrazlaže upravo ranohrvatsku povijest iz kasne antike tj. od Tanaisa izmedju 

II. do VI. stoljeća. Stoga je ta idejna veleizdaja nakladnika zapravo geopolitički odlično 

smišljena i vrhunski odradjena podvala u udbaškoj verziji lažne "VeleHrvatske". 

 

TANAJSKE PLOĻE 

Tanajske ploče su dva epigrafska natpisa iz 3. stoljeća koje je 1853. godine pronašao ruski 

arheolog Pavel Mihailovič Leontjev u gradu Azovu u Rusiji koji se tada zvao Tanais. 

Danas se čuvaju u muzeju Ermitaž u Sankt Petersburgu. Ploče su spomen-ploče 

postavljene prilikom građevinskih radova u gradu. U njima se spominju osobna imena 

Horoúathos, Horoáthos i Horóathos (Χορούαθ[ος], Χοροάθος, Χορόαθος) za koja se 

vjeruje da su antroponimi hrvatskoga imena poput današnjih osobnih imena Hrvatin ili 

Hrvoje. U jednom od natpisa Horoáthos (Χοροάθος) se spominje kao sin od Sandarza što 

je iransko ime. Zbog toga postoje snažne naznake da su Hrvati tada bili iranski narod koji 

se u nadolazećim stoljećima poslavenio kao i to da je etnonim Hrvat iranskog podrijetla. 

Još pred više od dva stoljeća, na Kraljevskoj akademiji u Zagrebu (1797.), tragom 

Plinijeve teze ("Na rijeci Tanaisu stanuju Sarmati, potomci, kaģe se, Medijaca, i sami 
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razgranjeni na mnoge rodove", Hist. nat. 6, 7), Josip Mikoczy-Blumenthal (1734.-

1800.), jedan od pionira hrvatske "kritičke povjesnice", obranio je doktorsku tezu o 

podrijetlu starovjekovnih Hrvata od Medijaca iz zapadnoga Irana, koji su potom 

jezično slavizirani u Europi. Nakon uspostave prve  
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Jugoslavije (1918.), ova je «nepodobna» disertacija iz Arhiva JAZU uklonjena i bez traga 

"nestala". Ipak, još početkom 20. stoljeća, usuprot plitkih historijskih temelja slavistike, 

tanajska su svjedočanstva položila čvršće temelje tzv. iranske teorije. Naime, glede 

činjenice, da je ime Horoat-Horvat bilo iransko i cijela etnička sredina, iz koje je 

proizašlo, također iranska, među historicima i filolozima postupno sve više prevladavalo je 

mišljenje, da je negdje u blizini u porječju Dona i na obalama Crnog mora moralo 

stanovati iransko pleme Protohrvata. 

 

 
 

Na pločama se spominju muška imena, zapravo etnonimi HOROATHOS i 

HOROUATHOS . 

Tekst je s grčkog jezika preveo dr. sc. Ante Škegro, a prijevod je postavljen s njegovom 

dozvolom. 
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1. PLOĻA: 

Bogu najvišem. Nek je sa srećom! 

U vrijeme vladavine kralja Tiberija Julija Sauromata, 

prijatelja cara i prijatelja Rimljana, pobožnog. Bogoštovni zbor 

na čelu sa svećenikom Julijem, sinom Ralhadovim, i ocem bogoštovnog zbora 
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Horuat[a, sina --]o[--], i okupljačem bogoštovnog zbora Ardarakom, 

sinom [S]inegdemovim, i plemenitim Diaionom, sinom Kerdonakovim, (?) i 

vrlo plemenitim [--]ionom, sinom Forgabakovim, i predvod- 

nikom mladeži Demetrijem, sinom Apolonijevim, i gimnazijarhom Bazilidom, sinom 

Teonikovim, i Atom, sinom Heraklidovim, prijateljem 

bogoštovnog zbora. I ostali članovi: Ardarak, sin Zia 

[--]onov, Demetrije, sin [--]onov, Liman, sin Fidin, 

[Mi]dah?, sin [--]anov, Asklepijad, sin Valerijev, 

[-g?]odan, sin Demetrijev, Menestrat, sin Likiskov, 

[sin ---]ikahov, Diofant, sin Deiev, Poplij 

[sin ----]din, Heraklid, sin Epigonov, Iardo[--], 

sin [D]emetrijev, Afrodizije, sin Hrise- 

rotov, [Fal]da[ra]n, sin Apolonijev, Filip 

[sin ----]n[ov, Kalus, sin Atenijev, Kofarno 

[sin ---------] [T]rifon, sin Andromenov, 

o [-------], sin Horoathov, Teotim, sin Psiha- 

rionov, [---]dibal, sin Far[nakov], Euios, sin Ro- 
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donov, [Hera]klid, sin At[iov, ----- sin Aris]- 

tod[emov, S]imah, sin Sa[-----], 

kos[--------] 

filo[ ---------] 

orano[-- Zorthi?]n, sin Be[likov?], 

Radam[ist?], sin [--], sin Fadinamov [--], 

Mir [on?], sin [---], sin Mastu[sov ---] 

po[----]os, sin Ardarakov, [--] 

Fid[a, sin ---]nov, Hari[ton, sin ---], [A] - 

rathi[--, sin------] 

U [godini i mjesecu] Lo[u] [--] 

 

2. PLOĻA: 

Nek je sa srećom! 

U vrijeme kralja Reskuporida, sina 

velikog kralja Sauromata, i 

Zenon, sin Fanejev, izaslanik kralja Reskuporida, i [u vrijeme] Hofarna, sina Sandarizova, 

Babos, sin Baioraspov, Niblobor, sin Dosimoksarthov, Horoathos, sin Sandarziov, arhonti 

Tanaićana, Hofrazmo, sin Forgabakov, Bazilid, sin Teonikov, helenarh. Priredivši 

skupštinu o vlastitu trošku opet obnovili [trg] 

gradu i trgovcima preko nadzornika Zenona, sina Fanejeva, Farnoksart, sin Taurejev, 

Faldaran, sin Apolonijev, i arhitekta Diofanta, sina Neopolova i Aurelija, sina Antoninova, 

Nauak, sin Meuakov.  

Godine 517. 
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RIJEKA ERAX 
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Rijeka Erax (grčki: 'Εραξ, ukrain.: Harvatka): To je antički helenistički toponim za manji 

pritok rijeke Dnjepra u Ukrajini, gdje je njezin današnji sinonim najvjerojatnije rječica 

Harvatka. Nakon ranijih Tanajskih nadpisa, gotsko-hrvatski boj na Eraxu je prvi poznati 

toponim u antičkoj Europi, gdje se predslavenski Iranohrvati već u IV. stoljeću pojavljuju 

kao moćna vojnopolitička sila na geostrateškoj pozornici. "Istoričari" i jugoslavisti taj 

dogodjaj uglavnom prešućuju kao nemoguć, jer je bio prije Slavena. 

Ova antička rijeka Erax je ključni toponim iz prapovijesti ranih Hrvata u kasnoantičkoj 

Europi. Prvi sigurni toponim ranih predslavenskih Iranohrvata u antičkoj Europi je luka 

Tanais kod Rostova na ušću rijeke Dona u Azovsko more, gdje se na 2 kamene ploče iz 2. 

i 3. stoljeća po Kristu, pisane na grčkom nalazi naš prvi europski etnonim Horouathos i 

Horoathoi (usp. pobliže: Tanajske ploče). Drugi antički toponim važan za rane 

predslavenske Iranohrvate, oko stoljeće kasniji nakon Tanaisa je rijeka Erax kao pritok 

Dnjepra u današnjoj Ukrajini, gdje je to najvjerojatnije sada rječica Harvatka nazvana po 

legendarnom dolasku Hrvata. 

Oko te antičke rječice Erax se u IV. stoljeću, u doba istočnoirimskog cara Gracijana (i 

zapadnorimskog Valentiniana II.), dogodila ključna konjanička bitka koja je imala 

dalekosežne geopolitičke posljedice u kasnoantičkoj povijesti Gota i ranih Germana. 

Noviji ruski povijesnici drže i da je potom ključna i za prvu organiziranu pojavu ranih 

Slavena na europskoj geopolitičkoj sceni kasne antike, jer je rezultat tog boja bio razvitak 

prve poznate poluslavenske države, tzv. Velikaya Horvatiya (A.V. Mayorov 2006) u 

istočnoj Europi na ozemlju današnje Ukrajine i Rusije. Nakon prvih oskudnih etnonima 

predslavenskih Iranohrvata iz Tanaisa, u kasnoantičkoj bitki na Eraxu se rani Iranohrvati 

ponovno pojavljuju u europskoj  
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povijesti, ali tada već kao organizirana vojnopolitička sila koja je kasnije kroz par stoljeća 

usmjeravala političku povijest istočne Europe i postala prvi poznati rani Piemont oko 

kojega se od kasne antike kulturno-politički okupljaju rani Slaveni. 

U 3. i 4. stoljeću, na području Ukrajine je postojala ranogermanska država Gota, koju su 

od god. 375. s istoka ugrozile nomadske provale Huna, koji su potom nastavili provale na 

zapad u srednju Europu. Isprva kao hunski saveznici u nastojanju da se oslobode gotske 

prevlasti, predslavenski Iranohrvati iz Azova i Krima organiziraju moćnu konjaničku 

vojsku, koja je u velikoj i presudnoj bitki na rijeci Erax god. 376. konačno razbila i uništila 

glavninu gotske vojne sile, a dotadašnja država poraženih Gota se tada raspada. Kao 

posljedica te naše bitke se zapadni Goti (Vizigoti) povlače preko srednje Europe na zapad 

do Španjolske i kasnije njihovi ostatci u sjevernu Afriku, dok istočni Goti (Ostrogoti) 

bježe na Balkan i kasnije provaljuju u Italiju gdje ruše zapadno Rimsko carstvo. 

Zato je ustvari taj boj na Eraxu postao ranim upaljačem koji je potom pokrenuo velike 

selidbe europskih naroda krajem antike i u ranomu srednjem vijeku. Ova značajna bitka i 

gotski poraz na Eraxu se spominju i u starogermanskoj predaji Hervarsaga, gdje se isti 

kasnoantički Iranohrvati nazivaju Harvađa fjöllum. Istu vojsku Iranohrvata na sjeveru 

Crnog mora uskoro potom spominje i kasnoantički kroničar Orosius Presbyter 418. god. 

po Kr. (Compendium Historiae Mundi), gdje se Hrvati navode kao arijski konjanici 

Horites. 

Nakon toga ključnog boja na Eraxu, geopolitička panorama istočne Europe se bitno 

promijenila i tu oko današnje Ukrajine kroz par stoljeća u istočnoj Europi nastaje veliko 
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vazalno carstvo, koje se u bizantskim izvorima iz ranoga srednjeg vijeka većinom naziva 

He Megale Skythia, a u novijoj ruskoj literaturi se to zove "Velikaya Horvatiya" 

(Alexander Mayorov 2006), kao prvi samostalni poluslavenski Piemont oko kojeg su se 

potom  
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kulturno-politički okupljali rani Slaveni. U tomu poluslavenskom carstvu su feudalnu 

vojnopolitičku elitu tvorili Alani i Iranohrvati, a u seoskoj većini kmetova su postupno 

prevladali Slaveni. Ovu ranohrvatsku državu u istočnoj Europi potom spominju i vikinški 

putnici Ochtere i Wulfstan pod germanskim imenom Krowataland (Bosworth 1855), kao i 

sirijski biskup Zacharias Rhetor 559. god. (Historia Ecclesiae) pod semitskim nevokalnim 

imenom Hrwts. 

Prvi još nesigurni (polumitski) vladar te nove države bio bi Ukromir (po kojem je možda i 

nazvana kasnija Ukrajina ?), pa zatim Radogoj i Miregoj, te najpoznatiji i najmoćniji 

carevi Piregast i Ardagast pod kojima se ta najprostranija država istočne Europe u ranom 

srednjevjekovlju pružala približno od današnje Moskve pa do luke Silistria na Dunavu u 

Trakiji, te od panonske rijeke Tise sve do Azovskog mora, čiji je glavni grad postao 

novoizgradjeni Kijev. Od sredine 6. stoljeća ta država opet propada pod udarima novih 

azijskih nomada, a zadnjega njezinog vladara Mezamira su uništili i ubili Avari god. 602. 

Nakon toga izvan avarske vlasti od 6. st. preostaje samo njezin sjeverozapadni dio kao 

karpatska Bijela Hrvatska koja je već uglavnom slavizirana, dok se drugi dio iranohrvatske 

feudalne elite iz Ukrajine seli na jugozapad do Jadrana. 

Taj rani gotsko-hrvatski boj na rijeci Erax je bio ključan prekretnički dogodjaj, kako u 

antičkoj povijesti Gota i inih Germana, tako i na početku povijesti ranih Slavena. Danas u 

istočnoj Europi njihovi povjesničari sve češće navode da je zapravo god. 376. s bitkom na 

Eraxu prvi siguran početak pisane političke povijesti Slavena, Rusije i Ukrajine, pa je 

nakon toga stvorena 'Velikaya Horvatiya' kao jedna od prvih feudalnih država u 

kasnoantičkoj Europi. Nakon antičke robovlasničke vlasti na istočnoeuropskom prostoru 

sjeverno od Crnog mora (Bizant, Goti, itd.), ranoslavenska plemena su tu dolazak 

Iranohrvata s liberalnijim feudalnim poretkom i dijelom sličnim (satemskim) jezikom uz 

početak razvoja staroslavenskog društva i zajedničke kulture, vjerojatno doživjela kao  
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oslobodjenje. Zbog svega toga je prekretnički boj na Eraxu sve donedavna ostavio duboke 

tragove, ne samo u germanskim legendama (Hervarsaga), nego takodjer i u donedavna 

manje poznatim, staroslavenskim legendama o ranom dolasku karizmatskih Hrvata osobito 

u Ukrajini, Galiciji i Slovačkoj. 
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HUTSULI  

Hutsuli (ukrajinski: Гуцули - jednina Гуцул, vlastiti dialekt: Hutsule - sing. Hutsul, 

rumunjski: Huţuli - sing. Huţul, poljski: Hucuł - plur. Hucułowie) su etnokulturna skupina 

ukrajinskih  
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gorštaka koji su već stoljećima naseljeni na Karpatskom gorju, uglavnom u Ukrajini, pa u 

Slovačkoj, južnoj Poljskoj i na sjevernom rubu Rumunjske (oblasti Bukovina i 

Maramureş). 

Po svom jeziku, folkloru, nošnji i glazbi (sopile !) razmjerno su slični Hrvatima i oni su 

potomcima srednjovjekih Bijelih Hrvata. 

Hutsuli nastavaju područja istočnih Karpata pretežno u zapadnoj Ukrajini, kao i na 

sjevernom rubu rumunjskih Karpata. Kod Hutsula su u društvu još vrlo izraziti 

medjuodnosi rodova i obiteljskih zadruga. 

Ima više hipoteza o etničkom podrijetlu Hutsula. Po jednoj najpoznatijoj su Hutsuli 

potomci srednjovjekih Bijelih Hrvata koji su nastavali to područje od 4. do 12. stoljeća, ili 

od staroga slavenskog plemena Uliči koji napustiti svoje domove uz rijeku Buh pod 

pritiskom Pečenega. 

Hutsuli danas sebe smatraju dijelom ukrajinskog naroda, a istodobno imaju i lokalnu 

svijest kao pod-etnos. Ine rjedje hipoteze tvrde da su Hutsuli nastali kao rana 
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neromanizirana plemena Tračana ili Dačana, koja su kasnije jezično asimilirali okolni 

Slaveni. 

Postoji i hipoteza da su Hutsuli mješanci Dačana i Gota koji su živjeli zajedno u Bukovini. 

Hutsulska Republika je bila kratkotrajna državica tek pola godine nakon Prvoga svjetskog 

rata i to je u povijesti zamalo jedina samostalna država Hutsula. Republika je proglašena 8. 

siečnja 1919, na ukrajinskom govornom području u Magjarskoj, kada nije uspio izvorni 

plan za ujedinjenje ovog područja na zapadu Narodne Republike Ukrajine. 

Hutsulski general Stepan Klochurak izabran je za premijera te republike, pa je također bio 

aktivan u poratnom organiziranju manjih oružanih snaga republike, koja se sastojala tek od 

nekih 1.000 vojnika. Ta je državica propala kad je tamo provalila rumunjska vojska u 

lipnju 1919. Njihovo ozemlje je kasnije  
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postalo dio autonomne Oblasti Zakarpatja u Sovjetskoj socijalističkoj republici Ukrajini, 

ali nakon novijeg izdvajanja posebne države Ukrajine im je danas i ta autonomija ukinuta 

pa ih smatraju zajedničkim zapadnim Ukrajincima. 

Hutsulski jezik je dosta osebujan i smatra se posebnim slavenskim jezikom ili bar 

zapadnim dialektom ukrajinskog s nekim rumunjskim utjecajima. Osim sličnosti 

ukrajinskom, značajni su i nastavci slični slovačkima (npr. zhіnkov = zhіnkoy), pa osobiti 

izgovor - veno (vino) i dr. Po sadašnjem obrazovnom sustavu, hutsulski dialekt u unitarnoj 

Ukrajini je ugrožen izumiranjem i uporaba mu opada, jer je tu obvezno školovanje samo 

na književnom ukrajinskom standardu, dok je naprotiv u sjevernoj Rumunjskoj priznat 

posebnim jezikom, pa tu uživa manjinsku podršku i zaštitu. Hutsulski jezik ima značajni 

ikavski jat, slično kao i ukrajinski standard, ter kao naša čakavica i štokavska ikavica. Niz 

romanskih riječi su vlaško-rumunjskog podrijetla npr. porta (ulaz), mur (zid), larma 

(buka), lanterna (lampa), lata (posuda), kyptar (prsluk), itd. Imaju i niz germanizama zbog 

ranije austrougarske vlasti, dok turcizmi uglavnom izostaju jer su Hutsuli bili izvan 

turskog dosega. Hutsulska gramatika je nedvojbeno slavenska ali nije balkanizirana kao 

naša. U odnosu na ukrajinski standard je hutsulski još bliži i sličniji izvornomu 

starohrvatskom, ali ne standardnom novoštokavskom vukopisu nego najviše čakavskom i 

tek dijelom donekle štokavskoj ikavici. Zato standardni štokavski jekavci dosta teško 

razumiju hutsulski zbog ikavizma, arhaizama i dosta romanizama, nešto bolje je razumljiv 

kajkavcima i ikavcima, a najbolje otočnim čakavcima zbog hutsulskog ikavizma uz obilje 

arhaizama i romanizama. 

Primjerne su hutsulske riječi koje su iste ili vrlo slične hrvatskima bez prijevoda npr.: kuda 

ideš; baviti, bez, boliti, brati, cicati, dati, doba, isti, iz, izvori, kazati, križ, kuhnja, kukuruz, 

leš, letiti, lopta, macica, mačka, malena, moj, muha, na, naš, oko, otac, papir, pero, pisati, 

pomoči, potok, prodati, rebro, ruka, sestra,  
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silovati, sir, slava, stan, studeno, tanjur, teče, u, učiti, uho, varoš, vaš, vatra, veselje, voda, 

za, zabava, zapad, zakapčati, zub i dr. Pored ovih su još mnoge ine hutsulske sličnije 

našim dialektima npr. kao kajkavske: balta (sjekira), drev (drvo), dveri (vrata), fala 

(hvala), fara (župa), furt (stalno), iskati (tražiti), legko (lako), marha (stoka), mašlik 

(mašna), meje (među), pak (zatim), rihtuvati (srediti), risovati (crtati), ritja (guzica), serna 
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(srna), sonce (sunce), spati (spavati), špajz (smočnica), štat (država), zerno (sjeme), zlizati 

(oguliti), zvernuti (prevaliti), ...itd. 

Ipak je razmjerno najviše hutsulskih riječi kod nas slično samo čakavskima, uz gornje još 

npr. besida (govor), bumbak (pamuk), dvigati (dići), fazulja (grah), hlib (kruh), kamenica 

(uljenica), lanterna (lampa), lata (posuda), malčati (šutiti), muka (brašno), mur (zid), porta 

(ulaz), postole (cipele), povisti (pričati), ričica (potok), sopilka (frula-sopile), sulica 

(koplje), susid/-a (susjed-a), svičica (žižak), teplo (toplo), trudno (teško), una/une (ona-

ono), uspih (uspijeh), vira (vjera), viter (vjetar), želizo (gvožđe) i niz inih. Ostalih preko 

1/3 hutsulskih riječi su sličnije ruskima i staroslavenskim. 

Hutsuli su po svojoj etnokulturi razmjerno najsličniji Hrvatima. Tradicijska kultura 

Hutsula često sadrži šarene nošnje s vitičastim uresima i cvjetovima poput naših, a bave se 

obradom drveta, metala (posebno mjedi), tkanjem sagova, lončarstvom, znakovitim 

šarenim jajima zvanim pysanka. Zajedno s inim tradicijama, kao što su pjesme i plesovi, 

ova etnokultura je izrazita u okolnim zemljama koje nastavaju Hutsuli. Ukrajinska kultura 

Hutsula je razmjerno slična susjednim etnokulturama zapadne Ukrajine. Te grupe također 

imaju neke sličnosti s ostalim slavenskim gorštacima, kao što su npr. Gorali u Poljskoj i 

Slovačkoj. Slični su također s nekim vlaškim kulturama kao Moravski Vlahi u Češkoj i 

neke etnokulture u Rumunjskoj. Većina Hutsula vjerski pripadaju ukrajinskim 

grkokatolicima (unijati). 
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Oni rabe jedinstvene duhačka glazbala, npr. sopilka slična našim hrvatskim sopilama, koje 

služe za stvaranje osobitih pučkih melodija i ritmova.  
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Također se često koriste gajde (Duda) i cimbala - tsymbaly. Hutsulsko društvo se 

tradicionalno temelji na šumarstvu i sječi drva, pa uzgoju goveda i ovaca, Hutsuli su 

očuvali osobitu  
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pasminu patuljastog brdskog konja, Huculski poni koji je najsličniji našemu dinarskom 

'bušaku'. Svakog ljeta hutsulsko selo Šešory u zapadnoj Ukrajini je domaćin trodnevnog 

međunarodnog festivala narodne glazbe i umjetnosti. Dva muzeja hutsulske kulture u 

Ukrajini nalaze se u mjestu Kolomija: muzej Pysanky (šarene pisanice) i Muzej narodne 

umjetnosti Hutsula i Pokuttya. 

Hutsuli su bili inspiracija za mnoge pisce, npr. Ivan Franko, Lesya Ukrajinka, Mykhailo 

Kotsiubynsky, Vasyl Stefanik, Marko Cheremshyna, Mihail Sadoveanu, Stanislav 

Vincenz, pa slikara kao Teodor Axentowicz poznat po svojim portretima i scenama iz 

života Hutsula. Film Sergeja Parajanova (1964) "Sjene zaboravljenih predaka" (Тіні 

забутих предків) se temelji na knjizi koju je zapisao Mykhailo Kotsiubynsky i prikazuje 

scene iz tradicionalnog života Hutsula. Tradicijski zvukovi i pokreti Hutsula su učinkovito 
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korišteni od ukrajinskog pobjednika na Euroviziji 2004: Song Contest, Ruslana 

Lyzhychko. 

U Hrvatskoj se većinom pogrešno smatra kako su sopile jedinstveno naše glazbalo 

ograničeno samo na sjeverni Jadran, ili da su navodno slične poželjnom 

zapadnoeuropskom "šalmaju" (srednjovjeka oboa): Tek donekle slična, stara glazbala 

zaostala iz srednjeg vijeka u zapadnoj Europi su npr. "schalmei" (ili schawm) u 

Švicarskim Alpama, pa "piffero" (pipita) u talijanskim Abruzzima i ine slične u 

Španjolskoj, dok su još veće sličnosti s nekim istočnoeuropskim Slavenima u našoj 

folkloristici donedavna bile idejno zanemarene jer su manje 'plemenite' i nepopularne. 

Medjutim - vrlo slične duhačke frule po nazivu i uporabi, tzv. sopilke podjednako se rabe 

od davnina pa sve do danas još i u ukrajinskom Zakarpatju najviše kod etnogrupe Hutsuli 

(Guculi), gdje ih takodjer drže jedinstvenom osobitosti zakarpatskog folklora u zapadnoj 

Ukrajini. Inače se smatra da su ovi, jezično ikavski Hutsuli najvjerojatnije potomci 

srednjovjekih Bijelih Hrvata, pa iz ove sličnosti slijedi da su te sopile na Jadranu doseljeni 

Hrvati najvjerojatnije donesli sa  
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sobom još iz naše srednjovjeke pradomovine, Bijele Hrvatske na Karpatima. 
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NA MAURSKOM DVORU:  
DRĢAVNA SURADNJA   
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FILMSKA TEMA:  

NA MAURSKOM DVORU  
 

Najprije emirat, a od 929. kalifat. 

Cordobski kalifat, zapadni islamski kalifat. 

Priznat i uvažavan u cijelom svijetu. 

"Od svih španskih kalifa stekao je na kulturnom polju najveće zasluge Abderahman III 

(912—861), koji je u Kordovi osnovao čuvenu naučnu Akademiju i koji je podupirao 

naruku i umjetnost kao nijedan drugi evropski vladar onoga vremena." 

 

U Cordobu navraćaju izaslanici Otona I. Velikog i Bizantskog carstva. 

"Oton I. (njemački Otto I.) (* 23. studenog 912. u Wallhausenu; † 7. svibnja 973. u 

Memlebenu), saski vojvoda i rimsko-njemački kralj (936. - 962.), rimsko-njemački car 

(962. - 973.). I u Bizantu su smatrali Otona najistaknutijim zapadnoeuropskim vladarom." 

"God. 949 poslao je bizantski car Konstantni VII Porfirogenet svečano poslanstvo na dvor 

kalifa u Kordovu." 

Ali i izaslanici hrvatskog kralja. 

"Hazdaj je odmah poslao u potragu za Amramom, još za vrijeme dok je hrvatska 

delegacija boravila u Kordovi, ali ga više nije bilo moguće pronaći. No Mar Saul i Mar 

Josef se pomisliše da će oni otpremiti Hazdajevo pismo, i to najprije Jevrejima u Ugarskoj, 

koji će ga dalje poslati preko Rusije i Bugarske u hazarsku zemlju. Nato je Hazdaj napisao 

pismo za kagana Josipa u lijepoj hebrejskoj prozi, a na čelo pisma je stavio hebrejske 

stihove koje je ispjevao Menahem ben Saruk. Jevrejski delegati iz Hrvatske  
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uzeše Hazdajevo pismo i pođoše na put. Pismo je doista sretno stiglo na svoj cilj. Tako je 

konačno bila uspostavljena veza između Hazdaja i hazarskog kagana." 

"Uzimajući to pismo kao jedini temelj za određivanje vremena, kada je hrvatska delegacija 

boravila u Kordovi, dolazimo do zaključka da je to moralo biti pedesetih godina X 

stoljeća, dakle za vladanja Mihajla Krešimira II (949—989)." 

 

Novi kalifat treba čuvare države. 

Sveto Rimsko Carstvo i Bizant savjetuju: 

"Uzmite Hrvate. Hrabri su i pouzdani!" 

Poslušaše ih. 

Hrvatska straža - s vremenom - od 15.000 momaka. 

"Ta je hrvatska straža imala velik ugled, jer je kalifama bila od velike koristi u njihovim 

ratnim pothvatima. Abderahman III povećao je broj tih svojih hrvatskih vojnika na 6.000, 

te im je postavio na čelo Hrvata kao zapovjednika." 

Od 800. do 1115. - dakle punih 315 godina - Hrvati su nazočni na maurskim dvorovima. 

U španjolskoj zemlji ostavilo je svoje kosti kojih 300.000 Hrvata. 

 

Hrvat Wadha el Ameri čak je i hadžib. 



125 

 

"Kasnije su napredovali do čina vojskovodje i bili su najjače ličnosti u zemlji ispod kalifa, 

tzv. "regulos Eslavos" u španjolskoj povijesti (približno kao podkralj ili vojni ministar). To 

su najmoćniji Wadha el-Ameri (general 976.- 1013.) i Zohair al-Ameri (1018.- 1036.), pa 

vladari vazalnih emirata (tzv. taifa) Mudjahid al-Ameri (1011.- 1045.) i Ali al-Ameri 

(1045.- 1076.)."  

 

173 

 

JEVREJI I HRVATI U ARAPSKOJ ĠPANIJI 
Dr. Lavoslav Glesinger 

 

Kad su Arapi god. 711, nakon bitke kod Xeresa de la Frontera, savladali velikim dijelom 

Pirenejskog Poluostrva, nastalo je ne samo u političkcm nego i u kulturnom životu Španije 

novo razdoblje. U vrijeme kada je u čitavoj ostaloj Evropi vladao duboki mrak Srednjega 

vijeka, razvilo se pod plavim nebom sunčane Andaluzije novo i jako žarište kulture. Tu u 

arapskoj Španiji procvala je nauka i književnost, šireći se odavle i u ostale zemlje 

tadanjega kulturnog svijeta. Centar toga kulturnog procvata bila je Kordova, gdje je 

Abderahman I, iz kuće Omejevića, osnovao god. 756 poseban kalifat, koji je kasnije, pod 

njegovim nasljednicima, dostigao vrhunac svoga sjaja i svoje moći. 

Od svih ġpanskih kalifa stekao je na kulturnom polju najveĺe zasluge Abderahman 

III (912ð861), koji je u Kordovi osnovao ļuvenu nauļnu Akademiju i koji je 

podupirao naruku i umjetnost kao nijedan drugi evropski vladar onoga vremena. 

Pozvao je na tu Akademiju učenjake s Istoka i potstakao ih je na rad, koji je doskora nosio 

bogate plodove. Taj kulturni procvat u Kordovi potrajao je i za Abderahmanova 

nasljednika al-Hakama II [961—976). Kažu da je Kordova, kao glavni grad zapadnoga 

kalifata i kao žarište svega duhovnog života islamskoga Zapada, imala u ono vrijeme 

milijun stanovnika, nekoliko tisuća sjajnih palača, 3000 mošeja i 300 javnih kupatila. Tu 

je. pored naučne Akademije, bilo mnogo drugih škola, u kojima se gajila nauka i kultura i 

koje su uživale odličan glas u čitavom tadašnjem svijetu. 

Čudna je pojava da je udio samih Arapa u tom velikom procvatu bio relativno malen. U 

njihovoj je službi bilo i pripadnika drugih naroda, kojih je utjecaj bio veoma znatan i koji 

su svojim 
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kulturnim, privrednim i vojnim doprinosom tek omogućili sav taj divni procvat, svu tu 

vojnu snagu i privredni prosperitet zapadnoga kalifata. Od tih stranih elemenata najvažniji 

su bili Jevreji i Sloveni, a među ovima osobito Hrvati. 

Povijest Jevreja u arapskoj Španiji ispunjava jednu od najsjajnijih stranica cjelokupne 

jevrejske povijesti. Rijetke su stranice jevrejske povjesnice na kojima nije govor o 

poniženjima i progonima, o skučenjima građanskih prava i o raznim drugim nedaćama. 

Svemu tome nije bilo traga u arapskoj Španiji. Tu je procvala ne samo arapska kultura, 

nego u jednakoj mjeri dostigao je ondje i jevrejski duhovni život svoj vrhunac. Bilo je u 

arapskoj Španiji jevrejskih visokih škola, u kojima su jevrejski naučenjaci izučavali 

Talmud i ostalu jevrejsku literaturu. Bilo je ondje jevrejskih pjesnika, koji su stvorili 

pjesnička djela vječne ljepote i neprolazne vrijednosti. U španskim kalifama našli su 

Jevreji mecene, koji su potpomagali njihov rad i podupirali ga obilnim sredsvima. I dok je 
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u drugim zemljama u ono mračnu doba Srednjega vijeka jevrejski kulturni život sasvim 

zamro, cvala je ti Španiji jevrejska kultura bajnim i plodnim životom.
1
 

Sav taj kulturni procvat Jevreja u zapadnom kalifatu velikim je dijelom zasluga jednoga 

čovjeka, koji je u povijesti Jevrejstva ostavio neizbrisive tragove i kojega možemo ubrojiti 

među najveće sinove jevrejskoga naroda. Bio je to Hazdaj ibn Šaprut, veliki državnik, 

liječnik i kulturni radnik, koji je jednako zadužio svoj vlastiti narod kao i onaj narod u 

čijoj je sredini živio i kojemu je odano služio. 

 
1
 - O kulturnim prilikama u zapadnem kalifatu vidi osobito: Aschbach; Geschichte der Ommaijaden in 

Spanien, Frankfurt 1830; Gayangos: The history of the Mohammedan dynasties of Spain, London 1840—

43; Dozy: Histoire des Musulmans d'Espagne, Leyde 1861—81. — O Jevrejima u arapskoj Španiji 

usporedi Graetz:  Geschichte der Juden, V, 4. izd., Leipzig 1909. 
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Hazdaj ibn Šaprut rođen je god. 915 u gradu Jaenu  Andaluziji. Potjecao je iz odlične 

jevrejske obitelji, kojoj je pripadao i slavni Abraham ibn Ezra. Izobrazio se u medicini i u 

jezicima, te je potpuno vladao, pored hebrejskoga jezika, još i arapskim i latinskim. 

Poznavanje latinskog jezika bilo je u ono vrijeme u Španiji velika rijetkost, jer su taj jezik 

poznavali samo visoki svećenici. Vidjet ćemo od kakove velike koristi mu je bilo 

poznavanje svih tih jezika. 

Hazdaj je živio na dvoru kalifa, i to najprije na dvoru Abderahmana III, a kasnije na dvoru 

njegova nasljednika al-Hakama II. Većina Hazdajevih biografa tvrdi da je bio kalifov 

tjelesni liječnik
2
, dok neki tvrde da se on uopće nije bavio liječničkom praksom nego samo 

teoretskom medicinom
3
. Na svaki je način imao veliko medicinsko znanje, pa mu čak 

pripisuju pronalazak nekog čudotvornog lijeka, nazvanog "faruk", koji je navodno 

djelovao kod svih bolesti. Zbog njegova poznavanja jezika imenovao ga je kalif oko 940 

tumačem i diplomatskim posrednikom. Od osobite je koristi bio Hazdaj kalifi zbog svojih 

stranih veza i svoje diplomatske spretnosti. Jedan od njegovih najvećih uspjeha bilo je 

uspostavljanje dobrih političkih odnosa između kalifata i Bizanta. Kalif je veoma cijenio te 

njegove uspjehe i Hazdaj je sve više napredovao, te je vremenom postao neka vrsta 

ministra inostranih poslova. U tom svojstvu pri-mao je poslanike stranih vladara, 

preuzimao od njih darove i predavao im kalifove darove. Ali pored toga se brinuo i za 

trgovinu i finansije, te je upravljao svim državnim dohocima, jer su kroz njegove ruke 

ulazili porezi i carine. Bio je dakle najuvaženija ličnost na kalifovu dvoru. 

 

 
2
 - Od novijih autora podržava tu tvrdnju Sarton (Introduction to the History of Science, Vol. I. Baltimore 

1927, str. 680). 
3
 - Tako napr. Graetz (op. cit. V, str. 339) 
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S mnogo ljubavi brinuo se Hazdaj ibn Šaprut i za svoju jevrejsku braću. Njegovom je 

zaslugom prenesen jevrejski kulturni centar iz babilonskih akademija i Palestine u 

Kordovu, gdje je procvala i jevrejska nauka i kultura. Osnivači jevrejske kulture u Španiji 

bili su Moše ben Hanoh, čuveni talmudista, Menahem ben Saruk, prvi andaluzijski 

gramatičar, i Dunaš ibn Labrat, stvaralac umjetničke forme jevrejske poezije. Ti su muževi 

živjeli pod Hazdajevini patronatom, koji je omogućio njihov rad. Kulturna renesansa 
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španskih Jevreja velikim je dijelom Hazdajeva zasluga. Bio je, kako veli Graetz
4
, moderan 

čovjek i s njime je jevrejska historija poprimila evropsko obilježje. Umro je oko 970. 

Osobito značenje ima Hazdaj ibn Šaprut u povijesti medicine. Iako nam nisu poznata neka 

medicinska djela koja je on napisao, ipak se on proslavio svojim prevodilačkim radom, 

koji mu je donio veliku slavu. 

Medicinska je nauka u Srednjem vijeku doživjela velik procvat u zemljama Islama, i to ne 

samo na Istoku nego i u zapadnom kalifatu. Arapi su osnovali medicinske škole u 

Kordovi, Toledu i Granadi, u kojima su surađivali i Jevreji, istaknuvši se osobito kao 

prevodioci i posrednici arapske medicine. U arapskim se prijevodima sačuvala medicina 

klasične antike, a te arapske prijevode trebalo je opet učiniti pristupačnim Zapadu. Jevreji, 

vješti i arapskom i latinskom jeziku, prevodili su ova djela i time su stekli velike zasluge 

za uščuvanje nauke u Srednjem vijeku
5
.  

 
4
 - Ibidem. 

5
 - Usporedi Schleiden: Die Bedeutung der Juden für die Erhaltung und Wiederbelebung der 

Wissenschaften im Mittelalter, Leipzig 1879; Steinschneider: Die hebräischen Uebersetzungen des 

Mittelalters und die Juden als Dolmetscher, Berlin 1893; Friedenwald: The Jews and Medicine, Baltimore 

1944; Campbell: Arabian Medicine and the Middle Ages, London 1926. 

177 

 

Interesantna je činjenica da su čak kršćanski svećenici polazili u muslimansku Španiju, da 

sebi ondje pribave hebrejske ili latinske prijevode arapskih djela. Od svih medicinskih 

grana kod Arapa je naročito procvala farmakologija. Za vrijeme svojega 800-godišnjega 

vladanja u Španiji zasadili su Arapi ondje velik broj ljekovitih biljaka, koje dotada uopće 

nisu bile poznate u Evropi, a uveli su osim toga i brojne lijekove mineralnog porijekla
6
. 

Arapi su veoma cijenili najpopularnije farmakološko djelo Staroga vijeka, Dioskuridovo 

djelo "De materia medica", koje sadrži sve dotada poznate lijekove i koje je služilo kao 

najpopularniji farmaceutski priručnik sve do vremena Renesanse. Postojao je. doduše, 

arapski prijevod Dioskuridova djela već u IX stoljeću. Istifan ibn Basil, kršćanski liječnik 

u Bagdadu, prvi je preveo to djelo direktno sa grčkoga na arapski, pri čemu mu je 

pomagao njegov učitelj Hunain ibn Išak
7
. Taj se prijevod mnogo upotrebljavao, iako je bio 

loš, jer je prevodilac preveo samo ona imena bilja koja su mu bila poznata, nadajući se, 

"da će Alah poslije njega poslati nekoga, tko se bolje razumije u posao i tko će sva ta 

imena prevesti na arapski jezik"
8
. Zasluga je Hazdaja ibn Šapruta što je sto godina kasnije 

nastao nov prijevod Dioskuridova djela, koji je pronio glas svoga prevodioca u naučnom 

svijetu i koji je u velikoj mjeri pridonio procvatu arapske farmakologije. Okolnosti, koje 

su tomu prethodile, nisu samo interesantne nego i od velike historijske važnosti. 

 

 
6
 - Meyerhof: Die literarischen Grundlagen der arabischen Heilmittellehre (Ciba Zitschrift, VIII, 1942, br. 

85, str. 2980). 
7
 - Sarton: op. cit. str. 613. 

8
 - Meyerhof: op. cit, str. 2967. 
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God. 949 poslao je bizantski car Konstantni VII Porfirogenet svečano poslanstvo na dvor 

kalifa u Kordovu. Htijući uspostaviti dobre veze s moćnim gospodarom Španije, te dobiti 
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na taj način saveznika protiv istočnog kalifata, car se potrudio da stekne sklonost kalifa 

različitim skupocjenim darovima. Među tim darovima nalazio se i prekrasan rukopis 

Dioskuridova djela, koje je kalif već odavna zaželio.  

Tu je bizantsku delegaciju primio Hazdaj ibn Šaprut. Međutim, nitko na kalifovu dvoru 

nije mogao čitati ovaj rukopis, koji je bio napisan na grčkom jeziku, stoga zamoli kalif 

cara da mu pošalje nekoga tko bi znao i grčki i latinski jezik. Dvije godine kasnije poslao 

je car monaha Nikolu, koji je bio vješt obim jezicima i koji je trebalo da pomogne kod 

prevođenja rukopisa na arapski jezik. Jedini čovjek na kalifovu dvoru koji je znao latinski 

bio je Hazdaj.  

Zajedno s monahom Nikolom počeo je Hazdaj prevoditi Dioskuridovo djelo na arapski 

jezik, i to na taj način što je Nikola najpre preveo grčki tekst na latinski, a Hazdaj latinski 

prijevod na arapski. Kod toga veoma mučnog posla sudjelovalo je još šest muslimanskih 

liječnika, koji su dobro poznavali ljekovito bilje i identificirali svaku pojedinu biljku u 

Dioskuridovu djelu. Tako je nastao prvi korektni arapski prijevod Dioskurida, koji je, za 

razliku cd starijega prijevoda, sadržavao nazive bilja na arapskom jeziku, a ne u arapskoj 

transkripciji na grčkom jeziku.  

Hazdajev odlični prijevod poslužio je kao temelj svih kasnijih prijevoda Dioskurida na 

arapski jezik, osobito čuvenoga prijevoda Ibn Džul-džula iz god. 929. 

 

 

 
9 -  Vidi o tom pored citiranih djela Steinschneidera, Graetza, Meyerhofa i dr. još i monografiju Luzzatto: 

Natice sur Abou Jous-souf Hasdai Ibn-Schoprout, medecin juif du X. siecle, Paris 1852. 
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Dolazak bizantskog poslanstva u Kordovu nije za nas važan samo po tome što su poslanici 

donijeli ovaj skupocjeni rukopis, koji je Hazdajevom zaslugom preveden na arapski jezik i 

koji je poslužio kao temelj za izgradnju arapske farmakologije. Za nas je kudikamo važnije 

što je Hazdaj od ovih bizantskih poslanika saznao veoma zanimljive pojedinosti o 

Jevrejima u Bizantskom Carstvu i u zemlji Hazara. Ta su saopćenja polazna točka čitavoga 

niza daljnjih saznanja, koja su među ostalim od velike važnosti i za hrvatsku povijest. 

Hazdaj je živim zanimanjem pratio prilike Jevreja u svijetu. Podržavao je veze s 

francuskim i italijanskim Jevrejima, te ih je podupirao, koliko god je mogao. Kad god mu 

se pružila prilika, uvijek je ispitivao strana poslanstva o stanju Jevreja u njihovoj zemlji. 

Saznao je tako i za zemlju Hazara, u kojoj su i stanovnici i sam vladar bili Jevreji, i živo je 

nastojao da dođe u vezu s tom zemljom. 

Hazari su bili finsko-ugarski narod, koji je obitavao između Kavkaza, Volge i Dona i na 

jednom dijelu Krima. Glavni grad njihove države bio je Itil na delti Volge, današnji 

Astrahan. Bili su ratoboran narod s velikom i jakom vojskom. Njihovi su se vladari 

nazivali "kagani". Oko god 620 prešao je njihov tadašnji kagan Bulan i velik dio naroda na 

jevrejstvo. Sam dvor i svi državni činovnici bili su Jevreji, dok su vojnici bili muslimani. 

Jedan od Bulanovih nasljednika, kagan Obadja, osnovao je u zemlji jevrejske hramove i 

talmudske učione, a prema jednom zakonu smio je samo Jevrejin biti kagan. Susjedne 

države, a naročito Bizant, respektirali su hazarsku državu kao velevlast, čak su bizantski 

carevi pečatili svoja pisma za hazarskog kagana težim zlatnim pečatom negoli pisma za 

papu ili franačke careve
10
. Vijest o hazarskoj državi proširila se svuda gdje je bilo Jevreja, 
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ali nitko nije znao ništa pobliže o toj čudnoj jevrejskoj državi, u kojoj su vladali jevrejski 

vladari mnogo stoljeća nakon propasti jevrejske države u Palestini. Jevreji su vjerovali da 

su Hazari potomci  
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deset jevrejskih plemena, koji su nakon dugih lutanja dospjeli u svoju novu domovinu. 

Hazari su kasnije prešli na kršćanstvo i u XII stoljeću prestaje njihova historija. Ali u 

vrijeme kada je Hazdaj ibn Saprut za njih saznao, bila je njihova država, kojom je tada 

vladao kagan Josip, još moćna. 

Kad su, dakle, god. 949 boravili u Kordovi bizantski delegati, Hazdaj se i kod njih 

propitao za tu državu, kojom je vladao jevrejski vladar, i na svoje zadovoljstvo je saznao 

da ta zemlja doista postoji, da je udaljena svega 15 dana od Carigrada i da postoje žive 

trgovačke veze između nje i Bizanta. Pričali su mu, nadalje, da su Hazari moćan i ratnički 

narod i da je vladar te zemlje kagan Josip. 

Pod dojmom toga izvještaja odluči Hazdaj da napiše pismo hazarskom kaganu, i da na taj 

način uspostavi s njime vezu. Trebalo je, međutim, naći nekoga tko će to pismo prenijeti, a 

to nije bila laka stvar. No konačno je Hazdaj našao nekog Izaka ben Natana, koji je bio 

spreman da prenese pismo hazarskom kaganu. Hazdaj mu je dao pratnju, novaca i 

preporučeno pismo i uputio ga preko Bizanta u zemlju Hazara. Bizantski ga je car lijepo 

primio, ali ga je zadržao pola godine i na koncu ga je vratio kući s pismom za Hazdaja, u 

kojemu je prikazao ovo putovanje kao odviše opasno. Zdvojan zbog ovoga neuspjeha, 

tražio je Hazdaj druge mogućnosti da dođe u vezu s hazarskim kaganom
11

. 

Upravo tada (god. 953) došla je u Kordovu delegacija hrvatskoga kralja, kojoj su pripadala 

i dva Jevreja, Mar Saul i Mar Josef. Ti Jevreji pričali su Hazdaju mnogo o državi Hazara. 

Pričali su, medu ostalim, da je neki slijepi Jevrejin iz hazarske države, imenom Mar 

Amram, došao  

 
10

 - Graetz: op. cit. V, str. 196 i dalje. 
11

 - Graetz: op. cit. V, str. 344. 
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nedavno u Hrvatsku i da se je hvalio da uživa časti kod hazarskog kagana, da često sjedi s 

njim kod stola i da bi taj čovjek mogao ponijeti Hazdajevo pismo kaganu. Hazdaj je 

odmah poslao u potragu za Amramom, joġ za vrijeme dok je hrvatska delegacija 

boravila u Kordovi, ali ga viġe nije bilo moguĺe pronaĺi. No Mar Saul i Mar Josef se 

pomisliġe da ĺe oni otpremiti Hazdajevo pismo, i to najprije Jevrejima u Ugarskoj, 

koji ĺe ga dalje poslati preko Rusije i Bugarske u hazarsku zemlju. Nato je Hazdaj 

napisao pismo za kagana Josipa u lijepoj hebrejskoj prozi, a na ļelo pisma je stavio 

hebrejske stihove koje je ispjevao Menahem ben Saruk. Jevrejski delegati iz 

Hrvatske uzeġe Hazdajevo pismo i poĽoġe na put. Pismo je doista sretno stiglo na 

svoj cilj. Tako je konaļno bila uspostavljena veza izmeĽu Hazdaja i hazarskog 

kagana. 

 

Odakle znamo danas tako točno sve te pojedinosti? 

Jevrejski učenjak i bibliofil Izak ben Abraham Akriš (1489— 1578), koji je kao dijete 

izagnan iz Španije, lutao je mnogo po raznim zemljama, te je svagdje sakupljao rijetke 
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rukopise. U Carigradu je našao originalno pismo Hazdajevo, upravljeno kaganu Josipu, 

kao i Josipov odgovor. Ta pisma objavio je Akriš 1577 u svojoj knjizi "Kol mebaser"
12

. 

U svojem pismu veli Hazdaj ibn Šaprut da se ne osjeća dostojnim da upravi kralju svoje 

riječi, ali se nada da će mu kralj oprostiti. Ponajprije opisuje žalosni život Jevreja koji žive 

u progonstvu, ali je sretan što mu je kalif podijelio milost da tješi one koji trpe. Zatim 

opisuje geografiju Španije i historiju njenih muslimanskih  

 

 
12

 - Hazdajevo je pismo kasnije češće objavljivano u djelima Zednera, Cassela, Harkavya, Račkoga i dr. 
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vladara, govoreći pri tom najvećim priznanjem o kalifu Abderahmanu III. Nadalje govori 

o bogatstvu kalifata i njegovim dohocima, koji svi idu kroz njegove ruke, te o svojoj 

dužnosti da prima strana poslanstva i preuzima njihove darove. Tako je on primio 

poslanstva njemačkog cara, kralja Hrvata i bizantskog cara "meleh aškenazi, umeleh 

hagebalim alcaklab, umeleh konstantini").  

Opisuje svoju radost kad je od hrvatskih poslanika, Mar Saula i Mar Josefa, saznao za 

Hazare i njihovu državu, te priča opširno što je sve poduzeo da dođe u vezu s kaganom 

Josipom. To nije učinio iz radoznalosti nego radi toga da sazna, da li Izrael negdje živi u 

slobodi. Kad bi znao da je tome tako, napustio bi sve svoje časti i svoju obitelj, te bi pošao 

pješke do svoga kralja i bacio se pred njim na koljena. Pismo završava molbom da mu 

kagan piše opširno o svojoj državi. 

Nakon nekog vremena odgovorio je kagan Hazdaju. I on daje oduška svojoj radosti što je 

došao u vezu s Jevrejinom tako visoka položaja. Hazari, piše kagan, nisu potomci deset 

jevrejskih plemena, nego su paganskog porijekla i srodni Turcima. Iza toga opisuje 

ukratko historiju hazarske države i njenu geografiju, te izražava na koncu želju da upozna 

Hazdaja. 

Hazdajevo pismo hazarskom kaganu je dokumenat izvanredne historijske važnosti. 

Autentičnost toga pisma priznata je danas od najstrože naučne kritike. Iz toga pisma 

saznajemo mnogo toga i o Hazarima i njihovoj državi, i o Jevrejima u srednjovjekovnoj 

Spaniji, a osobitu važnost ima to pismo za hrvatsku povijest u Srednjem vijeku. To je 

pismo jedan od najstarijih dokumenata koji se odnosi na hrvatsku povijest i zato je ono 

naišlo kod hrvatskih historičara na opravdan interes. 

Veze između Hrvata i zapadnog kalifata bile su u Srednjem vijeku veoma žive. One su 

započele još prije vladavine kralja Tomislava. Već je kalif al-Hakam I (796—822) 

osnovao oko god. 800 stalnu tjelesnu stražu, u kojoj je, pored 3.000 Afrikanaca,  

183 

 

bilo 2.000 Hrvata s posebnim zapovjednikom. Ta je hrvatska straģa imala velik ugled, 

jer je kalifama bila od velike koristi u njihovim ratnim pothvatima. Abderahman III 

poveĺao je broj tih svojih hrvatskih vojnika na 6.000, te im je postavio na ļelo Hrvata 

kao zapovjednika. Ti su Hrvati došli u Španiju putem trgovine robovima ili svojevoljno, 

osobito za Abderahmana III. koji je podržavao veoma dobre veze s hrvatskim vladarima. 

Između Hrvatske i arapske Španije postojale su veoma žive trgovačke veze, prd čemu su i 

Jevreji imali stanoviti udio. Bilo je dakle sasvim prirodno da su oba vladara slali jedan 

drugom svoja poslanstva s darovima
13

. 
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O Hrvatima nalazimo vijesti i u djelima arapskih pisaca onoga vremena (al-Fargani, al-

Horami, ibn Hordabe i dr.), a interesantno je također da je kroz Hrvatsku proputovao 

španskl Jevrejin Ibrahim ibn Jakub, koji je kao poslanik kalifa al-Hakama II pošao god. 

973 u Merseburg na dvor Otona Velikoga i koji je napisao izvještaj o tom svom putu
14

. 

U svojemu pismu hazarskom kaganu naziva Hazdaj ibn Šaprut Hrvate "Gebalim" i mnogo 

se o tome raspravljalo da li se taj naziv doista odnosi na Hrvate. Kako ćemo kasnije 

vidjeti, ima čitav niz autora koji pod nazivom "Gebalim" podrazumijevaju pripadnike 

drugih narodnosti. No danas je već jednoglasno prihvaćeno mišljenje da se pod tim 

nazivom mogu razumijevati samo Hrvati, što je, uostalom, istaknuo još u prošlom stoljeću 

veći broj uvaženih stranih autora
15

. 

 
13

 - O Hrvatima u arapskoj Španiji pisali su u nas najviše Klaić (Slike iz slavenske prošlosti, Zagreb 1903, 

str. 85), Vl. Mažuranić (u Prinosima za hrvatski pravno-povjesnl rječnik, Zagreb 1908-22, te u radu 

"Gebalim" u Kolu Matice Hrvatske, knj. VIII, 1927, str. 28), Andrassy: (Slaveni u Španiji prije hiljadu 

godina, u Narodnoj Starini, knj. VII. 1928. sv. 16, br. 1, str. 85), Deželić, u romanu "Hrvatske slave sjaj"). 
14

 - Enciklopedija Jugoslavije, sv. 1, Zagreb 1955, str. 150. 
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Kod nas se tim pitanjem prvi pozabavio Rački. koji je kod nas i prvi publicirao Hazdajevo 

pismo (u latinskom prijevodu). Rački prevodi riječ "Gebalim" sasvim ispravno kao 

"gorštaci", pa budući da su ti gorštaci u Hazdajevu pismu pobliže označeni riječju "al-

Saklab" ("slovenski"), može se raditi samo o Hrvatima, jer i ime "Hrvat" dolazi od riječi 

"gora". Daljnji dokaz je i put kojim je pismo išlo: Mar Saul i Mar Josef ponijeli su ga 

morskim putem iz Španije u Dalmaciju, a odavle je išlo preko Mađarske u Rusiju. Da se 

radi o transkarpatskim Hrvatima, kao što neki misle, išlo bi pismo sasvim drugim putem
16

. 

Na osnovu rezultata istraživanja Račkoga napisao je i Bojničić raspravu o tom pitanju
17

. 

On ne donosi nikakve nove poglede, ali u njegovom radu ima niz krivih tumačenja, koja 

su posljedica nepoznavanja hebrejskoga jezika. Tako on upotrebljava umjesto naziva 

"Gebalim" naziv "Giblim", tvrdeći da riječ "gibl" znači hebrejski "gora", nadalje tumači 

riječ "mar", tj. "gospodin", kao kraticu za "magister", ime Amram tumači kao kraticu za 

Abraham itd. Konačni mu je zaključak da su Jevreji bili sredinom X stoljeća toliko 

uvaženi u Hrvatskoj da su ih kraljevi upotrebljavali za diplomatska poslanstva. 

 
 

 

 

 
15

 - Carmoly (u Revue Orientale, 1841, str. 5 i 67); Cassel (Magyarische Altertumer. Berlin 1848); 

Harkavy (Skazanija jevrejskih pisatelej o Hazarah i hazarskom carstvje, Peterburg 1874). 
16

 - Rački: Documenta historiae chroaticae periodum antiquam illustrantia, Zagreb 1877, str. 422. 
17

 - Bojničić:  Židovi u Hrvatskoj u X vijeku (Vienac XI, 1879, br. 47, str. 750). 
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Čitav taj kompleks pitanja najtemeljitije je kod nas proučio Vladimir Mažuranić. U 

jednom svom iscrpnom radu o tom predmetu
18

 iznosi on čitav niz novih argumenata, 

kojima dokazuje da su Gebalim Hrvati. On počinje etimološkim tumačenjem naziva Hrvat 

(ehrb, hora, gora), koji je posve identičan nazivu Gebalim. Zatim ističe da Hazdaj ne 

spominje između Andaluzije i zemlje Gebalima nikakve druge zemlje. Prema tome je ta 

zemlja na moru, a osim toga u susjedstvu Mađarske. Da se radi o Češkoj. Poljskoj ili 

Njemačkoj, bio bi put iz Andaluzije onamo veoma dalek. Ne može se raditi ni o Hrvatima 

u prekokarpatskoj, Velikoj ili Bijeloj Hrvatskoj, kao što neki tvrde. Veoma logično obara 

Mažuranić kriva mišljenja nekih autora, tako Marquarta, koji drži da je kralj Gebalima 

identičan s Boleslavom I Češkim
19
, pa Modelskoga, koji je mišljenja da je govor o 

njemačkom caru Otonu, caru alpinskih gorana
20

. S pravom ističe Mažuranić da odnosi 

između Otona i kalifa nisu bili takovi da bi se Hazdaj njemu obratio s molbom za 

posredovanje. Hazdaj je poslao odaslanike za slijepim Amramom, koji je u ono vrijeme 

boravio u zemlji Gebalima, ali ga više nisu našli. Za sve to vrijeme bila je delegacija u 

Kordovi, pa prema tomu nije ta zemlja mogla biti daleko. U X stoljeću bio je promet 

između Jadranskog Mora i andaluzijske obale jednostavan, vožnja brodom trajala je svega 

2—3 nedjelje. U to vrijeme saobraćali su hrvatski brodovi redovito s Andaluzijom. Nikako 

pak Hazdaj ne bi mogao zatražiti da mu dovedu Amrama iz kojega grada velike države 

Otona I. Nije prihvatljiva ni teza da se radi o Poljskoj, koja u ono vrijeme još nije bila 

samostalna država poput Hrvatske. Još je manje prihvatljiva Aschbachova teza, koji 

smatra da se radi o delegaciji ugarskoga kralja
21

.  

 
18

 - Mažuranić: Gebalim (Kolo Matice Hrvatske, knjiga VIII, Zagreb 1927, str. 28). 
19

 - Marquart:  Osteuropäische und ostasiatische Streifzüge, str. 134.  
20

 - Modelski: Krol Gebalim w lišcie Chasdaja, Lwow 1910.  
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Ugarska je, kako Mažuranić ispravno primjećuje, tek god. 1000 postala kraljevina, a osim 

toga bila je ta zemlja u X stoljeću još necivilizirana, te nije slala poslanstva na strane 

dvorove. 

Kralj Gebalima, nastavlja Mažuranić, obećaje Hazdaju da će potražiti Amrama i poslati ga 

u Kordovu. Takovu vladarevu uslužnost opravdavaju dobri odnosi, koji su u ono vrijeme 

vladali između Hrvatske i Andaluzije. Nikako ne bismo mogli očekivati takovu uslužnost 

od vladara neke velike države. Ispravno zaključuje Mažuranić svoju argumentaciju:  

"I doista samo u ime vladaoca države drugoga reda (kakova je bila Hrvatska nakon smrti 

Tomislava u polovici X vijeka) mogahu Jevreji hrvatski, Saul i Josip, podati gotovo 

peremptorno obećanje Hazdaju, bez sumnje uglednome mužu, ali ipak samo službeniku 

kalifovu, s riječima: Daj nam tvoja pisma, mi ćemo ih predati kralju gebalinskom, koji će 

tebi u čast odaslali ih k Jevrejima koji žive u zemlji Hungarin"
22

. 

Od velike je važnosti za nas da ustanovimo za kojega hrvatskoga vladara se odigrala ova 

epizoda. Rački je mišljenja da je Hazdaj napisao svoje pismo hazarskom kaganu između 

god. 956 (te je godine bilo u Kordovi poslanstvo cara Otona I, koje Hazdaj u svom pismu 

spominje) i god. 961 (posljednja godina vladanja Abderahmana III, kojega Hazdaj u svom 

pismu spominje kao svoga vladara), — vjerojatno god. 959
23
. Iz toga zaključuje 

Mažuranić da je hrvatsko poslanstvo bilo u Kordovi za kojega Tomislavova nasljednika, i 



133 

 

to svakako prije Stjepana Držislava
24
. Kasnije, međutim, pod utjecajem podataka kod 

nekih arapskih  

 
21

 - Aschbach:  Geschichte der Ommaijaden in Spanien, II, Frankfurt 1830, str. 98. 
22

 - Mažuranić: Gebalim, str. 36—37.  
23

 - Rački: op. cit., str. 422. 
24

 - Mažuranić: Prinosi za hrv. pravno-povjesni rječnik, str. 1710. 
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pisaca, dolazi Mažuranić dozaključka da se "za sada ne može odlučiti, tko je u ono doba 

bio vladaocem u Hrvatskoj"
25

. 

Podaci, koje nalazimo kod trojice arapskih pisaca, doista su dosta konfuzni, te samo 

oteščaju ustanovljenje vremena, kada je hrvatska delegacija boravila u Kordovi. Najstariji 

arapski autor, kod kojega nalazimo neke podatke o tome, je Ibn al-Idhari (Adhari), 

marokanski historičar XIII stoljeća, koji je napisao povijest Afrike i Španije. U tom djelu 

veli on:  

"Godine 342 po Hedžri (tj. 953—954 n. e.) dođoše poslanici slavonskoga kralja Hunu 

Abderahmami III"
26

. Ime Hunu" ne da se dovesti u sklad s imenom ijednog hrvatskog 

vladara, na što je uostalom upozorio već Harkavy
27

. 

Drugi arapski pisac, koji piše o hrvatskoj delegaciji, bio je Ibn Kaldun (XIV stoljeće). U 

svojem velikom historijskom djelu "Kitab al-'ibar" veli on da je među ostalim 

delegacijama bila u Kordovi i delegacija slavonskoga kralja Duku. Mažuranić je dopustio 

mogućnost, da se iza imena Duku krije naziv "dux", te zaključuje iz toga:  

"Moglo bi biti, da je poslanstvo odaslano iz Hrvatske nakon smrti Krešimira, za usurpacije 

bana Pribine, koji sebi nije svojatao naslova kraljevskoga, već mu je možda samo služio 

naslov latinski dux, duk"
28

. 

Treći arapski pisac, koji piše o hrvatskom poslanstvu u Kordovi, je al-Makkari (1590—

1632). On veli:  

 
25

 - Mažuranić: Gebalim, str. 37. 

26 - Dozy: Histoire de l'Afrique et de l'Espagne... par ibn Adhari, II, Leyde 1851, str. 234. 
27

 - Harkavy u Revue des Études Juives, VII, str. 203. (Cit. Graetz, op. cit. V, str. 344). 
28

 - Mažuranić: Gebalim, str. 37. 

188 

 

"Zatim dođoše poslanici slavonskoga kralja, koji je bio u ono vrijeme Hutu"
29

.  

Rački primjećuje k tome da je kraljevo ime napisano korumpirano, ako pak treba doista 

čitati "Hutu", onda bi se to moglo odnositi na cara Otona. U tom slučaju pobrkao je autor 

obje delegacije, hrvatsku i njemačku
30

. 

Vidimo, dakle, da su podaci u djelima arapskih historičara veoma nepouzdani i mutni, i 

Mažuranić veli s pravom:  

"Vjerodostojnost svih tih ljetopisa ima da uzmakne pred prvorazrednim dokumentom, — 

listom Hazdajevim"
31

.  

Uzimajuĺi to pismo kao jedini temelj za odreĽivanje vremena, kada je hrvatska 

delegacija boravila u Kordovi, dolazimo do zakljuļka da je to moralo biti pedesetih 

godina X stoljeĺa, dakle za vladanja Mihajla Kreġimira II (949ð989), a nikako za 



134 

 

vladanja kralja Tomislava, kao što to prikazuje Velimir Deželić u svojem romanu 

"Hrvatske slave sjaj". 

Hazdajevo pismo hazarskom kaganu od izvanredne je važnosti za povijest Jevreja u 

Hrvatskoj. To je jedini historijski dokumenat iz kojega proizlazi da je već u vrijeme 

narodnih vladara bilo u Hrvatskoj Jevreja, koji su, sudeći po njihovom učešću u ovaj 

delegaciji, uživali stanoviti ugled. Šik je izrazio mišljenje da su Mar Saul i Mar Josef bili 

ministri na dvoru hrvatskoga kralja
32

.  

 
29

 - Harkavy: Skazanija muslimanskih pisatelej o Slavjanah i Ruskih, Peterburg 1868, str. 127. 
30 

- Rački: op. cit., str. 424.  
31

 - Mažuranić: loco cit. 
32

 - Šik: O potrebi povjesnice Jevreja u Jugoslaviji (Jevrejski almanah, I, 1925—26. str. 89 i dalje). Isti: 

Jevrejski liječnici u Jugoslaviji (Liječnički vjesnik 1931, br. 4, str. 432 i dalje). 
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Tu mogućnost ne isključuje ni Fischer u svojem prikazu Jevreja u Jugoslaviji
33
. Međutim, 

za tu tvrdnju nemamo nikakovih dokaza.  

Mnogo vjerojatnijim mi se čini da su ta dva Jevreja učestvovala u delegaciji zahvaljujući s 

jedne strane njihovom poznavanju jezika, zbog kojega su Jevreji u Srednjem vijeku igrali 

važnu ulogu kao prevodioci i tumači, a s druge strane, možda, zahvaljujući njihovim 

vezama, koje su imali u svim zemljama gdje je bilo Jevreja. Takove su veze bile naročito 

važne na dvoru kalifa u Kordovi, gdje je najutjecajnija ličnost bio i sam Jevrejin, Hazdaj 

ibn Šaprut. 

Činjenice, koje sam iznio u ovom prikazu, najvećim su dijelom kod nas poznate, pa i u 

jevrejskim krugovima, mada su naši jevrejski historičari dosada posvetili ovom poglavlju 

naše povijesti prilično malo pažnje, govoreći sasvim ukratko o Hazdajevim vezama s 

Jevrejima iz Hrvatske
34
. Činilo mi se stoga potrebnim da se jednom to poglavlje obradi 

opširnije i na temelju svih pristupačnih izvora, pa da tako i jevrejski čitaoci upoznaju 

detaljno ovaj neobično zanimljivi odsjek naše povijesti.  

Događaji, o kojima je govor u ovom prikazu, odigrali su se baš nekako pred hiljadu 

godina, pa stoga postoji opravdan povod da se osvježi uspomena na ovo davno ali slavno 

razdoblje naše povijesti i da se svi ti događaji iz onoga vremena istrgnu iz zaborava. 

 

 
33

 - Encyclopaedia Judaica, sv. IX, Berlin 1932, str. 593. 
34

 - Hazdaja, Hazare i hrvatsku delegaciju u Kordovi spominju u svojim udžbenicima jevrejske povijesti 

Schwarz (Povijest Židova, II, Zagreb 1910) i Kalderon (Istorija jevrejskog naroda, I, Beograd 1935), 

nadalje Šik u nizu svojih članaka, te Diamant (Najstarija židovska bogoslovna općina u Hrvatskoj, 

Jevrejski almanah, I, 1925—26, Vršac 1925, str. 127 i dalje).  
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VOJSKOVOņE AMERI 
Andrija-Željko Lovrić 

Vojskovodje Al-Ameri: Ameri je staro prezime romanskog podrijetla što je u srednjem 

vieku bilo kao patronim u Dalmaciji, pa još i danas u Hrvatskoj živi desetak osoba istog 

prezimena. U novijem značenju, "ameri" je postao europski nadimak za Amerikance u više 

romanskih i slavenskih jezika pa tako i na hrvatskom. U jednini je Amer (ili češće Amir) 

muslimansko vlastito ime koje se nalazi npr. u Bosni i Hercegovini, te na Kosovu. U 

svijetu su najpoznatija 4 hrvatska nositelja tog patronima još u 11. stoljeću, rodom iz 

Dalmacije koji su došli u srednjovjeku Španjolsku. Vjerojatno potječu iz otoka Brača ili 

Korčule, gdje su bili neretvanski plemići i vjerom arianci. Oni su zatim u tadašnjem 

Kordovskom kalifatu prešli na islam, te postali njihovi vojni plaćenici u doba dinastije 

Omayada. Kasnije su napredovali do ļina vojskovodje i bili su najjaļe liļnosti u 

zemlji ispod kalifa, tzv. "regulos Eslavos" u ġpanjolskoj povijesti (pribliģno kao 

podkralj ili vojni ministar). To su najmoĺniji Wadha el-Ameri (general 976.- 1013.) i 

Zohair al-Ameri (1018.- 1036.), pa vladari vazalnih emirata (tzv. taifa) Mudjahid al-

Ameri (1011.- 1045.) i Ali al-Ameri (1045.- 1076.). Ovi maurski vojni čelnici hrvatskog 

iskona iz loze Al-Ameri su bili približno suvremenici naše istodobne dinastije 

Trpimirovića u Kraljevini Hrvatskoj iz 11. stoljeća, s kojima su održavali prijateljske 

diplomatske odnose na razini prvih naših embahada od doba kralja Tomislava. 

 

Wadha el-Ameri  

Prvi poznati rodonačelnik generalske loze Al-Ameri u maurskoj Španjolskoj je bio Wadha 

el-Ameri (ili Al -Wadhid), rodjen u Dalmaciji i zatim je postao vojskovođa u srednjovjekoj  
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Španjolskoj. Dostupni podatci o njegovom privatnom životu prilično su oskudni, pa su mu 

točne godine rodjenja i smrti nepoznate. Rodio se u drugoj polovici 9. stoljeća u južnoj 

primorskoj Hrvatskoj, u doba kralja Mihela Krešimira II. (949.- 969.). Kao mladić za 

vrijeme našega kralja Stjepana Držislava je stigao u Španjolsku, gdje je u Kordovskom 

kalifatu prešao na islam i dobio novo ime Wadha. Tamo je krajem 9. stoljeća postao vojni 

plaćenik u doba dinastije Omayada, pa se zbog svojih sposobnosti i vojne uspješnosti 

postupno uzdigao sve do najviših vojnopolitičkih dužnosti u Kordovskom kalifatu. Zato je 

za vrijeme kalifa Hišama II. (976.-1008. i 1010.-1013.), pa Sulejmana I. (1008.-1010. i 

1013.-1017.) postao po položaju drugi najmoćniji čovjek nakon samog kalifa i bio je od 

976.- 1013. glavni vojskovođa tadašnje maurske Španjolske. 

Pod vodstvom Wadha el-Amerija je velika elitna garda Slavenske legije u maurskoj 

Španjolskoj brojala 13.750 uvježbanih hrvatskih bojovnika. Kada su Berberi od 1008. 

nakratko svrgnuli Hišama, njemu vjerni hrvatski legionari pod vodstvom našeg Amerija su 

opet razbili Berbere i Držislavova saveznika Hišama II. vratili na maursko prijestolje od 

1010.- 1013. Zato je barem do Držislava na dvoru Trpimirovića diplomatski djelovala i 

službena Maurska embahada dinastije Omayada, koju su uspostavili kao saveznici još naš 

Tomislav i Abdurahman III. Stoga je u to doba zahvaljujući bar dijelom i Wadhovim 

sposobnostima, Kordovski kalifat postigao vrhunac vojnopolitičke moći, pa je u njegovoj 

vlasti bio čitav Magreb (sjeverozapadna Afrika) i većina Pirenejskog poluotoka osim 



137 

 

sjeverozapadnog ruba (kršćanska Asturija i Baskija). Na istom položaju u Cordobi ga je 

uskoro naslijedio (1018.- 1036.) drugi Dalmatinac i glavni vojskovođa Zohair Al-Ameri 

koji mu je vjerojatno bio sin, tako da su u Kordovskom kalifatu iz 10. stoljeća dvije glavne 

uloge imali naši dalmatinski vojskovođe Ameri. 
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Zohair al-Ameri  

Zohair al-Ameri (ili Al -Zuheyr) je bio takodjer rodom iz Dalmacije, a potom je postao 

glavnim vojskovođom u srednjovjekoj Andaluziji. Dostupni podatci o njegovu privatnom 

životu dosta su oskudni, pa su mu godine rođenja i smrti pobliže nepoznate. Vjerojatno je 

rodjen u doba našeg kralja Stjepana II. Držislava (969.- 995.), tj. živio je u 11. stoljeću i 

vjerojatno je sin ili bliski rođak starijeg Wadha el-Amerija koji je također rođen u 

Dalmaciji. Kao mlad je u Kordovskom kalifatu prihvatio islam i promijenio osobno ime u 

Zohair. Tamo je početkom 11. stoljeća prvo bio vojni plaćenik u doba dinastije Omayada, 

pa se zbog svojih sposobnosti i vojne uspješnosti postupno uzdizao do najviših 

vojnopolitičkih dužnosti u Kordovskom kalifatu. Zato je za vrijeme moćnog kalifa 

Abdurahmana IV. (1021.- 1022.), pa Abdurahmana V. (1022.- 1023.), Muhammeda II. 

(1023.- 1024.) i zadnjeg kalifa Hišama III. (1027.- 1031.) postao po položaju drugi 

najmoćniji čovjek nakon samog kalifa: bio je od 1018.- 1036. glavni vojskovođa maurske 

Španjolske,- dok za to vrijeme u njegovoj bivšoj domovini istodobno vladaju hrvatski 

kraljevi Krešimir III. Surina (999.- 1035.) i naš najjači kralj Stjepan III. Dobroslav (1035.- 

1050.). 

On je na istom položaju naslijedio našega ranijeg vojskovođu Wadha El-Amerija (976.- 

1013.) koji mu je vjerojatno otac ili bar stric. U elitnoj gardi Slavenske legije kojom je 

zapovijedao naš Zohair, ratovalo je čak 15.000 dobro uvježbanih starohrvatskih legionara. 

Baš u njegovo doba je Kordovski kalifat već bio u silaznoj fazi opadanja spram konačnog 

razpada, pa se ipak još održavao zahvaljujući njegovim nadljudskim naporima tih elitnih 

dalmatinskih legija da se vojnopolitički spasi koliko je to još moguće. Nakon silaza 

zadnjeg kalifa i kraja dinastije Omayada, Al-Ameri je uz logističku podršku hrvatske 

embahade Trpimirovića u Cordobi još par godina sam pokušao vojnopolitički održati 

Kordovsku državu 1032.- 1038., sve do njenog raspada sredinom 11. stoljeća na više 

islamskih kneževina, tzv. tayfe.  
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Nakon konačnog raspada kalifata i sam Zohair je junački poginuo (poput samuraja i 

Sigeta) u žestokoj završnoj bitki elitne hrvatske legije protiv berberskih pobunjenika 

godine 1038. 

 

Sabur al-Ameri  

Sabur al Ameri (1013.- 1022.) je slabije poznati rodjak gornjih generala iz loze Al-Ameri 

u maurskoj Španjolskoj. Od godine 1013. do 1022. je bio prvi poznati gradonačelnik tj. 

lokalni emir maurskog grada Bajadoz. Podrijetlom je bio Saqlab tj. jadranski Slaven iz 

Dalmacije. 

 

Hayran al-Ameri  
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Hayran al-Ameri (špan. Jayrán Eslavo) je takodjer neki rodjak gornjih generala. Bio je 

maurski admiral i prvi poznati gradonačelnik lučkoga grada Almeria, od godine 1014.- 

1028. Godina rodjenja mu je nepoznata i zna se samo da je rodom Slaven (Saqlab) iz 

Dalmacije. Slično poput njegova predhodnika admirala Galiba, Hayran je u mladosti 

takodjer bio arapski rob, a tek kasnije nakon oslobodjenja postaje uspješan bojovnik i 

napokon admiral. Prije toga je sudjelovao u brojnim bitkama, npr. borio se pri berberskoj 

opsadi prijestolnice Cordoba gdje je bio teže ranjen, ali je ipak preživio i po povratku u 

Almeriju se oporavio za dvadesetak dana. Njegova vojska je kasnije osvojila i gradove 

Medina, Murcia, Valencia i Jaen. Zatim je još ratovao sjevernije s kršćanskim 

konkvistadorima kod Barcelone i Zaragoze, a umro je u svom gradu Almeria, u srpnju 

godine 1928. 

 

Mudjahid al -Ameri  

Admiral-podkralj Mudjahid al-Ameri (nadimak: Al-Muwaffaq): Od doba raspada 

Kordovskog kalifata na manje taife (približno  
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kao vazalne kneževine), naše dalmatinske čelnike na razini hrvatskih banova u 

srednjovjekoj povijesti maurske Španjolske kršćanski konkvistadori sa sjevera navode kao 

"regulos Eslavos" - slavenski podkralji-kraljići (Jesus de Castro: 1998-2004). Treći 

slijedeći rodjak tj. vjerojatni nećak gornjih generala hrvatskog iskona zavladao je kao 

poznati 'slavenski' čelnik na jugoistoku Španjolske od 1011.- 1045., gradskom državicom 

Denia koja je obuhvaćala i otočje Baleari. Nadalje, od 1017-1021, on je zavladao još i 

susjednom južnom taifom Valencia, a od 1015.- 1016. njegova moćna maurska flota od 

120 brodova nakratko je ovladala čak i udaljenim otokom Sardinija, odakle ih je potom 

izbacila genovska flota u kojem sukobu je stradala Mudjahidova žena i kćerka. Takodjer je 

i njegova majka As-Saqlabi bila našega slavenskog iskona, tj. Mujahid Al-Ameri je po 

djedovima i po majci bio Hrvat. On je približno bio suvremenik našega najmoćnijeg kralja 

Stjepana III. Dobroslava (1035.- 1056.). Pod njegovom vlasti se u gradovima Denia i 

Palma de Mallorca osobito razvila maurska kultura, škole, znanost i filozofija. 

 

Ali al -Ameri  

Slavenski podkralj Ali al-Ameri: To je sin gornjeg Mudjahida i vjerojatni pranećak našeg 

rodonačelnika Wadha el-Amerija, koji ih je naslijedio kao 'slavenski regulos' na jugoistoku 

Španjolske u istoj taifi Denia od 1045.- 1076. godine, tj. bio je suvremenik našeg kralja 

Petra Krešimira IV (1056.- 1073.) u njegovoj iskonskoj domovini - Kraljevini Hrvatskoj. 

Dalji poznati podatci o tomu posljednjem vladaru iz naše dalmatinske loze Al-Ameri su 

oskudni i poznato je samo da je još lokalno vladao u jugoistočnoj Španjolskoj tek užim 

područjem manje gradske državice oko lučkog grada Denia, ali ga je na kraju udarom 

svrgnuo sličan lokalni vladar susjedne taife Zaragoza od 1076. Time krajem 11. stoljeća 

završavaju poznate funkcije hrvatskih vojnih državnika iz loze Al-Ameri u islamskoj 

Španjolskoj, a dalji  
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maurski potomci su im živjeli u južnoj Španjolskoj negdje do 13. stoljeća, otkad su 

pokršteni i asimilirani u Španjolce. 
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Ini ġpanjolski Maurohrvati 

Izim gore nabrojenih voskovodja i potom vladara islamskih taifa, iz maurskih navoda u 

srednjovjekoj Španjolskoj je poznato još najmanje desetak inih manjih maurskih čelnika, 

guvernera i admirala hrvatskog iskona iz Dalmacije (as-Saqlabi) u 10. i 11. stoljeću: npr. u 

Kordovskom kalifatu iz 10. st. maurohrvatski general Hadjib Badrov u doba kalifa 

Abdurahmana III., maurohrvatski admiral Galib za idućeg kalifa Hakima II., slavenski 

gradonačelnik Cordobe Hayran al-Saqlab u doba trećeg kalifa Hišama II., Sabur al-Saqlab 

kao slavenski guverner sjeverne granične pokrajine Bajadoz, pa kasnije od 11. stoljeća 

Khayrah al-Saqlabi kao slavenski vodja taife Almeria-Murcia, Labib al-Saqlabi kao 

slavenski čelnik taife Tortosa, ...itd. Zato je tamo i srednjovjeki maurohrvatski književnik 

Habib Al-Siqlabi napisao cijelu posebnu monografiju o povijesnoj i kulturnoj ulozi tih 

maurskih Hrvata (Saqalabi) u srednjovjekoj Španjolskoj (Warczakowski 2004). 

 

Vojnopolitiļke uloge Amerija 

U ovom kalifatu pod maurskom dinastijom Omayada, nakon ranije uspješne uloge našega 

generala Badrova (Hadjib Badr, 901.- 922.) potom je nastavila još cijela naša dinastija 

dalmatinskih generala Ameri kao glavnih maurskih vojskovodja u 11. stoljeću sa 4 

islamizirana Hrvata rodom iz srednjovjeke Dalmacije: Wadha el-Ameri (1009.- 1013.) i 

njegov sin Zohair al-Ameri (1018.- 1036.), pa njihov nećak Mudjahid al-Ameri (1011.- 

1045.) i još pranećak Ali al-Ameri (1045.- 1076.) pa su u srednjovjekoj Španjolskoj 

(istodobno s Kraljevinom Hrvatskom) čak 5 naših Dalmatinca uzastopno bili važni 

maurski  
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vojskovodje. Ti naši vodeći generali su u maurskoj Španjolskoj pod dinastijom Omayada 

potom stvorili slavnu Dalmatinsku legiju stranaca koja je u vrhunsko doba Maurskog 

kalifata brojala čak po 10.000 - 17.000 starohrvatskih bojovnika. Ova elitna garda naših 

"specijalaca" je kroz više stoljeća postala glavnom 'udarnom pesnicom' maurske vojske 

kako pri ranijem širenju preko Španjolske, tako i u očajničkoj obrani kasnije države protiv 

španjolskih konkvistadora, sve do završnoga maurskog povlačenja preko Gibraltara u 

Maroko. 

Zbog izravnih diplomatskih embahada izmedju Omayada i Trpimirovića, hrvatski su 

slobodnjaci potom dolazili u Andaluziju na vojnu pečalbu i bez prijelaza na islam su imali 

pravo nošenja oružja kao Slavenska legija stranaca. Kako su kao plaćenici bili bolje 

izvježbani i disciplinirani od buntovnih Berbera na koje se nije moglo osloniti u kritičnim 

fazama, maurski emiri i kalifi su uglavnom od tih Hrvata iz Dalmacije organizirali svoju 

elitnu gardu Slavenske legije. Po arapskim zapisima maurskog povjesnika Al-Maqqari, 

već u početno doba emirata je takva hrvatska garda imala do 3.750 naših vojnika i kod 

zadnjih emira pod komandom našeg H. Badrova je bilo 6.087 vojnih Hrvata, dok je u doba 

najjačeg kalifa Abdul-Rahmana III. njegovu elitnu gardu pod komandom našeg Wadha El-

Amerija činilo 13.750 elitnih hrvatskih bojovnika, a potkraj kalifata u 11. st. po 

Wasserstein-u je ta elitna garda Slavenske legije imala i do 15.000 hrvatskih legionara. 

Kao sposobni, uvježbani i disciplinirani bojovnici, ta elitna hrvatska garda je često bila 

poslana na kritična bojišta, osobito na sjevernoj granici zbog kršćanske rekonkviste 

(Asturia, Navarra itd.), a još kasnije baš ti elitni hrvatski legionari u strahovitim bitkama 
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odbacuju španjolske konkvistadore oko Kordobe, sve do konačnog povlačenja u Maroko. 

Zato su ovi maurohrvatski vojskovodje (los regulos Eslavos) iz srednjeg vijeka ostali 

zapamćeni kao najtvrdji uvježbani protivnici pri španjolskoj rekonkvisti Pirenejskog 

poluotoka. 
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Embahade Cordoba-Hrvatska 

Pored ranih bizantskih i papinskih zapisa o srednjovjekom početku starohrvatske povijesti, 

treći istodobni i jednako ključni izvori o ranohrvatskim početcima na sadanjem hrvatskom 

ozemlju su niz arapskih zapisa o nama iz maurske Španjolske od Budimira do Tomislava - 

ali sve ove za nas itekako važne arapske dokumente, renegatski jugoistoričari-

"minimalisti" kod nas uglavnom prešućuju i zanemaruju - jer su prepozitivni za Hrvate i 

zato nepovoljni za 'bratsko jugoslovenstvo' (pa se i u tzv. 'Hrvatskoj' Wikipediji sve o tom 

dosljedno briše i izbacuje). Prvi slabo poznati rani Hrvat koji je po maurskim navodima 

još u 8. stoljeću stigao u kordovski emirat u Španjolskoj kao poslanik dinastije Assasida 

bio je Abdurahman Al-Saqlabi (= Slaven) god 762, koji se pojavio već na dvoru prvoga 

maurskog emira Abdurahmana I. (756.– 788.) u pradavno doba ranohrvatskog bana 

Svetolika Budimira (753.- 780.), što je ujedno i najraniji u povijesti poznati hrvatski 

diplomat. 

U najjače doba kordovskog kalifata, maurski izvori (N. Ibrahimi 2007) potvrdjuju da im je 

tada Kraljevina Hrvatska na Jadranu bila vrlo dobro poznata i s njom su dugo održavali 

redovne trgovačke veze i vojno-diplomatske odnose. Koliko je bio značajan još i paralelni 

političko-diplomatski utjecaj našeg niza domoljubnih dalmatinskih generala u maurskoj 

Španjolskoj, vidi se takodjer iz tadanjih maurskih navoda kako su u 10. i 11. stoljeću 

istodobno postojala čak i službena državna veleposlanstva (embahade) iz prijateljske 

Kraljevine Hrvatske kod kalifa u Kordobi, kao i Maurska državna embahada pri dvoru 

hrvatskih Trpimirovića, pa su tada daleki maurski i starohrvatski vladari uzajamno 

razmjenjivali državne darove. Npr. najmoćniji kordovski kalif Abdurahman III., imao je 

svoga službenog diplomatskog poslanika na hrvatskom dvoru kralja Tomislava (N. 

Ibrahimi 2007), pa su u znak toga uzajamnog uvažavanja i prijateljstva, Tomislav i 

Abdurahman ravnopravno razmjenjivali kurtoazne poklone,- ovo su možda najvažniji 

izravni, neutalni i  
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objektivni podaci o stvarnom kraljevanju Tomislava (koje renegatski jugoistoričari 

dosljedno prešućuju i zanemaruju da uklone Tomislava iz naše povijesti). 

To ujedno znači da neovisno starohrvatsko kraljevstvo u doba Tomislava i kasnije nije 

izravno priznavao samo vrhovni kršćanski autoritet - rimski papa, nego takodjer istodobno 

i visoki islamski autoritet kordovskih kalifa, koji su naše kraljeve Trpimiroviće smatrali za 

ravnopravne maurskim kalifima Omayadi. Stoga je zahvaljujući tom nizu naših 

dalmatinskih generala, Kraljevina Hrvatska postala itekako dobro poznata već u ranomu 

islamskom svijetu, pa je ovo s nama izgleda jedinstveni slučaj iz srednjovjeke diplomatske 

povijesti da jednu istu državu na Sredozemlju istodobno prijateljski uvažavaju i vrhovni 

rimski papa, kao i glavni islamski kalif. Kako je već tada očito postojala maurska državna 

embahada uz srednjovjeke dvore hrvatskih Trpimirovića (i slična naša u dalekoj Cordobi), 

onda su dakako zlonamjerne i priglupe tvrdnje renegatskih jugoistoričara-"minimalista" o 
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nizu dvojbenih i sumnjivih starohrvatskih kraljeva, što je uglavnom motivirano 

neznanstveno-ideološki zbog poništenja hrvatske državnosti unatrag. 

 

Ameri i Amerika  

Oba naša generala Ameri su bili vrhovni zapovjednici vojske i mornarice u tadanjoj 

Španjolskoj pa su baš oni tada organizirali i maurske ekspedicije na zapad preko tzv. 

'Mračnog oceana' (tj. Atlantika) do novoga zapadnog kopna Ard-Maykola: Vrlo vjerojatni 

maurski kontakti sa srednjovjekom Amerikom prije Kolumba potvdjeni su iz 3 nezavisna 

izvora: datiranim arapskim natpisima na srednjoameričkim stijenama, pa nedavnim 

arheonalazom u USA pri novogradnjama arapskih novčića sa srednjovjekim kufskim 

pismom, a ove pomorske ekspedicije preko zapadnog oceana u 11. stoljeću zapisao je i 

poznati  
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arapski geograf Al-Idrisi (1099-1166). Zato dio islamskih povjesnika smatra da od imena 

ovih naših generala možda potječe i samo zemljopisno ime Amerike, čije imenovanje 

dosad još nije sigurno dokazano pa o tom postoji više raznih hipoteza. 
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MAUROHRVATSKE EMBAHADE  
Andrija-Željko Lovrić 

 

Maurohrvatske embahade (starohrvatska diplomacija i srednjovjeka veleposlanstva): 

Kraljevina Hrvatska je jedna od najstarijih slavenskih država, a povrh toga je bila prva i 

jedina medju srednjovjekim Slavenima, koja je imala razvijenu stručnu diplomatsku 

službu i uzajamna stalna predstavništva Omayadi-Trpimirovići sa službenim diplomatima 

i savjetnicima pri Maurskoj embahadi na dvoru Trpimirovića i sličnoj našoj embahadi u 

španjolskoj Cordobi. Ove su uzajamne embahade dviju sredjenih i suvislih država 

postojale barem stotinjak godina, tj. u 10. i početkom 11. stoljeća tj. od kralja Tomislava 

pa do Držislava. Najintenzivniju vojno-diplomatsku suradnju uz logističku podršku tim 

embahada su imali naš Tomislav i Abdurahman III., ter Držislav i Hišam II. Istodobno 

smo spram Bizanta i papinskog Rima tada imali samo povremene prigodne poslanike, bez 

stalnih ambasada i prave diplomacije. Najprvi zapisani ranohrvatski diplomat je bio već u 

8. stoljeću pod imenom Abdurahman al-Saqlabi (Slaven) pri dvoru emira Abdurahmana I. 

u Cordobi, tj. naše uzajamne diplomatske veze s maurskim Omayadima su ukupno trajale 

kroz 4 stoljeća od prvog emira do zadnjeg kalifa. 

 

Diplomacija Cordoba-Hrvatska 

Pored ranih bizantskih i papinskih zapisa o srednjovjekom početku starohrvatske države, 

treći istodobni i nadasve ključni izvori o ranohrvatskim početcima na sadanjem hrvatskom 

ozemlju su niz arapskih zapisa o nama iz maurske Španjolske od Budimira pa do Držislava 

- ali sve ove za nas itekako važne arapske dokumente, renegatski jugoistoričari-

"minimalisti" kod nas uglavnom prešućuju i zanemaruju - jer su prepozitivni za  
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Hrvate i zato nepovoljni za 'bratsko jugoslovenstvo' (pa se i u tzv. 'Hrvatskoj' Wikipediji 

sve o tom dosljedno briše i izbacuje). Prvi slabo poznati rani Hrvat koji je po maurskim 

navodima još u 8. stoljeću stigao u Kordovski emirat u Španjolskoj kao poslanik dinastije 

Abbasida bio je Abdurahman al-Saqlabi (= Slaven) god. 762., koji se pojavio u Cordobi 

već na dvoru prvoga maurskog emira Abdurahmana I. (756.– 788.) iz pradavnog doba 

ranohrvatskog bana Svetolika Budimira (753.- 780.), što je ujedno i najraniji u povijesti 

poznati naš diplomat. Najvažniji bogati izvornik uz ine maurske za onodobne Hrvate i 

Tomislava, bar podjednakog značenja kao i De administrando imperio, jeste službena 

Abdurahmanova kronika Al-Muqtabis V.: Crónica del Califa Abderrahmân III an-Nâsir 

entre los años 912 y 942 (španjolski prijevod s arapskog). 

U najjače doba kordovskog kalifata, maurski izvori (N. Ibrahimi 2007 i T. Lewicki 1956-

67) potvrdjuju da im je tada Kraljevina Hrvatska na Jadranu bila vrlo dobro poznata i s 

njom su dugo održavali redovne trgovačke veze i vojno-diplomatske odnose, barem od 

našeg kralja Tomislava do Stjepana Držislava tj. istodobnih maurskih kalifa od 

Abdurahmana III. do Hišama II., pa su tada Trpimirovići i Omayadi bili pragmatični 

saveznici na kontroli Sredozemlja. Kasnije do sredine 11. st. te veze slabe jer se Maurski 

kalifat raspada na vazalne taife, a istodobno i Hrvatska slabi i smanjuje se zbog uzastopnih 

dinastičkih borbi 3 Držislavova sina. Koliko je bio značajan još i paralelni političko-
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diplomatski utjecaj našeg niza domoljubnih dalmatinskih generala u maurskoj Španjolskoj, 

vidi se takodjer iz tadanjih maurskih navoda kako su u 10. i 11. stoljeću istodobno 

postojala čak i službena državna veleposlanstva (embahade) iz prijateljske Kraljevine 

Hrvatske kod kalifa u Kordobi, kao i Maurska državna embahada pri dvoru hrvatskih 

Trpimirovića, pa su tada daleki maurski i starohrvatski vladari uzajamno razmjenjivali 

državne darove. Npr. najmoćniji kordovski kalif Abdurahman III., imao je svoga 

službenog diplomatskog poslanika na hrvatskom dvoru  
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kralja Tomislava (N. Ibrahimi 2007), pa su u znak toga uzajamnog uvažavanja i 

prijateljstva, Tomislav i Abdurahman ravnopravno razmjenjivali kurtoazne poklone,- ovo 

su možda najvažniji izravni, neutalni i objektivni podaci o stvarnom kraljevanju 

Tomislava, koje renegatski jugoistoričari dosljedno prešućuju i zanemaruju (da maknu 

Tomislava iz naše povijesti i skrate hrvatsku državnost). 

Glavna ugroza velikom Maurskom kalifatu tada više nisu bili na sjeveru španjolski 

kršćani, nego iznutra divlji i buntovni Berberi s uzastopnim ustancima da zgrabe vlast. 

Istodobno su saracenski gusari s Jadrana u ranijem Kordovskom emiratu već prodali oko 

100.000 slavenskog obalnog roblja tj. uglavnom otetih Hrvata iz Dalmacije. Da sve to 

sredi, sposobni i dalekovidni Abdurahman je s Tomislavom po diplomatskom ugovoru 

oslobodio većinu Hrvata s pravom na oružje, koji su odonda postali treća dominantna 

etnogrupa južne Španjolske (nakon Arapa i Španjolaca) i takodjer je diplomatski dozvolio 

dalju doselidbu naoružanih Hrvata bez prijelaza na islam, pa razvijena Španjolska odonda 

postaje glavnom useljeničkom destinacijom srednjovjekih Hrvata (kao danas Amerika i 

Njemačka). Većina mladjih muških Maurohrvata tada tvore elitnu Slavensku gardu od 

13.000-15.000 dalmatinskih legionara koja postaje glavni vojni oslonac kalifa i udarna 

snaga maurske vojske. Najsposobniji ugledni Maurohrvati otad su postali glavni maurski 

generali, admirali, vazalni emiri, gradonačelnici Cordobe i književnici (npr. Habib al-

Siqlabi). Pomoću te maurohrvatske garde s našim generalima je Abdurahman uspješno 

uništio više berberskih pobuna i konačno većinu najgorih buntovnika izjurio izvan 

Španjolske u Afriku. Potom je ta naša vjerna i uvježbana maurohrvatska garda tvorila 

glavnu vojnopolitičku okosnicu Maurskog kalifata sve do njegova konačnog raspada u 11. 

st. Bez te vojno-logističke suradnje, pitanje je bi li se kalifat i Hrvatska funkcionalno duže 

održali kroz toliko razdoblje, jer su motivi i korist bili obostrani. 
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Sve to ujedno znači da neovisnu Kraljevinu Hrvatsku u doba Tomislava i kasnije nije 

izravno priznavao samo vrhovni kršćanski autoritet - rimski papa, nego istodobno takodjer 

i visoki islamski autoritet kordovskih kalifa, koji su naše kraljeve Trpimiroviće smatrali za 

ravnopravne saveznike maurskim kalifima Omayadi. Stoga je zahvaljujući nizu od čak 6 

naših dalmatinskih generala u srednjovjekoj Španjolskoj (Hadjib Badrov, admiral Galib i 4 

vojskovođe Ameri), Kraljevina Hrvatska postala itekako dobro poznata već u ranomu 

islamskom svijetu. Zato je ovo s nama izgleda jedinstveni slučaj iz srednjovjeke 

diplomatske povijesti: da jednu istu državu na Sredozemlju istodobno prijateljski 

uvažavaju svojim pokroviteljstvom vrhovni rimski papa, kao i glavni islamski kalif, što je 

doneslo dodatnu političko-diplomatsku važnost starohrvatskoj državnosti. Kako je već 

tada bar 1 stoljeće očito postojala maurska državna embahada uz srednjovjeke dvore 
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hrvatskih Trpimirovića (i slična naša u dalekoj Cordobi), pa još elitna maurohrvatska 

vojska s našim generalima u Španjolskoj (i Siciliji), onda su dakako posve priglupe i 

zlonamjerne tzv. 'kritičke' tvrdnje renegatskih jugo-"minimalista" o nizu dvojbenih i 

sumnjivih starohrvatskih kraljeva, što je uglavnom motivirano neznanstveno-ideološki 

zbog poništenja hrvatske državnosti unatrag. 

 

Veze Drģislav-Omayadi 

Stjepan Držislav nije imao samo dobre savezničke veze s bizantskim carstvom, nego 

podjednako i s Kordovskim kalifatom u Španjolskoj. Intenzivne i višestruke vojne, 

diplomatske i trgovačke veze s Kordovskim kalifatom dinastije Omayada je sigurno i 

dokazano uspostavio već naš kralj Tomislav u doba moćnog kalifa Abdurahmana III., a 

ove su se nastavile kroz iduće stoljeće sve do Stjepana Držislava i istodobnog maurskog 

kalifa Hišama II. (976.- 1013.). Potvrda tomu je npr. kako je u doba Držislava i Hišama 

naš dalmatinski vojskovodja Wadha el- 
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Ameri bio glavnim generalom maurske države i po moći drugi čovjek nakon samog kalifa, 

pa je tamo predvodio i našu elitnu Slavensku gardu od 13.750 tvrdokornih dalmatinskih 

legionara kao tjelesnu gardu samog kalifa i 'udarnu pesnicu' Maurske vojske protiv 

španjolske rekonkviste i berberskih pobunjenika. 

Tako Držislav nije bio samo uspješan vladar u domovini, nego je posredno imao i 

medjunarodni vojnopolitički utjecaj. Kada su Berberi od 1008. ipak nakratko svrgnuli 

Hišama, njemu vjerni hrvatski legionari pod vodstvom našeg Amerija su opet razbili 

Berbere i Držislavova saveznika Hišama II. vratili na maursko prijestolje. Zato je barem 

do Držislava na dvoru Trpimirovića diplomatski djelovala i službena Maurska embahada 

dinastije Omayada, koju su uspostavili kao saveznici još naš Tomislav i Abdurahman III. 

Zatim nakon Držislava te direktne i intenzivne maurohrvatske vojno-diplomatske veze 

postupno slabe i prekidaju se, najvjerojatnije od našega slabijeg kralja Krešimira III. 

Surine koji je poveo dinastičke sukobe. Tada se istodobno i u Španjolskoj već raspada 

Kordovski kalifat, pa odonda uglavnom prestaju i arapske vijesti o našim Trpimirovićima i 

Kraljevini Hrvatskoj. 

 

Maurohrvati: Atlantik, Amerika  

Hrvatsko kraljevstvo je prostorno bilo izrazito najveće u vrijeme moćnog Stjepana III. 

Dobroslava kad je doseglo čak do Mure, Dunava i Drima (više nego Tomislav i Krešimir 

IV.). Naprotiv je Hrvatska nakon Tomislava dostigla svoj najveći medjunarodni i 

pomorski utjecaj u doba kralja Stjepana Držislava u savezu s maurskim Omayadima. Tada 

je naš maurohrvatski admiral Galib kao rodjeni Dalmatinac predvodio tada najmoćniju 

maursku mornaricu na Atlantiku do Biskajskog zaljeva u žestokim bitkama protiv 

Normana koje je privremeno odbacio natrag na sjever i potom je uspješno nastavio bojeve 

protiv Berbera na obalama Afrike u Magrebu. Nakon njega je sličnu ulogu na čelu 

maurske  
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flote igrao i drugi maurohrvatski admiral Hayran al-Ameri, pa isto i treći naš admiral 

Mudjahid al-Ameri koji je uz ino kraće osvojio i Sardiniju (vidi Vojskovođe Ameri). 
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Takodjer i kad su pobunjeni Berberi u Cordobi privremeno svrgnuli glavnog kalifa Hišama 

II., kada kopnenu vojsku vodi naš veliki vezir Wadha el-Ameri rodom iz Dakmacije, oboje 

o tom izvješćuju preko hrvatske embahade u Cordobi našeg maurskog saveznika 

Držislava. Uz logističku pomoć Maurske embahade na njegovom dvoru, po maurskim 

zapisima uskoro potom stiže u Cordobu naša elitna garda od 13.750 dalmatinskih 

legionara, koji pod komandom našeg Wadha el-Amerija razbijaju Berbere i izbacuju ih u 

Afriku, pa vraćaju na prijestolje kalifa Hišama II., što je bio vrhunac starohrvatskoga 

medjunarodnog utjecaja. 

Tada savezna Maurohrvatska flota već gospodari ne samo zapadnim Sredozemljem i 

Tirenskim morem do Korzike i Tunisa, nego takodjer i srednjim Atlantikom do Biskaja, 

Azora i Kapverda. Dotle su istodobno Vikingi svojim drakkarima osvajali sjeverni 

Atlantik do Islanda, Grenlanda i Labradora, opjevanim u nordijskim Sagama i upisanim 

kamenim runama na istoku USA i Kanade. Za ovima ne zaostaju ni Maurohrvati čiji 

brodovi tada povremeno navigaju širom srednjeg Atlantika ("Zapadna pučina") do Antila i 

Južne Amerike što je slično prikazano u našim Vejskim legendama (Veyske Povede). Te 

naše kvarnerske 'Sage' opisuju srednjovjekog admirala Hrvoja (Harvàtje Marjakýr) kako je 

sa 7 mihyrûna (jedrenjaka) preplovio Zapadni ocean (Semèrna Kulàp) i stigao na Zapadno 

kopno Semerâye ili po onodobnim maurskim zapisima Ard-Maykola. Da ta naša legenda i 

arapski zapisi nisu tek mašta, uz ine tragove (Kufski novci) potvrdjuju i noviji nalazi čak 

61 glagoljičnih petroglifa na raznim stijenama Paragvaja uz još par sličnih kamenih 

nadpisa u Argentini i Bahiji (Brazil): Ovi su arheološkim poredbama približno datirani od 

9.- 14. st. tj. svi prije Columba, a najveći paragvajski je pobliže radiodatiran oko godine 

970., tj. u doba našeg Držislava i maurohrvatskog admirala Galiba. 
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Maurohrvatska elitna garda 

U ovom kalifatu pod maurskom dinastijom Omayada, nakon ranije uspješne uloge našega 

generala Badrova (Hadjib Badr, 901.- 922.) potom je nastavila još cijela naša dinastija 

dalmatinskih generala Ameri kao glavnih maurskih vojskovodja u 11. stoljeću od 4 

islamizirana Hrvata rodom iz srednjovjeke Dalmacije: Wadha el-Ameri (976.- 1013.) i 

njegov sin Zohair al-Ameri (1018.- 1036.), pa njihov nećak Mudjahid al-Ameri (1011.- 

1045.) i još pranećak Ali al-Ameri (1045.- 1076.) pa su u srednjovjekoj Španjolskoj 

(istodobno s Kraljevinom Hrvatskom) čak 5 naših Dalmatinaca uzastopno bili važni 

maurski vojskovodje. Ti naši vodeći generali su u maurskoj Španjolskoj pod dinastijom 

Omayada potom stvorili slavnu Dalmatinsku legiju stranaca koja je u vrhunsko doba 

Maurskog kalifata brojala čak po 13.000 - 15.000 starohrvatskih bojovnika. Ova elitna 

garda naših "specijalaca" je kroz više stoljeća postala glavnom 'udarnom pesnicom' 

maurske vojske kako pri ranijem širenju preko Španjolske, tako i u očajničkoj obrani 

kasnije države protiv španjolskih konkvistadora, sve do završnoga maurskog povlačenja 

preko Gibraltara u Maroko. 

Zbog izravnih diplomatskih embahada izmedju Omayada i Trpimirovića, hrvatski su 

slobodnjaci potom slobodno dolazili u Andaluziju na vojnu pečalbu i bez prijelaza na 

islam su imali pravo nošenja oružja kao elitna Slavenska legija stranaca. Kako su kao 

plaćenici bili bolje izvježbani i disciplinirani od buntovnih Berbera na koje se nije moglo 

osloniti u kritičnim fazama, maurski emiri i kalifi su uglavnom od tih Hrvata iz Dalmacije 

organizirali svoju elitnu gardu Slavenske legije. Po arapskim zapisima maurskog 
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povjesnika Al-Maqqari, već u početno doba emirata je takva hrvatska garda imala do 

3.750 naših vojnika i kod zadnjih emira pod komandom našeg H. Badrova je bilo 6.087 

vojnih Hrvata, dok je u doba najjačeg kalifa Abdul-Rahmana III. njegovu elitnu gardu pod 

komandom dalmatinskog generala Wadha el-Amerija činilo 13.750 elitnih hrvatskih  
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bojovnika, a potkraj kalifata u 11. st. po Wasserstein-u je ta elitna garda Slavenske legije 

koju vodi naš Zohair al-Ameri imala i do 15.000 hrvatskih legionara. Kao sposobni, 

uvježbani i disciplinirani bojovnici, ta elitna hrvatska garda je često bila poslana na 

kritična bojišta, osobito na sjevernoj granici zbog kršćanske rekonkviste (Asturia, Navarra 

itd.), a još kasnije baš ti elitni hrvatski legionari u strahovitim bitkama odbacuju 

španjolske konkvistadore oko Kordobe, sve do konačnog povlačenja u Maroko. Zato su 

ovi maurohrvatski vojskovodje (los regulos Eslavos) iz srednjeg vijeka ostali zapamćeni 

kao najtvrdji uvježbani protivnici pri španjolskoj rekonkvisti Pirenejskog poluotoka. 

 

Vojskovodje Ameri 

Vojskovođe Ameri: U svijetu su najpoznatija 5 hrvatskih nositelja tog patronima još u 11. 

stoljeću, rodom iz Dalmacije (vjerojatno iz otoka Brača ili Korčule) koji su došli u 

srednjovjeku Španjolsku. Oni su zatim u tadašnjem Kordovskom kalifatu prešli na islam, 

te postali njihovi vojni plaćenici u doba dinastije Omajida. Kasnije su napredovali do čina 

vojskovodja-vezira ili admirala i bili su najjače ličnosti u zemlji ispod kalifa (približno kao 

podkralj ili vojni ministar) tj. u španjolskoj povijesti nazvani "los regulos Eslavos". To su 

Wadha el-Ameri (general 976.- 1013.) i sin mu Zohair al-Ameri (1018.- 1036.), pa nakon 

raspada toga kalifata još i lokalni vladari taifa: njihov nećaci Hayran al-Ameri (1014.- 

1028.), pa Mudjahid al-Ameri (1011.-1045.) i pranećak Ali al-Ameri (1045.- 1076.). 

 

Naġ admiral Galib 

Admiral Galib (Ghâlib al-Nasiri): Galib je podrijetlom iz Dalmacije rodjen u doba kralja 

Tomislava, a postao je maurohrvatski admiral u doba omayadskih kalifa Hakim II. i 

Hisham II., te  
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šogor generala Almanzôra. Zbog svoje vojne sposobnosti je postao glavnim vojno-

pomorskim zapovjednikom u Magrebu u doba našega kralja Držislava. Po smrti Hakima 

god. 976, sukobio se s berberskim vojvodom Al-Hadjib Mushaf-om kojega idući kalif 

Hišam II. postavlja za vojnog ministra. Od 977. se Galib povezuje s budućim vezirom 

Muhammed ibn Amir-om (špan. Almanzôr) i god. 978. je udao svoju kćer Asma za novog 

vezira Almanzora. Zbog stalnih sukoba s Mushafom, Ghalib napokon napušta kalifat i 

prelazi u savez sa sjevernim španjolskim kršćanima. Time je došao i u sukob sa svojim 

zetom, vezirom Almanzorom s kojim se našao na suprotnim stranama u bitki kod San-

Vincente-a gdje je poginuo 981. 
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HRVATSKI SABOR  

NA DUVANJSKOM POLJU:  
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FILMSKA TEMA:  

HRVATSKI SABOR NA DUVANJSKOM POLJU  
 

Imperium Romanorum. Bizant. 

Veliko i moćno carstvo - na Bosporu. 

Ali, carstvo u nevolji. Napadaju barbari. 

Car traži pomoć na sve strane. 

Javiše mu: "Tu, u susjedstvu (sadašnjoj Koruškoj), doseliše se iz dalekih istočnih strana 

neki Hrvati. Snažni, hrabri, pošteni." 

Car Heraklije: "Zovite ih!" 

 

Hrvati stigoše.  

"Car-historik Konstantin VII. Porfirogenit (f 959) tvrdi, da su Hrvati zaposjeli bivšu 

rimsku Dalmaciju 'po zapovijedi' (keleusei) cara Heraklija. Toma, arhiđakon splitski 

(1268), pripovijeda, da su 'carigradski imperatori' posebnim 'svetim reskriptom' odobrili 

naseljenje bivših salonitanskih građana u Dioklecijanovoj palači u Splitu i dodaje, da je 

tada bila dana susjednim Hrvatima 'zapovijed' (iussio), neka ne smetaju Splićana. Svi su 

prevodioci tih mjesta grčku riječ 'keleusis' i latinsku 'iussio' uzimali u njihovom običnom 

značenju, koje je istovjetno s hrvatskom riječi 'zapovijed'. Stoga je smisao tih mjesta 

čudnovato zvučio i te su dvije vijesti bile smatrane tendencioznim izmišljotinama, kojima 

su 'bizantinac' Porfirogenit i 'latinaš' Toma htjeli istaknuti pokornu ovisnost Hrvata od 

rimsko-bizantinskog Carstva. Istom najnovija istraživanja bizantologa otkrivaju pravi 

simbolički smisao riječi 'Keleusis' i 'Iussio' i pokazuju, da su one osim svog prvotnog 

značenja 'zapovijed' u državnoj carskoj kancelariji označivale jednu vrstu isprava i dopisa. 

Taj njihov tehnički i  

214 

 

juridički smisao točno izriče naš naziv 'Povelja'. U dopisivanju i diplomatičnom 

saobraćaju s vanjskim silama carska je 'Keleusis', 'Iussio', stvarno mogla imati značaj 

pravoga pismenog ugovora. Ispostavi li se, da ti izrazi i u navedenim mjestima kod 

Porfirogenita i Tome Arhiđakona imadu tehničko i juridičko značenje, vrijednost će 

jednog i drugog podatka neobično porasti. To će biti dokaz, da Porfirogenitov i Tomin 

izvještaj ne potječu iz obične narodne predaje niti iz tendenciozne fantazije njihovih 

autora, kako se dosad mislilo, nego da za osnovu imadu pisane dokumente drģavno-

pravnog karaktera." 

 

Potukoše Avare.  

"Avarsko-slavenska opsada istočnorimske prijestolnice imala je odlučiti sudbinu Carstva. 

U isto vrijeme su i Perzijanci uprli da skrše Carstvo, prodrijevši nadomak Carigrada s 

azijske strane. Prve avarske čete stigle su pred Carigrad 29. lipnja 626. godine. Mjesec 

dana kasnije došao je i sam kagan na čelu glavnine vojske. Prvi se napad odigrao 31. 

srpnja, a odlučujući 7. kolovoza. Sljedeći su se dan, nakon teškoga poraza, posljednje 

avarske postrojbe povukle. Carigrad je bio spašen." 
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Smjestiše se između rijeke Raše (na zapadu), rijeke Drave (na sjeveru), rijeke Drine (na 

istoku) i Jadranskog mora (a jugu). 

"Onda podijeli Primorje na dvije oblasti: od mjesta Duvna, gdje je tada kralj boravio sa 

saborom, do Vinodola (Nižu Dalmaciju) prozva Bijelom Hrvatskom. I ovoj Nižoj 

Dalmaciji privolom pape Stjepana i njegovih poslanika postavi solinsku crkvu 

metropolitanskom, te joj podvrže slijedeće crkve: Spljet, Trogir, Skradin, Arauzonu 

(Biograd), [Zadar], Nin, Rab, Osor, Krk te Epidavar (Dubrovnik). 

Na isti način od rečenoga mjesta Duvna do Avione grada (Drača) (Gornju Dalmaciju) 

prozva kralj Crvena Hrvatska." 

215 

 

Car Heraklije: "Hvala Hrvatima. Ostanite zauvijek ovdje, na obalama Jadrana, ne 

napuštajte Drinu. Ovo je vaše Hrvatsko kraljevstvo. Tako kaže i Sveta Stolica u Rimu." 

 

 
 

Bijela Hrvatska i Crvena Hrvatska za vrijeme vladanja kneza Trpimira 
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OD STOLJEĹA SEDMOG 

Dražen Žanko 

 

Mislili su neki, već nas ne će biti 

ni veselje svoje nisu znali kriti 

raselit nas triba da nas manje ima 

nisu tu ni bili tad će reći svima 

 

Nek tudjinu grizu, roda znati ne će 

bez jezika narod nema vise sreće 

djeca roda povist ne će znati 

potom svoj na svome ne će bit Hrvati 

 

Tko na tvrdoj stini svoju povist piše 

tom ne može nitko prošlost da izbriše 

varaju se i ne misle tako 

što se krvlju brani, ne pušta se lako 

 

Tko na tvrdoj stini svoju povist piġe 

tom ne moģe nitko proġlost da izbriġe 

mi smo tu odavna svi moraju znati 

to je naġa zemlja, tu ģive Hrvati 

 

Kroz vrimena gruba i kroz ljute boje 

branili smo časno mi ognjišće svoje 

čuvaše nam predji ovu rodnu grudu 

nisu zbog slobode ginuli zaludu 

 

Al' sad evo opet nova zora rudi 

posli dugih lita Hrvatska se budi 

tu na naġoj zemlji, naġ se barjak vije 

crven, bijeli, plavi, viġe se ne krije 

 

Na kamenu tvrdom o tom slova pišu 

od stoljeĺa sedmog tu Hrvati diġu 
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KARANTANSKA HRVATSKA  
Ljudmil Hauptmann 

 

Karantanija, današnja Koruška i Gornja Štajerska,
1
 tvorila je na početku sedmoga stoleća 

deo avarskoga kaganata, koji se baš tada popeo do vrhunca svoje sile. Jer držeći pod 

svojom vlašću Slovene od Gornjega Polablja i izvora Drave do ušća Dunava
2
 Avari su 

posle 602. godine podvrgli još i bugarske Unogundure u Južnoj Rusiji.
3
 

Uza svu svoju golemu množinu Sloveni nisu se mogli rešiti svojih malobrojnih gospodara, 

jer ih je priroda same zemlje držala rascepkane već u njihovoj pradomovini. A ni za velike 

seobe oni se ne mogoše stapati u veće jedinice, budući da su ih unapred razbijala silna 

germanska i turkotatarska plemena, koja se proturivahu kroz slovenske redove, da dopru 

do bogatstva Italije i Vizantije; Avari pak u novoj slovenskoj postojbini podupirahu tu 

rascepkanost time, što su pokorena plemena drobili i mešali među sobom.
4
 

1
 - Hauptmann: Politische Umwälzungen unter den Slowenen vom Ende des sechsten Jahrhunderts bis zur 

Mitte des neunten. Mitteilungen des Institutes für österreichische Geschichtsforschung = MIÖQ. 36 

(1915.) 266 i d. 
2
 - N. i. m. 36, 247 i d. — Isti: Staroslovanska in staroslovenska "svoboda". Otisak iz "Časa" 17. 

(Ljubljana 1923.) 13 i d. 

 
4
 - Hauptmann: Staroslovanska in staroslovenska "svoboda", I. c. 17, 2 i d., 14 i d.  
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Oslobođenje od avarskoga jarma moralo je stoga Slovenima doći sa strane. Franak Samo 

oslobodi 623. godine zapadne Slovene;
5
 ilirske spasoše Beli Hrvati,

6
 s kojima su po svoj 

prilici došli i Srbi; samo o Slovencima nitko ne javlja, kako su se otresli avarskoga 

ropstva. Ali to bar indirektno otkrivaju njihove socijalne prilike. 

 

I. 

Već davno se naime primetilo, da se u starih Slovenaca kao poseban stalež ističu tako 

zvani "Edlingi", "kasazi", na koje još i danas seća ceo niz mesnih imena.
7
 Tako imamo u 

Koruškoj deset sela "Edling-Kazaze"; u ziljskoj dolini, blizu Millstatta, kod Trga,
8
 

Weitensfelda, Strassburga, Althofena, Wolfsberga, Dobrle Vasi, Celovca i Bilčovsa.
8
 U 

Kranjskoj nalazimo "Koseze" kod Ilirske Bistrice, Ljubljane, Vodica i Koseze kod 

Moravča, spomenute 1445. godine s imenom "zu Edling oder zu Chassesy".
9
  

 

 

 
5
 - Isti Politische Umwälzungen. I. c. 36, 253 i d.  

6
 - Isti: Dolazak Hrvata; str. 127. ove knjige. 

7
 - Jaksch A.: Über Orsnamen und Ortsnamenforschung. Klagenfurt 1891. str. 36. — Pintar L.: O krajnih 

imenih, V. Ljubljanski zvon 32 (1912.) 600 i d. — Lessiak P.: Edling-Kazaze. Carinthia I., 103 (1913.) 82 

i d.; isti: Die kärntnischen Stationsnamen. N. i. m. 112 (1922.) 6, 22. 
8
 - Feldkirchen, Ludmannsdorf. 

9
 - U kranjskom muzejskom arhivu (KMA), original 1445, 11/10. 

10
 - Wichner P.: Über einige Urbare aus dem 14. und 15. Jahrhundert im Admonter Archive. Beiträge zur 

Kunde steiermärkischer Geschichtquellen 13 (1876.) 63: Im ampt ze Oblarn: ... Magensperich ... Edling 

... Ruepewnt...; str. 78 (urbar iz godine 1412./14): ain haus im Winkkel zu Oberoblarn III sol. den. Osel in 

Rattingarn I libr. minus VI den.  
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U Štajerskoj poznamo Kasaze u savinskoj dolini, Edlingstorf danas Edelsdorf) kod 

Kindberga, Edling kod Leobena, Judenburga, Muraua, pa čak u aniškoj dolini nadomak 

Öblarnu stoji još jedan Edling, koji se spominje već 1434. godine,
10

 a blizu njega žive u 

istom stoleću seljak "Osel" i — "Jörg Kheses".
11

 

Mnogo kasaških naseobina s vremenom nestade. Kassig (nepoznata položaja),
12

 Edling 

blizu Friesacha (danas Hartmannsdorf),
13

 Edling kod Celja, Gradca, Weiza, pokrajina 

Edelingen kod Leibnitza pa više sela, selišta i krajeva istoga imena u gornjoj murskoj 

dolini.
14

 

Urbari kranjskoga vlastelinstva Zužemberga dokazuju, da se još u šestnaestom stoleću 

tačno osećalo staleško poreklo izraza "kasaz". Navode se u Lipovcu među seljacima: 

godine 1521.: Paul, Gregor, Jannse Edlinger, des Janse Kase(s) sun;  

godine 1522.: Paul, Gregor, Jannse Edlinger,  des Janse Edlinger sun;  

godine 1533./35.: Primus, Juri, Jannsche Kassess, Michl Kasses son; godine  

1545./47.: Marin, Juri Markho Khasses, Paulle Khases edlinger.
15

 

 

 
11

 - Gasparitz A.: Reun im 15. und zu Beginn des 16. Jahrhunderts. Mitteilungen des Historischen 

Vereines für Steiermark = MHVSt 45 (1896.) 151, 160: Jörg Kheses u Feuchtenu kod Rottenmanna 

(1464/71.). 
12

 - Göth Q.: Urkundenregesten für die Geschichte von Steiermark vom Jahre 1252. bis zum Jahre 1580. 

MHVST. 8 (1858.) 181 n. 408. 
13

 - Jaksch: Monumenta historica ducatus Carinthiae = MC. IV. 2. 897. 
14

 - Zahn J.: Ortsnamenbuch der Steiermark im Mittelalter. Wien 1893. str 161.  
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Lessiak izlaže "kasaz" iz turkotatarske reči gazag (slobodan, slobodnjak) i misli, da su je 

Slovencima doneli Avari.
16

 Ali protiv njega upozorava Oštir na lično ime Kosences u 

Konstantina Porfirogenita, koje mu se čini tračkoga izvora,
17

 a Ramovš ga izvodi iz 

langobardskoga imena "Gausing", uzimajući, da se jedno langobardsko pleme u gornjoj 

Ugarskoj pridružilo Slovenima, kad su se selili na jug.
18

 Ali nam izvori ne kažu, da su se 

Langobardi delili na više plemena. Naprotiv, oni sami bijahu razmerno malo pleme, zbog 

čega se za svoj put u Italiju pojačaše uzevši sa sobom Sasa, Gepida, Sveva, Panonaca, 

Noričana, Sarmata i Bugara.
19

 Osim toga treba uzeti na um, da u Germana imena na "-ing" 

nisu plemenska, nego rodovna, a za jedan rod istorijska je uloga, koju su imali kasazi, 

suviše velika. Napokon se ne srne izgubiti s vida, da se u trinaestom stoleću na krajnjoj 

granici slovenačke zemlje, u Furlanskoj, navodi selo Casaccum
20

 i neki Henrik Cassocus 

iz Čedada.
21

  

 

 
15

 - Arhiv kneza Auersperga u Losensteinleitenu: Urbar kaiserlicher majestät ambts zu Seissenberg (1521. 

i t. d.) — O Gregoru Edlingeru stoji u urbaru iz godine 1506.: die hueben hat letzt entpfangen Juri des 

Kassas sun also, das er III jar nach einander itzs jar LXX s. zu zinss gibt und das viert jar gantzen zinss 

raichen soll. 
16

 - Edling-Kazaze. 103, 87 i d.; Stationsnamen. 112, 6. 
17

 - Oštir K: Illyro-Thrakisches. Arhiv za arbanasku starinu, jezik i etnologiju, 1 (1923.) 109, 114 i d. 
18

 - Ramovš F.: Praslovensko kaseg "Edling". Razprave Znanstvenega društva za humanistične vede v 

Ljubljani. 2 (1925.) 318 i d. 
19

 - Pauli diaconi Historia Langob. II. c. 26. MG. SS. rer. Langob. 87. — Schmidt L.: Geschichte der 

deutschen Stämme bis zum Ausgange der Völkerwanderung 1, str. 441 = Quellen und Forschungen zur 

alten Geschichte und Geographie, hgg. von W. Sieglin 30 (Berlin 1910.) 441; isti, Allgemeine Geschichte 

der germanischen Völker bis zur Mitte des sechsten Jahrhunderts. München—Berlin 1%9. Str. 79 i d.  
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Možda su oba imena doduše talijanskoga izvora, no možda se u njima i skriva Lessiakov 

"gazag". Svakako ostaje kao uspeh dosadašnjega lingvističkoga istraživanja samo ono, u 

čemu su se složila sva trojica istraživača, t. j. da se ime "kasaz" razvilo preko oblika koseg 

iz neke nepoznate tuđe reči. Lingvistika je prema tome još daleko od toga, da bi mogla 

razjasniti, šta su bili kasazi; — zadatak je istorika, da resi to pitanje svojim sredstvima. 

Okolinu, iz koje treba shvaćati kasaza poznoga Srednjega Veka, živo nam crta zapisnik o 

ostavštini Andreja Edlingera u Klečelu, komadić papira prilepljen uz f. 12 žužemberškoga 

urbara iz godine 1526.
15

 Onde piše: 

 
Inventar iskazuje dakle imutak srednjega seljaka: konja, volove, krave, telad, junad, 

prasice, koze, svinje, oruđe, a na kraju  

 
20

 - MC IV./l, 12 n 1540 (1202.): Cassachum. — Antonino di Prampergo: Saggio di un glossario 

geografico friulano dal VI. al XIII. secolo. Venezia 1882. str. 31. 
21

 - Schumi Fr.: Urkunden und Regestenbuch des Herzogthums Krain = Kr. UB II., 301 n. (1269.).  



157 

 

222 

 

krajeva — sasvim seljački — posle marhe i kola: dete i udovicu. Isti značaj pokazuju 

danci. Seljak Marin u Lipovcu plaća prema urbaru iz 1521. godine od svoje "hube", 

zemlje, ovo: 

 
Kasazi Paul, Oregor, Jannse Ediinger daju za svoje hube tačno islo, samo "des Janse Kases 

sun" daje manje — 65 šilinga —, no to je samo privremeno, jer posle dve godine, veli 

urbar, mora i on plaćati sve. Ista se slika ponavljuje u Klečetu i u urbarima od godina 

1506., 1522., 1526., 1527., 1533./35., 1536./38. i 1545./47. Čini se dakle svakako, da je i 

"kasaz" bio običan podložnik. Ipak to ne stoji. 

U urbarima naime ne razlikuju se samo kasazi i podložnici, nego i "huba" i "edellum";
22

 a 

između njih postoji golema razlika. Jer dok huba daje, kako se vidi po gornjem primeru, 

devet danaka, daju kasaštine samo tri: 

 
 

 
22

 - Urbar iz godine 1506.: "Zu Lipowitz VIII hueben und I edltumb" — jednako u urbarima od god. 

1522., 1526., 1527., 1545./47. 
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Kasaštine se dakle odlikuju od obične hube manjim teretima. Ako Gregor i Jannse 

Edlinger i Jannseov sin te odlike ne uživaju, očito je da je ne uživaju stoga, što više ne 

sede na kasaštini, nego na hubi. Jedini Paul odskače od ostalih time, što plaća za svoje 

drugo imanje kasaške danke, ali — značajno — baš to drugo imanje opet je "edlthumb". 

Prelazom s kasaštine na hubu približuje se dakle kasaz podložniku. Ipak se još ne 

izjednačuje s njime.  Jer, kako kaže urbar iz godine 1498.: 

"Was der edlinger sein, die thun khain robat, so aber des phlegers diener zu in 

komen, den sein, si schuldig di notdurft zu geben und di gefangen, so man die zu in 

bringt, zu behuetten und zu bewaren."
24

 

Sloboda od tlake (kuluka) i dužnost, da čuva kažnjenike, drže kasaza još nad podložnikom, 

ali i tome se već može predvideti kraj. Jer veza s kasaštinom, koja je jedina davala njegovu 

socijalnom položaju sigurnu podlogu, prekinuta je, i on malo po malo propada. S njim pak 
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propada i kasaština sama, koja nema više punopravna gospodara. Dakako, danci mogu još 

neko vreme ostati isti. Ali Jacob Topolowtschar na pr., koji se dostao kasaštine u Goriškoj 

Vasi, ne postaje time Jacobom Edligerom;
25

 naprotiv, kasaština zbog njega postane 
23

 - Urbari 1506.—1527. — "Urbarregister des ambts zu Nassenfuess, beschriben durch die verordent des 

LXXXXVIII. Jars", (arhiv Losensteinleiten) koji obuhvata i vlastelinstvo Žužemberk, nabraja iste 

dužnosti osim "puntpfenning". Ovaj se dakle nametnuo seljacima za kaznu već zbog ustanka 1503. 

godine. 
24

 - Gornji Urbarregister Nassenfues (Mokronog). Za policijske dužnosti kasaza isp. i Milkowicza W.: 

Beiträge zur Rechts-und Verwaltungsgeschichte Krains. Mitteilungen des Musealvereines für Krain 3 

(1890.) 46; po urbaru vlastelinstva "Kraynburg" (Kranj) od godine 1400. kaže se o posedniku triju 

kasaških polja u Križama, da "wenn der richter ainen vahen wolt, zum Newnmarkcht. solt er mit im gen 

mit ainem spiess".  
25

 - Jacob (1498., 1506.), Jacob Topoiowtschar (1521.—1526.) Isp. i kasaštinu u Dobrničama, na kojoj ne 

sedi kasaz, već: "Gregor Strabenkh" (1498.), "des Rayerssun" (1506.), "Ybann Supann" (1521.).   
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hubom: već 1521. godine govori se samo o "kasaštini ili hubi", 1526. samo o "hubi"
26

 a sin 

Jakobov, Juri, koji iste godine preuzima očevo imanje, mora se već obavezati, da će plaćati 

i služiti kao podložnik.
27

 Kasaština je time trajno proletarizirana i ne može se više popeti 

na staru visinu, sve ako je, kao u Klečetu, slučajno i opet posjedne kasaz.
28

 Pravi kasaz, 

smemo dakle sada s punom sigurnošću reći, oko 1500. godine po žužemberškim je 

urbarima seljak, koji sedi na privilegiranu imanju i ne izvršuje tlake. 

Drugi izvori nabrajaju još više povlastica. Kasazi u Zagorju, Teharijima kod Celja, i kod 

koruškoga Moosburga imali su svoj vlastiti niži sud pod biranim sucem, koji se u 

Teharijima zvao "schöpf", t. j. slovenački "sodin",
29 

samo je krvno sudstvo nad njima 

pripadalo kneževskim sucima.
30

 Zagorske kasaštine mogle  

 
25

 - Jacob (1498., 1506.), Jacob Topolowtschar (1521.—1526.) Isp. i kasaštinu u Dobrničama, na kojoj ne 

sedi kasaz, već: "Gregor Strabenkh" (1498.), "des Rayerssun" (1506.), "Ybann Supann" (1521.). 
26

 - 1498.: "Goritzendorf II edelthumb". — 1506.: "Garitzendarf II edltumb oder II halb hueben". — 

1526.: "Goritzendorf 1 1/2   hueben". (1 ½ je zabuna, danci kao 1506.). 
27

 - Urbar 1526.: die hueben zu Goritzendorf ist dem Juri Topalautscher, des Jacob Tapalautscher sun, 

verlassen Warden der gestalt, das er jarlich zins, stewr, robat und sunst alle gehorsam wie ander gewartig 

sein"(!) 
28 

- Urbar 1498.: Podložnik "Mathia dient von I edelthumb" iste danke kao i ostali podložnici. 

"Edelthumb" je dakle ovde puka uspomena; u istini vredi samo još kao huba, zato glasi natpis: "Cletschet 

Vhueben". Urbar od godine 1521., pak, ni u tekstu ne pominje kasaštinu, premda ju je međutim dobio 

Andre Edlinger. 
29

 - Hauptmann: Das Schöffentum auf slowenischem Boden. Zeitschrift des Historischen Vereines für 

Steiermark 10 (1912.). Posiebni otisak str. 18. 
30

 - Dimitz A.: Die Edlinger im Sägor. Mitteilungen des Historischen Vereines für Krain 19 (1864.) 15 i 

d. — Puntschart P.: Herzogseinsetzung und Huldigung in Kärnten. Leipzig 1899. str. 183, 187 i d.  
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su se slobodno prodavati, zalagati ili zamenjivati,
31

 a koruški kasazi imahu i pravo na 

oružje, "časti", koje su ih uzdizale iznad podložnika.
32

 No dok su leharski kasazi u skladu s 

lime bili dužni braniti grad Gornje Celje,
33

 sedište celjskih grofova, dotle se zagorski 

kasazi vojnički nisu odlikovali od običnih podložnika.
34

 

 

II. 

Položaj kasaza dakle nije svagde jednak. Osobito se to jasno razabira iz podataka o tlaci. 

Jer protivno od žužemberških kasaza, gde se ona izrekom poriče
34

, morali su je kasazi 

teharski, zagorski i kranjski podnositi.
35

 A to je, čini se, od odlučne zamašnosti za pitanje o 

poreklu kasaza. Jer različitost povlastica govorila bi za to, da one ne potiču iz njihova 

staleškog prava, nego iz slučajnih privilegija pojedinih vladara ili vlastele to više, što se 

kasazi i sami kadikad pozivaju baš na takve individualne milosti.
36

 Prema tome bismo 

trebali verovati, da su kasazi bili samo podložnici, kojima je gospodar neke terete oduzeo, 

da im za to naloži drugih, odličnijih.
37

 Ali proverimo jedanput tu teoriju na podlozi 

kranjskoga urbara iz godine 1400. i gamberškoga iz 1558. godine! 

Gamberški u devetnaest sela beleži podložnike, a u devet kasaze, baš gore spomenute 

zagorske. Podložnici pak daju do 

 
31

 - Potvrda zagorske privilegije 7. junija 1574. (Dimitz 1. c. 16.): "Erstlich haben die edlinger die freiheit 

von alten herkommen dass sie mügen gemelt ihre hüben mit aller ihrer zugehörung, holz, wiesen, gereuth, 

stock und stein, verkaufen, versetzen, vertauschen, verschaffen und machen; doch wenn es zum 

vertauschen geschieht, so soll der vertauscher die aufgab nit zuviel nehmen, allein funftheil des Werths, 

damit den nächsten erben, so zu den gründ sein, nit zum nachtheil reichen wurde. Und wenn sie solch ihr 

hüben verkaufen, versetzen' oder vertauschen wollen, sollen sie albey das 36 mittag nach einader 

öffentlich bei der Pfarrkirchen zu Sagor bei St. Peter berufen lassen und den nächsten erben zum ersten 

anbieten. Wollen als dann die nächsten in den kauf, satz oder tausch nicht treten, so mügen sie solch 

ausgerufte hüben halben oder weniger oder mer weiter verkaufen oder versetzen oder vertauschen oder   

vermachen wie ihnen gefällig".  
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deset različnih danaka, kasazi naprotiv samo tri, i te po tipu "zins-pfenig 24 s., haber 1 

mesa, huener 1."
38

 

Svi kasazi sede dakle ovde na kasaštinama. Jednakost opterećivanja u njih je provedena 

tako strogo, da između sto i sedamdeset kasaština samo dve ne daju zobi i pileta, u ostalom 

pak razlikuju se sve samo visinom novčanoga danka. Taj je naime, s malim izuzecima: 12, 

18, 24, 30, 36, 42, 48, 54, 60, 66, 72, 78, 84, 90, 240, što izvrsno osvetljuje ono određenje 

zagorskih privilegija, prema kojemu su kasazi slobodno raspolagali svojim zemljama.31 

Jer kako se vidi po brojevima, iscrpaše to pravo tako do dna, da su razbili svoja imanja na 

sve sitniju parčad. 

Jedinici, po kojoj se pri tome delilo, odgovara u urbaru šest šilinga. Samo u deset slučajeva 

čini se da se delilo drukčije, budući da plaćaju dve kasaštine po 29 šilinga, dve po 31, tri 

po  

 

 
32

 - Puntschart  1. c. 197 sl. 
33

 - N. i. m. str. 195. 
34

 - Privilegija 1574. (Dimitz 1. c. 16.): "Das ist die freihert der edlinger zu Sagor, die all der herrschaft 

Gallenberg zins und Steuer, roboth, zehent, aufbot in feindsnöthen und aller gerechtigkeit vermög 

urbarregister zu Gallenberg ohn schaden ist." — O tome, da su u drugoj polovini Srednjega Veka i 

podložnici sve više imali pravo na oružje, isp. Fehr H.: Das Waffenrecht der Bauern im Mittelalter II. 

Zeitschrift der Savignystiftung für Rechtsgeschichte. Germ. Abt. 38 (1917.) 32 i d. 
35

 - Zagorski: isp. n. 34. — Kranjski: isp. dole n. 40. — Teharski: Puntschart I. c. 195.       
36

 - Puntschart 1. c. 195. (Teharje). — Dimitz 1. c. 15 (Zagorje). 
37

 - Tako Luschin-Ebengreuth A.: Handbuch der österreichischen Reichsgeschichte 1 (Bamberg2 1914.) 

357. 
38

 - Vicedomski archiv (u KMA) I, 46/1: Reformurbar Gallenberg 1558.  
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15, po jedna 28, 85 i 25.
39

 No i ovi se danci daju opet svesti na obične, deljive sa 6. Jer 

posedi po 29 i 31 šilinga leže u istom kraju. Očito se dakle ovde samo stari red nešto 

poremetio, nekad su plaćale i one po 30. Slično je za danak po 15. Kasaštine, koje ga nose, 

leže također u istom kraju. Nastale su dakle valjda na taj način, da su se dve po 30 ili jedna 

po 60 šilinga podelile na polovine ili na četvrtine, a jednoga od ta četiri dela nestalo je — 

po svoj prilici stoga, što ga se prodalo strancu. Analogno smemo zaključiti, da je i na 

posledne tri kasaštine u svoje doba otpadalo 30, 90 i 30 šilinga, dok se nije kasnije 

prodajom jedne ili druge parcele danak smanjio na 28, 85 i 25. 

Rekonstrukcija starih kasaština sada nije teška. Zna se naime, da ih je pre deobe bilo 

sedamdeset celih. Godine 1558. pak novčani je danak svih kasaština 6.633 šilinga ili — 

ako uzmemo opet kao napred, da je zbog prelaza nekih parcela u tuđe ruke otpalo dvadeset 

i sedam šilinga — 6.660. U tom slučaju dobijemo: 

 
Prvobitna kasaština u Zagorju obuhvataše dakle šestnaest jedinica po šest šilinga danka ili 

— jer su jedinice, na koje se raspada seljačka zemlja, jutra — šestnaest jutara. 

Prilike na vlastelinstvu grofova ortenburških kod Kranja podudaraju se s gamberškima. 

Godine 1400. življahu onde u osam sela podložnici, a u četiri (Križe, Žiganja Vas, Hudo, 

Brezje) kasazi.
40

 Kod prvih upućuje urbar stalno na dužnosti Kristana Hayde u Retnjama, 

koji služi od hube: 

 
39 - N. i m.: Sv. Petar, Prapreče, Sv. Urh.  

40 - Milkowicz 1. c. 3 (1890.) 44 i d.  
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Kasazi naprotiv služe samo ovako:  

"Georii XXIIII a. — VIII kupplenik habern vnd nach dem    futer X a. — rabait, I tag 

rechen oder IIII a. — wenn der fürsten ainer zu Kraynburg ist, I fuder salcz vnd I hun." 

Pojedine se kasaštine razlikuju između sebe samo toliko, što nekoje mesto celoga danka 

plaćaju tri četvrtine, polovinu ili četvrtinu, ali tlaka im je uvek ista. 

Bitne osobine zagorske se dakle ponavljaju i ovde kod Kranja: lako opterećivanje, 

komadanje zemlje i čvrsta veza između kasaza i kasaština. No jedno ipak deli Zagorce od 

Kranjčana: kod ovih se rasporezuje danak prema veličini imanja, kod onih pak daje se 

uvek jednako po jedna merica zobi i jedno pile. Oboje se dakle plaća od glave, a ne od 

zemlje, i tako iznenada iskrsne pitanje, nije li kasaški danak na početku uopće bio samo 

glavarina i tek se polako radicirao, prelazio na tlo. Zagorski i kranjski primer predstavljali 

bi onda samo dva različna stupnja istoga razvojnog procesa: stariji, gde se tek prebacio na 

zemlju novac, a mlađi, gde se prvobitni značaj kasaškoga danka već tako izgubio, da se 

sav držao da je zemljarina. 

I doista! Mali novčani porez, davanje zobi i pileta, sve to, što označuje danak kasaza, 

upravo je tipski za onaj danak, koji specijalno slabiji plaća velikašu za to, da ga štiti. 

Kasaz je dakle to, što se u njemačkim ispravama zove "muntmann", "vogthold", — to 

znači: on ima za svoju odbranu zaštitnika (advocatus,  

 
41

 - N. i. m. 3, 42.  
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vogt), daje mu za to "vogtzins, vogthafer, vogthuhn",
42

 ali imanje mu je slobodno, 

vlasništvo. U svoje doba morao je prema tome i on sam biti slobodan. Tek nesigurnost 

njegova položaja usred silovitoga feudalnoga društva prinudila ga je, da se skloni pod 

plemićsko tutorstvo i postane štićenik.
43

 Čim je pak reč kasaz primila taj smisao, mogla se 

upotrebljavati i za nemačke doseoce, koji su stajali pod tuđom zaštitom, i tako doista 

nailazimo i na bavarske i švapske "edlinge".
44

 

Suština kasaštva poznoga Srednjega Veka time je razjašnjena. Nije istina, da "kasazi 

zahvaljuju svoj privilegisani položaj tomu, da je knez kao vlasnik zemlje riješio pojedine 

općine nekih tereta podložništva".
45

 Naprotiv, slobodni ljudi nastojavahu, da se pisanim 

privilegijama osiguraju od pogoršavanja svoga društvenoga stanja.
46 
Ali kao što su te 

privilegije već otpočetka odražavale trenutni odnos snaga između vlastelina i kasaza, tako 

je bilo i kasnje. Po koji vlastelin, koristeći se svojom vlašću nad siromašnim seljakom, 

obnovio bi privilegiju samo uz pooštrene uvete,
47

 a napokon bi je uopće ukinuo.
48

 

 
42

 - "Bischoff F. i Schönbach A.: Steirische und kärnthische Taidinge (Wien 1881.) pod: Vogthaber, 

Vogtrecht i t. d. — Dopsch A., Österreichische Urbare 1/1 (1906.) p. CLXV, p. CLXVII i d.; 1/2 (1910.) 

p. CXIV. 
43

 - Werunsky E.: Österreichische Reichs- und Rechtsgeschichte. Wien 1894. i d. str. 329. — Hauptmann: 

Politische Umwälzungen 36, 260. — Isti razvitak n. pr. u Gornjoj Austriji: Strnadt I.: Peuerbach (1867.) 

str. 279; Materialien zur Geschichte der Gerichtverfassung und des Verfahrens in den alten Vierteln des 

Landes ob der Ens. Archiv für österreichische Geschichte 97 (1906.) 168 i d.; Hausruck und Attergau I. c. 

99 (1908.) 41 i d., 56 i d., 71 i d., 93 i d. — U Saskoj: Wittich W.: Altfreiheit und Dienstbarkeit des 

Uradels in Niedersachsen. Vterteljahrschrift für Social- und Wirtschaftsgeschichte 4 (1906.) 21 i d. 
44.a

 - Kos Fr.: Iz arhiva grofa Sig. Attemsa v Podgori. Izvestia Muzejskega društva za Kranjsko 12 (1902.) 

62 n. 7 (1323.): Henricus Sweuus de Edlingen; isti, Iz zgodovine devinskih gospodov. Razprave 1 (1923.) 

119: prepirka između Hugona Devinskoga i grofa Majnharda Goričkoga zbog  

230 

 

III.  

Istorija kasaza do trinaestoga stoleća unatrag dopušta dakle sada pouzdanu filijaciju: 

slobodan — štićenik — podložnik. Ali: kojim li je onda načinom slobodan bio kasaz? Da 

li slobodan seljak ili slobodan plemić? Da se to utvrdi, treba poći još dalje unatrag, u raniji 

Srednji Vek, a s tim su skopčane nove teškoće. Jer isprave su toga doba latinske; a kako se 

kasaz zvao latinski? 

Godine 1306. prodadoše Dietmar von Greifenvels i njegov brat zaštitničko pravo, koje su 

imali u Olševku nad dva "edlinga".48* Godine 1248. odreče se Henrik Svibenski 

zaštitničkoga prava, koje je u istome mestu imao nad — "libertinom".
49 

Godine 1240. 

poklonio je Hagno iz Görtschacha, opet "libertinus", manastiru u Millstattu svoje 

vlasništvo sa pristankom goričkoga grofa,  

 

 
44.b

 - Švaba u istom Edlingenu godine 1381. — Krones Fr.: Verfassung und Verwaltung der Mark und des 

Herzogthums Steier. Forschungen zur Yeriassungs- und Verwaltungsgeschichte der Steiermark 1 (1897.) 

422. 
45

 - Graber G.: Der Einritt des Herzogs von Kärnten am Fürstenstein zu Karnburg. Sitzungsberichte der 

Akademie der Wissenschaften in Wien. Phil.-hist. Kl. 190/5, 74. 
46

 - Isp. napred n. 36. 
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47 
- Dimitz 1. c. 19, 16 (1574.) 

48
 - Luschin 1. c. 1, 357 n. 9 (primer za Dolgu Njivu kod Višnje Gore iz godine 1573.). 

48*
 - Haus-, Hof- und Staatsarchiv u Beču, original od god. 1306.: "Ich Dietmar unde mein pruoder Wel 

von Greirfenuelz verichen unde tuon chunt an disem offenem prieve allen den die in ansehent oder lesen 

huerent, daz wir willichleichen unde mit verdachtem muote haben verchauffet Hainrechen dem Qurenzcer 

unde Eberharten von Oelswich zwen edlinge ze Oelswich gesessen unde haissent Primos unde Vieras mit 

allem dem recht unde wirs haben gehabt." (Izražavanje površno kao da se ne prodate renta, već čovek, 

koji tu rentu plaća). 
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"zaštitnika spomenute crkve i pokrajinskoga suca".
50

 Sličan poluslobodnomu, 

"prazniku",
51

 zvao se dakle i kasaz "libertin" (= "libertus", "liber"), samo što je prvi vredio 

kao prinadležnost zemlje,
52

 dok je ovaj bio samo lično zavisan. 

Ali ima i drugih kasaza: Godine 1204. seđahu libertini u Črezdalu i okolini "na vlastitom 

imanju", krčili su šume, no drukčije nego Hagno iz Görtschacha bijahu očito sasvim 

nezavisni, jer jedan od njih podario je deo svoga imanja crkvi bez ičijega dopuštenja.
53

 

Slično zastupaše seljak Jans, "libertin", 1258. godine svoje pravo na jedno vlasništvo blizu 

Celovca, za koje se parničio s vetrinjskim manastirom, pred nadležnim kneževskim sucem 

sam.
54

 Nesumnjivo je dakle, da valja u prvoj polovini trinaestoga veka razlikovati između 

seljaka još dvojne kasaze, štićenike, i druge, koji bijahu još potpuno slobodni. 

 

 

 
49

 - KrUB. II, 123 n 160: "ius advocacie. quod ad nos spectabat iure hereditario super manso libertini de 

Olsvich". 
50

 - MC IV/I 273 n 2190: manu et consensu Menhardi comitis de Gorz advocati dicte ecclesie et iudicis 

provincialis". 
51

 - Hauptmann: Staroslovenska družba in njeni stanovi. Časopis za slovenski jezik, književnost in 

zgodovino 1 (1918.) 88 i d. 
52

 - Isti: Die Freileute. Carìnthia I, 100 (1910.) 19 i d. 
53

 - MC IV/I 22 n 1565: "quidam libertini in proprio commorantes predio videlicet aput Ceresdol, aput 

Nowozel, supra montem aput sanctam Margaretam". 
54

 - N. i. m., IV/I 533 n 2691: Vojvoda Ulrik saopćuje: "quod quidam libertinus nomine Jans quendam 

mansum fratrum de Victoria qui situs est in villa, que Fvchil appellatur, publice coram iudice nostro 

Gvrmanno inpetivit affirmans eundem mansum ad se pertinere iure patrimonii" — Među svedocima 

"Martinus et Johannes libertini et alii quam plures libertini".   



166 

 

232 

 

Ali pogledajmo dalje! Po ispravi od 13. avgusta 1250. doznajemo, da je kasaz Dobrossus 

stiškome manastiru poklonio u Dolgi Njivi kod Višnje Gore dve cele hube.
55

 Pitanje, je li 

onaj, koji je mogao toliko darovali, bio još seljak, mora za Dolgu Njivu doduše ostati 

nerešeno; no resiti se može u drugom primeru. Godine 1263. naime potvrđuje koruški 

vojvoda Ulrik III. kaluđerima u Gornjem Gradu sve, što su već dobili ili što će još dobiti 

od "libertina", koji su mu pripali posle smrti ministerijala Hartnida von Ort.
56

 Da bi ti 

libertini bili praznici, to je ovde nemoguće. Jer od danaka podložničkih zemalja gospodar 

je morao živeti; otuđivanje tih zemalja stoga se na mogaše dopuštati. Zavisne libertine od 

godine 1263. smemo dakle držati samo za kasaze-štićenike, kojih danci u ekonomiji 

njihova gospodara zbog svoje skromnosti nisu bili od osobita domašaja. Njihov socijalni 

položaj pak bit će nam odmah jasan, ako se sada osvrnemo na listinu od 23. aprila 1256., 

kojom taj isti vojvoda priznaje svojim "ministerijalima, libertinima ili vernima" pravo, da 

svoje zemlje poklanjaju manastiru u Studenicama.
57

 

Verni (fidelis) vitez je, niži stepen neslobodnoga plemstva.
58

 Kazas stoji dakle ovde niže 

od ministerijala, ali više od viteza, a mnogo više od seljaka. Drugom ga prigodom  

 
55

 - Kr. UB. II 133 n 170. 
56

 - MC IV/2 602 n 2818: Vojvoda im saopćuje: "quod quicquid per nostrum districtum et dominium de 

rebus libertinorum sunt consecuti a tempore illorum de Ort, quotquod sibi Hartnidi successerunt 

propagine snccessiva, ipsos possidere volumus pacifice et quiete iusticia exigente. Et quia prefati libertini 

ad nos dictis de Ort decedentibus sunt devoluti", dopušta manastiru, da i u buduće od njih prima poklone. 
57 

- N. i. m. IV/1 494 n 2630: "quicumque meorum ministerialium, libertinorum seu quorumwis fidelium". 
58 

- O njima Zallinger O.: Ministeriales und milites. Innsbruck 1878. str. 10 i d., 14 i d., 25 i d., 41 i d.; 

isti: Die ritterlichen Klassen im steirischen Landrecht. MJÖG 4 (1883.) 400 i d.  
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izjednačuju čak s ministerijalima, kako dokazuje "Wülfing der Edling von Gutenstein", 

protivnik svoga gospodara Friderika Sovnečkoga (1323.),
59

 ili valjda i "Otto libertus" (oko 

1168.), uz kojega se izrečno spominje "njegov vitez Adilber".
60

 

U još dublju prošlost vode nas vesti o libertinima u millstattskoj okolini. Jer osim onoga 

Hagna od godine 1240. navode se onde god. 1166. odmah iza ministerijala četiri libertina, 

od kojih dvojica, Wolfhard i Odalpreht, daju millstatskoj crkvi deo svoga vlasništva u 

Obergottesfeldu,
61

 a više od sto godina nazad čitamo o libertinu Wecilu, kojemu pripadaju 

jedna huba u Lessnigu i tri u Obergottesfeldu.
62

 Najvažnije su pak vesti o Otmanjama. 

Selo stoji blizu Gospe Svete, dakle baš u središtu stare karantanske države, prepunom 

uspomena na kasaze; onde seđaše kasaz, koji je ustoličavao koruškoga vojvodu (Blažja 

Vas);
63

 onde življahu one množine kasaza, kojih sećaju isprave, urbari i imena mesta; a 

upravo onde u Otmanjama življaše 1134. godine i libertin Junik sa svojim sinovima 

Rapotom i Perom. Sva trojica stoje u listini kao svedoci pred salzburškim i krčkim 

minisferijalima, vrede dakle za više nego čak najviše neslobodno plemstvo, ali ispred njih 

prednjače opet "liberi" u smislu "nobiles", t. j. "visoko slobodni".
64

 Zašto pak to, daje 

naslućivati slučaj njihova suseda Rahvina. 

 
59

 - Krones: Die Freien von Sanneck und ihre Chronik als Grafen von Cilli. Graz 1883. Str. 64, 185 i d. 
60

 - MC III. 418 n 1111 = Zahn J.: Urkundenbuch des Herzogthums Steiermark II. 8 n 13. 
61

 - MC II!. 411 n 1096. 
62

 - N. i m. III. 94 n 217 (1006.—1039.).  
63 

- Puntschart 1. c. 145 i d. 
64

 - MC 1. 106 n. 74: "Wlrricus dux, Comes Perenhardus, Mengotus de Hardeche ... liberi, de Otmanah 

Junic qui et delegator erat et filli eius Rapot et Pero ... Wisint de Pinzgoy" i ostali ministerijali. 
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Rahvin i brat mu Engelsalk sagradiše u Otmanjama crkvu, a pošto bijahu bez dece, 

ovlastili su Junika, da u njihovo ime podari crkvu i sve, što su imali, t. j. njihovo vlasništvo 

u Otmanjama i Eixendorfu, krčkoj biskupiji. No premda su sebi pri tome još zadržali pravo 

na uživanje do smrti, to im se ipak socijalni položaj promeni. Jer dok su ranije bili visoko 

slobodni i kao svedoci stajali među ovima,
65

 morao je Rahvin posle uzmaknuti iza njih u 

isti red s Junikom.
66 

 

Pre socijalno jedinstveni sloj počeo se dakle razilaziti. Bogati veliki posednik izdvajao se 

kao "nobilis" ili "liber" u užem smislu, izraz "libertinus" pak pridržavao se za onoga, koji 

je imao manje, premda još nije pao na stepen seljaka, ili koji je imao isto, ali ne već kao 

vlasnik, nego samo uživalac. Ipak sc prava jednakost slobodnih plemića osećala tako jako, 

da su se još u trinaestom veku sovnečka gospoda zvali sad "liber" sad "libertinus".
67

 

Razume se, socijalnoga opadanja to ne zaustavi. A najdrastičniji primer za to nam je baš 

porodica Junikova, jer je po svoj prilici deoba očeva vlasništva razdrobila deci imanje 

tako, da padoše opet za jedan stepen niže — među ministerijale.
68

 

Sva je dakle prilika, da treba produžili genealogiju karantanskih kasaza preko štićenika i 

slobodnoga seljaka gore do slobodnoga plemića ili — drugim recima — da kasazi 

otpočetka nisu bili ni  
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65
 - N. i. m. III. 221 n. 543 (1111.—1122), 234 n. 574 (1123.); I. 195 n. 256 (1169.): "predium Otmanacli 

quod nobiles viri Engelschalchus et Rewinus ecclesie vestre pia largitione contulerunt". 
66

 - N. i. m. I. 108 n. 78 (1135.—1143.) : "Wlricus dux. Poppo Comes de Cedelscach, Meinhardus comes 

de Gorzi, Rudigerus de Chrapfelt... liberi, Rahiwin de Otmaniach, Rudolfus de Dunisperg" i ostali 

ministerijali. Isp. Junika n. 64. 
67 

- Krones I. c. 11. 
68

 - MC I. 154 n. 186 (1154.).  
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privilegisani podložnici ni slobodni seljaci, nego predstavnici karantanskoga narodnoga 

plemstva. 

No, koliko je ta hipoteza pouzdana? 

 

IV. 

Sigurno je, da libertinus i kasaz znači isto; sigurno je dalje i to, da su libertini gornjih 

primera upravo iz onih krajeva, za koje stoji da su onde živeli kasazi. Ali uprkos tome ne 

može se odbiti barem mogućnost, da se među njima nalazi i po koji nemački plemić, što 

bi, razume se, potreslo temelj izložene genealogije. S toga razloga ona ostaje hipotezom 

sve dotle, dok joj se ne nađe potvrda nezavisno o libertinu, a ta bi se imala tražiti u 

izvorima o ustoličenju koruških vojvoda. 

Ali nas odmah prvi dojam razočarava. Jer Ivan Vetrinjski opisuje (god. 1340./41.) 

ustoličenje kao čisto seljački obred.
69

 Otokar, savremenik Majnharda Goričkoga, slika je 

istim bojama: seljak predaje vojvodi presto, vlastela vojvodu samo prate,
70

 a tako isto, čini 

se, predstavlja tu svečanost i Schwabenspiegel:
71

 

"O pravima koruških vojvoda. Kako vojvoda koruški ima svoja prava nešto od 

zemlje nešto od države. Osim toga on je nadlovac rimske države. Njega nitko ne 

srne imati ili uzimati za vojvodu ili gospodara osim slobodni zemljaci ("die fryen 

lanttsacssen") u toj zemlji; oni sa svoje strane neka uzimaju njega za gospodara i 

nikoga drugoga.  

 
69

 - Tumačenje: Puntschart 1. c. 48 i d. 
70

 - Tumačenje n. i. m. str. 31 i d. — Peisker J.: Die älteren Beziehungen der Slaven zu Turkotataren und 

Germanen. Vierteljahrschrift für Sozial- und Wirtschaftsgeschichte 3 (1905.) 199 i d. 
71

 - Lassberg F. L. A.: Der Schwabenspiegel; Tübingen 1840. str. 133 n 217.  
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To su slobodni seljaci te iste zemlje, koji se zovu zemljaci u zemlji. Ovi biraju 

između sebe jednoga čoveka za suca, koji im se čini najistaknutiji, najbolji i 

najmudriji. Kod njih ne odlučuje ni plemenito poreklo ni vlast, nego samo valjanost 

i iskrenost. Na to su pak oni obvezani zakletvom, koji su položili domaćima ("den 

lantlütten") i zemlji. 

Taj isti sudac pita onda zemljake sve zajedno i opet svakoga posepce s obzirom na 

zakletvu, koju su položili sucima, zemlji i zemljacima, čini li se taj vojvoda zemlji i 

domaćima sposoban i dobar, priliči li zemlji i je li za nju. I ako im se ne sviđa, to 

treba da država dade drugoga gospodara i vojvodu. No ako im je taj gospodin kao 

vojvoda zgodan i ako je zemlja zadovoljna čovekom, kojega im je država dala, i 

većina zemljaka glasa za njega i reši, da im se čini potpuno sposoban i vrlo zgodan, 

onda svi zemljaci, visoki i niski, prema općem zaključku pođu te ga prime s velikim 

sjajem, kako to po domaćem običaju priliči. 

Nato ga obuku u siv gunjac, opašu ga crvenim pojasom, s koga visi velika crvena 

torba, kako je poznato, da priliči za nadlovca. U nju metnu njegov sir, hleb i ostalu 

hranu. Osim toga daju mu i lovački rog, koji je dobro pritvrđen na crvenu remenu, i 

obuju mu još dva crveno opletena zavezana opanka, a preko gunjca prebace sivu 

kabanicu. Tad mu na glavu metnu siv slovenski klobuk sa sivom vrpcom; onda ga 

posade na nejahana konja i isprate ga do kamena. Ovaj stoji među Glaneggom i 

noćištem kod Bogorodičine crkve. 

Pevajući slovenski, oni ga vode tri puta oko ovoga kamena. Sve peva, malo i veliko, 

žensko i muško zajedno. Hvale Boga i svoga Tvorca, što je dao njima i zemlji 

gospodara po njihovoj želji. Zatim on nastupi na sva svoja prava, —  
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poštovanje, visoki ugled i položaj, — koja (svaki) gospodar i zemaljski vojvoda s 

pravom neka čuva i uživa". 

 

Opis Schwabenspiegela potiče po svoj prilici iz godine 1282. do 1286., svakojako iz doba 

posle godine 1275.
72

 Izveštaj Otokarov pak odnosi se na ustoličenje Majnharda Goričkoga 

1286. godine.
73

 Očekivali bismo stoga, da se oba izvora slažu; međutim, kolike li razlike! 

U prvome se radi o izboru, u drugom nema ni izbora ni biranoga suca; sav se obred 

preudesio i preneo na kasaza, koji novome vojvodi presto uz nagradu odstupa. 

Schwbenspiegel predstavlja dakle mnogo stariji oblik obreda, pa se doista vidi irio 

Otokaru, da se običaji, koje on opisuje, nisu primenili godine 1286. prvi put, nego da je za 

njega ustoličenje nasledno pravo, koje kasaška porodica iz Gosposvetske okoline izvršuje 

već odavna.
74

 Prema tome vredi slika, koju donosi Schwabenspiegel, bar za početak 

trinaestoga veka, ako li ne za još ranije vreme. Iz toga izlazi, da u njoj mora biti traga o 

plemićkom značaju kasaza, ili je naša hipoteza, izvedena baš iz podataka istoga vremena, 

pogrešna. 

Doista, čini se, to i jeste. Jer kasazi, koji ustoličavaju vojvodu, po Schwabenspiegelu su 

"slobodni zemljaci", a o njima se kaže izrečno: "To su slobodni seljaci."  

Kasaz seljak, ne plemić, bio bi prema tome neosporiv. Graber zato i tumači izveštaj o 

ustoličenju ovako:
75

 

 
72

 - Graber 1. c. str. 20 n. 17. 
73

 - Oesterreichische Reimchronik hgg. v. J. Seemüller (M. G. Deutsche Chroniken und andere 

Rechtsbücher des Mittelalters V/1) v. 20.122 i d. 
74

 - N. i. m. v. 19.997 i d.: "dabi ouch nahen ist gesezzen ein gebiurischez goslehte, die vom altem rehte 

darzuo sint belehent". 
75

 - L. c. 23 i d.   
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(I.) "Svi slobodni zemljaci tvore narodni sabor, koji označuje Schwabenspiegel sa 

izrazom "lant". 

(II.) Oni se zaklinju, pre nego što izaberu jednoga između sebe za suca, domaćima i 

zemlji, da se birajući ne će dati voditi ni od kojeg drugog obzira nego od valjanosti i 

iskrenosti čoveka, koga treba birati. "Domaći" i "zemlja" dakle su viša instancija 

narodne zajednice neposredno iznad zemljaka... 

(III.) "Domaćima" se označuju u listinama 12. i 13. stoleća "comprovinciales"; to su 

vazali crkvenih i svetskih velikih posednika; ti najznatniji rodovi zemaljskoga 

plemstva [naime svetski veliki posednici] zajedno sa crkvenim velikim posednicima 

pojavljuju se u ispravama i kao "majores et meliores terrae". Oni su preteče kasnijih 

zemaljskih staleža, dok su im se vazali tek posle svojih gospodara polako 

pridruživali. 

(IV.) No pošto pravi razvitak staleštva u Koruškoj počinje tek sa četrnaestim 

stolećem, to treba "domaće" držati za "vlastelu". 

 

Ali kako se može ozbiljno tvrditi, da je "domaći" već u dvanaestom veku tehnički izraz za 

niže plemstvo (comprovinciales — vitezovi) a u isti ga mah tumačiti u smislu višega 

plemstva, vlastele?  

A šta da se tek kaže o ustavnoj konstrukciji Graberovoj?  

Karantanija da bi već u trinaestom stoleću imala svoj "dvodomski sistem" — narodni 

sabor slobodnih zemljaka i nad njim kao kontrolni organ skup vlastele?  

 

Sve te predstave tako su zapletene, da se Graber sam u njima ne razaznaje. Jedamput su 

"domaći", kojima se polaže zakletva,  

239 

 

vlastela (gore II, IV); drugi su put slobodni zemljaci;
76

 jedanput znači "zemlja" narodni 

sabor slobodnih zemljaka (I), a dve rečenice kasnije ona je viša instancija nad narodnim 

saborom (II). Zbrka pak dolazi od toga, što se Graber suviše naglo otresao teksta i predao 

konstrukcijama. Jer tekst ne dopušta nikakve sumnje, nego jasno kaže: 

(1.) "Na to su oni opet obvezani zakletvom, koju su položili domaćima i zemlji. 

(2.) Taj isti sudac pita onda zemljake... s obzirom na zakletvu, koju su položili 

sucima, zemlji i zemljacima, da li se  

(3.) taj vojvoda čini zemlji i domaćima sposoban". 

 

"Domaći" i "zemljak" znači dakle ovde piscu upravo isto, punopravnoga domaćina uopće, 

a u ovom je značenju reč inače za trinaesto stoleće van svake sumnje.
77

 "Zakletva se 

polagala domaćima i zemlji" prema tome je samo drugi izraz za: "polagala se pred celom 

zemljom"; razlike između domaćih i zemljaka nema. Svi su samo slobodni kasazi, pravno 

jedan drugomu tako ravni da prema Schwabenspieglu — ni plemstvo ne daje prednost, kad 

se bira sudac. Samo socijalno jedni su kasazi "niski", drugi "visoki"; no politički svi su 

jednaki. 

 
76

 - N. i. m. 24 
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77
 - Lexer M.: Mittelhochdeutsches Handwörterbuch 1, 1825. i d., 1828. — Schmeller J. i Fromann G.: 

Bayerische Wörterbuch 1, 1484. — Reimchronik 1. c. v. 3854, 5136, 5623, 9520, 87.480 i d. — 

Kluckhohn P.: "Die Ministerialität in Südostdeutschland vom zehnten bis zum Ende des dreizehnten 

Jahrhunderts. Quellen und Studien zur Verfassungsgeschichte des Deutschen Reiches im Mittelalter und 

Neuzeit, herausg. v. K. Zeumer. IV/1 (1910.) 132 n. 1. — O značenjima reči "lantfüte", Zallinger, Die 

ritterlichen Klassen 4, 419 i d.  
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Što se već ranije nagovestilo, razlikovanje "liber — libertinus", potvrđuje dakle sada sa 

svoje strane i Schwabenspiegel: nekad socijalno jedinstveni sloj raspao se, a politička 

ravnopravnost njegovih članova još je dugo dokazivala njihovo zajedničko društveno 

poreklo.  

Značaj pak te zajednice osvetljuje ne samo ime, koje je nosio grad Čimislava sorbskoga 

kralja, — Kesigesburg, t. j. Kasazov grad
78

 — nego i društveni dualizam starih 

Karantanaca. Jer mase niže od kasaza bijahu ropske — toliko ropske, da su Nemci, kad su 

u osmom veku Slovence podvrgli, naprosto upoređivali servus i Sclavus pa "ropsku hubu" 

zvali naprosto "slovenskom".
79

  

Kasaški plemići, koji se pojavljuju u Schwabenspiegelu i u ispravama ranoga Srednjega 

Veka, bijahu prema tome potomci nekad jedinstveno plemić s k o g a staleža, koji se tek 

pod nemačkom vladom utopio u seljaštvu ili pretvorio u feudalizmu.
80

 

Samo zabuna je, ako uprkos tome Schwabenspiegel slobodne zemljake određuje kao 

slobodne seljake. Jer izvještaj o ustoličenju je umetak,
81

 a onaj, koji ga je umetnuo, znao je 

iz ostaloga teksta zemljaka kao seljaka
82

 i to sad uneo i u izveštaj, ne obazirući se na to, što 

onde reč zemljak ima još starije, šire značenje. 
78

 - Annales Bertiniani a. 839. MO. SS. I. 435 i d. 
79

 - Hauptmann, Staroslovanska in staroslovenska "svoboda" str. 27 i d. 
80 

- Napred n. 25.-28., 79. 
81

 - Rockinger: Berichte über die Untersuchung von Handschriften des sogenannten Schwabenspiegels 

VII. Wiener Sitz.-Ber. 107 (1884.) 28 n. 103, 29 n., 110; Bericht X. n. i. m. 119 (1889.) 2 n. 103, 7. n. 

110. — Puntschart 1. c. 67 i d. — Graber I. c. 19 i d. 
82

 - Schwabens p. Landrecht. Vorw. h str. 5: "Hie sagen wir von drier hande vrien liuten: ... die driten 

vrien, daz sint, die vrie lantsaezen sint; die sint gebvre vnd sitzent vf dem lande"; c. 70 b. str. 33.: 

"Ingenuus daz sprichet in latine der hohstevrie; libertinus mitlvrie"; liber lantsaeze vrie.  
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V. 

Stari se Slovenci strogim socijalnim dualizmom sasvim oštro razlikuju od Nemaca: 

Bavarci ga nisu imali, ni Švabe, ni Franci. Odakle je onda baš kod Slovenaca i kako je 

nastao? 

Klaić je tvrdio, oslanjajući se na Tomu Arciđakona, da je staro hrvatsko plemstvo potomak 

onih "sedam ili osam" belo-hrvatskih plemena, koja su po Konstantinu Porfirogenitu za 

cara Heraklija otela Avarima Dalmaciju i mesto njih zavladala starijim žiteljima.
83

 Ali 

njegova tvrdnja nije našla pravoga odziva. Jireček doduše kaže na jednome mestu:  

"U Hrvatskoj članovi plemena bijahu gospodari u zemlji među Senjom i Omišem, 

nastanjeni na dvorovima i selima među podređenim pastirima, seljacima i 

robovima."
84

  

Ali na drugome mestu, u najvećoj opreci s ovim recima, on ističe ovo:  

"Kao i u Franaka, Langobarda i Norvežana u starije vreme, tako i u Južnih Slovena 

prvobitno nije bilo plemstva".
85

  

Šišić razlaže, da se hrvatsko plemstvo razvilo iz starešinstva,
86

 a Wlainatz već zna u 

pojedinostima opisivati, kako je postalo starešinstvo nas led no i zatim po naslednosti 

plemenito.
87

 Ali  
 
83

 - Hrvatska plemena od XII. do XVI. stoljeća. Rad 130 (1897.) II i d., 15 i d. 
84

 - Staat und Gesellschaft im mittelalterlichen Serbien I. Denkschriften der Wiener Akademie 56/2 

(1912.) 27 = Jireček-Radonić: Istorija Srba 1, 97. 
85

 -  St. u. G, 1, 43 = IS 3, 70. 
86

 - Geschichte der Kroaten. 1 (1917.) 388 sl.; isti, Ime Hrvat i Srbin i teorija o doseljenju Hrvata i Srba.  

Godišnjica Nikole Cupića 35 (1923.). 
87

 - Die agrar-rechtlichen Verhältnisse des mittelalterlichen Serbiens. Jena 1903 Str. 5 i d., 24 i d., 49 i d. 
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ako ga se zapita, odakle on to tako tačno zna, onda nema ni na što drugo da se pozove 

osim na — Lipperta: "Sozialgeschichte Böhmens" i Steina: "Die drei Fragen des 

Grundbesitzes".
88

  

Šta dakle da mislimo? 

 

Pripovedanje Tome Arciđakona, da su se belohrvaiski osvajači nastanili među pokorenim 

žiteljstvom kao plemstvo,
89

 samo po sebi pogotovu nije odlučno, pošto može odražavati 

težnju ponositoga plemića, koji hoće da se već svojim poreklom izdvoji iz misera plebs. 

Više mu zamašaja daje glava trideseta Konstantinova dela "De administrando imperio", — 

kako danas znamo, pouzdana narodna tradicija hrvatska,
90

 — koja kaže, da su Beli Hrvati 

pobedili Avare i jedne od njih poklali "a ostale prisilili, da im se pokore".
91

 

"Avari" znače ovdje prve slovenske doseoce, koji su bili pod avarskom vlašću,
92

 njima bi 

se dakle Hrvali doista bili nametnuli kao plemstvo. Samo ima i tu opet jedna težkoća. Goti 

su došli u Italiju i pokorili starije stanovništvo. Ali njegova je pokornost bila samo 

politička; u socijalne prilike osvajači nisu dirali. Mogla bi se s toga i pokornost 

dalmatinskih Slovena tako isto tumačiti, da nema dvadeset i devete glave "De 

administranda imperio". Govoreći naime onde o savezu između vizantinskoga cara 

Vasilija I., zapadnoga Ludovika II. i pape za rat protiv Saracena u Bariju godine 869., 

Konstantin naglasuje, da su u tom 

 
88 

- N. i m. str. 7, 24. 
89

 - Rački Fr.: Thomas archidiaconus: Historia Salonitana. Monum. hist. XXVI., 25.  
90

 - Hauptmann: Dolazak Hrvata; str. 122. ove knjige. 
91

 - Bonnsko izdanje 144 = Rački, Documenta 271. 
92

 - Hauptmann I. e.  
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pothvatu učestvovali i Hrvati, Srbi, Zahumci, Travunjani i Konavljani, a o njima dodaje:  

"Valja znati, da su Hrvate i ostale gospodare Slovena prevezli u Langobardiju 

stanovnici Dubrovnika na vlastitim brodovima".
93

  

Hrvati su se delili, dakle, još za Konstantina i narodno i socijalno od Slovena, vladajući 

njima kao plemstvo, otkako su proterali Avare.  

A nije li time pronađena mogućnost, da se razjasni i karantanski dualizam?  

Ne upućuje li na to i čudna veza, koja postoji u Karantaniji između kasaških sela i — 

hrvatskih? 

 

U celjskom okrugu nailazimo pored Edlinga i Kasaza na Chrawate kod Konjica; u 

Srednjoj Štajerskoj našli smo Edlinga kod Leibnitza, Gradca, Weiza, a nalazimo Krowota 

kod Weiza, "Krabaten, Krabaterberg, Krabersdorf" k istoku od Leibnitza kod 

Gleichenberga i "Kraubat" k  severu od Leibnitza kod Wildona. U Gornjoj Štajerskoj leži 

baš u murskoj dolini, gde su sedeli kasazi najgušće, jedan Kraubat blizu Leobena
94

 a u 

Kranjskoj, k jugu od kasaza Iške Vasi
95

 i Dolge Njive, poznata je Hrvača kod Ribnice, 

spomenuta već god. 1241. kao Chrawaczach.
96

 Najodlučniji su pak koruški primeri. 
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K zapadu od Celovca imamo staro središte kasaza, Moosburg. K severu od njega dođe se 

do Edlinga kod Steierberga (okrug Feldkirchen), odanle u Edling kod Weitensfelda, 

Strassburga i uz Krku u Edling blizu Kraste. Prema jugu sledi sedište libertina Rahvina i 

Junika, Otmanje-Eixensdorf, dalje Pokrče i Blažja Vas, domovina one kasaške porodice, 

koja je uvodila novoga vojvodu u vlast; onde se neposredno pred Celovcem, samo dva tri 

kilometra k jugu, nalaze Kazaze-Harbach, a unutar toga velikoga kruga diže se Gospa 

Sveta, gde su se kasazi skupljali, da ustličavaju svoga vladara. Sva ta pokrajina je, dakle, 

prava župa kasaza. A to je odlučno za shvaćanje njihova porekla. Jer za sedam sela k 

severo-zapadu od Gospe Svete veli se u desetom stoleću, da leže u "hrvatskoj župi";
97

 

današnja pak imena — Krabathen kod Glanegga, Krautkogel među Gospom Svetom i 

Timenicom,
98

 Krabathen kod Pokrča i Krabathen k istoku od Otmanja, — svedoče, da se 

"hrvatska župa" prostirala još dalje, preko istih krajeva kao i kasaška, da je dakle kasaz i 

Hrvat isto.  

 

No jesu li onda ti Hrvati jedno slovenačko pleme? 

 

 

 
94

 - Zahn: Ortsnamenbuch str. 111, 113, 118. 
95

 - Viced. arhiv (Kr MA) I. 46: "Ambtpuech des vitztumb ambts" 1498. "Edlinger zu Ygdorf". Za Dolgu 

Njivu isp. n. 48. i 55. 
96

 - Komatar Fr.: Das Schlossarchiv in Auersperg. MMV Kr. 18 (1905.) 124 n 4: "omnem decimam sitam 

in contrata Reifenitz, scilicet... in Chrawaczach". 
97

 - MC III. 45 n. 115, 50 n. 125, 62 n. 149. — Felicetti M.; Über die Lage des "pagus Chrouuat". Beitr. z. 

Kde St. G. G. 5 (1868.) 99 i d. 
98

 - Lessiak: Stationsnamen 112, 6. 
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Karantanski kasazi odgovaraju dalmatinskim "plemenitim ljudima"; kasaštine onde, 

"plemenštinama" ovde.
99

 Ustoličavanje koruških vojvoda ima svoj analogon u izborima 

seljačkih kraljeva, koje je prosti narod u Dalmaciji izvršivao čak do devetnaestoga veka.
100 

Osim toga, ime Hrvat ne može se upoređivati sa imenima kao Poljani, Drevljani i t. d., 

budući da su ta imena uzeta iz prirode, ali Hrvat to nije. Dok su ona zato mogla nastati kod 

Slovena na više mesia nezavisno jedno o drugom, mora se Hrvate pretpostaviti, da su svi 

samo delovi jednog jedinoga plemena.
101

 Jedan od tih bili su baš dalmatinski Hrvati a o 

njima priča trideseta glava "De administrando imperio" da, kad su savladali Avare, "jedan 

se deo odcepio te zaposeo Ilirik i Panoniju".
102

 

S imenom Norika Karantanija je u svoje doba pripadala Iliriku. Van Panonije i Dalmacije, 

u balkanskom Iliriku, nigde nema ni traga o hrvatskim političkim tvorevinama: onde 

vladahu Srbi i Bugari. Samo u alpskom Iliriku pojavljuju se Hrvati još kao gospodari, i tu 

se doista očuvalo i ime "Ilirik": Chronicon Moissiacense vrsta kranjsku Sloveniju u 

Ilirik.
103
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99

 - Hauptmann: Politische Umwälzungen 36, 264. i d. 
100

 - N. i m. 36, 264. — Matasović J.: Svečanosti "biranih kraljeva" u mletačkoj Dalmaciji. Narodna 

Starina 3 (1925.) 84 i d. (odnosi između mitologije i istorije netačno su shvaćeni). 
101

 - Niederle L.: Slovanske starožitnosti II/l (1906.) 266, 271 i d. 
102 

- Hauptmann: Staroslovanska i staroslovenska "svoboda" str. 24 i d. 
103

 - Mülner A.: Herzogseinsetzung und Huldigung in Kärnten. Argo 7 (1899.) 179 i d. — Hauptmann: 

Politische Umwälzungen 30, 256 i d., 263 i d. Isp. i napred n. 102.   
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Onaj deo Belih Hrvata, koji se u Dalmaciji "odcepio" od braće, otišao je dakle na zapad 

među Slovence i na razvalinama avarske vlasti osnovao treću Hrvatsku, karantansku. Ime 

pak i položaj kasaza sećali su ovde kroz celi Srednji Vek, da je nekad, i Slovencima došao 

spas od azijatskoga ropstva, kao i ostalim Slovenima, sa strane. 
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DE ADMINISTRANDO IMPERIO  
Konstantin VII. Porfirogenet, car Bizanta (Istočnog rimskog carstva) 

 

 
Konstantin VII. Porfirogenet 

 

Gl. XXX. Priļa o provinciji Dalmaciji 

Ako je znanje za svakoga dobra stvar, onda ga mi postižemo upoznavajući događaje. Iz 

tog razloga mi dajemo, za dobrobit onima koji dolaze poslije nas, sasvim jasno oboje od 

ovoga, i nekih drugih stvari vrijednih pozornosti i tako nastaje dobro koje   
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može biti dvostruko. Dakle, oni koji žele saznati način osvojenja Dalmacije, kako su je 

zauzeli slavenski narodi, mogu to naučiti iz onoga što slijedi, ali najprije se mora reći sve o 

njenom geografskom položaju. U stara vremena Dalmacija je poļinjala na granicama 

Draļa, ili Antibarosa (Bara), i protezala se sve do planina Istre, a ġirila se sve do 

rijeke Dunava. Cijelo to područje se nalazilo pod vlašću Rimljana, a ta je provincija bila 

najslavnija od svih zapadnih provincija, pa ipak su je slavenski narodi zauzeli i to na 

slijedeći način. Blizu grada Splita nalazi se grad zvan Salona, koji je sagradio car 

Dioklecijan, a i sam Split je također sagradio Dioklecijan, a i njegov dvor je bio tu, ali su u 

Saloni živeli njegovi velikaši i veoma mnogo običnog naroda. Taj grad je bio glavni grad 

cijele Dalmacije. Tu se svake godine skupljala konjica iz drugih gradova Dalmacije, pa bi 

se upućivali iz Salone, brojem do jedne tisuće, i oni bi čuvali stražu na rijeci Dunavu, zbog 

Avara. Naime, Avari su imali svoja boravišta na onoj strani rijeke Dunava, tamo gde su 

sada Turci (Mađari), a živjeli su nomadskim životom. Ljudi iz Dalmacije, koji su tamo 

dolazili svake godine, često su vidjeli životinje i ljude na drugoj obali rijeke. Oni su 

jednom prilikom, dakako, odlučili prijeći preko rijeke i istražiti tko su oni ljudi, koji tamo 

žive. Tako su oni prešli rijeku i našli samo djecu i žene Avara, ljudi i mladići su bili u 

bojnom pohodu. Iznenada su ih napali i, naravno, zarobili, i vratili se neometani, i odnijeli 

su sav taj plijen u Salonu. Poslije, kad su se Avari vratili natrag sa svog bojnog pohoda i iz 

svojih gubitaka shvatili što se dogodilo, bili su zbunjeni jer nisu znali ni s koje strane je 

došao taj udarac na njih. Stoga su odlučili da se neko vrijeme suzdrže i sačekaju, te da na 

taj način saznaju istinu. 

I tako, kad je po redoslijedu smjene straže, vojna posada bila poslana iz Salone, ali ne isti 

ljudi koji su prije bili tu nego drugi, oni su odlučili uraditi isto što su uradili i njihovi 

prethodnici. Tako su oni prešli preko rijeke protiv onih tamo, ali su ih našli skupljene, 

zajedno, a ne raštrkane naokolo kao što je bilo  
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prijašnjom prilikom, pa zapravo nisu ništa uspjeli nego su stvarno pretrpjeli najgori poraz. 

Neki od njih su poginuli, a ostali su zarobljeni, i ni jedan nije izmaknuo neprijateljskim 

rukama. Ovi drugi ispitivali su one prve o tom tko su i odakle su došli, te su saznali da je 

zlo koje im je naneseno bilo od istih, kako je već rečeno, te ispitivanjem ustanoviše kakve 

je prirode njihova domovina, pa zamislivši tu zemlju prema onom što su čuli, zadržali su 

preživjele zarobljenim a sebe su obukli u njihovu odjeću upravo na način kako su se oni 

sami oblačili, i zatim, uzjahali konje pa su uzeli u svoje ruke koplja sa zastavama i ostale 

znakove koje su oni donijeli sobom, pa svi oni krenu u vojničkom redu prema Saloni. A 

kako su oni iz ispitivanja saznali i za vrijeme u koje se posadna straža vraćala s Dunava (to 

je bila Velika i Sveta Subota), oni su sami stigli upravo na taj dan. Kad su oni prišli blizu, 

glavnina vojske se skrila, a njih do jednu tisuću, i to oni koji su uključeni u prevaru, koji 

su dobili konje i odjeću Dalmatinaca, odjahali su ravno naprijed. Oni u gradu, prepoznali 

su znakove i odjeću, a tako isto i dan, jer je upravo toga dana bio uobičajeni red njihovog 

povratka, otvorili su im sva vrata i primili ih s veseljem. Ali oni, odmah čim su bili unutra, 

zauzeli su ulaze i znakovima javili svoj uspjeh glavnini vojske, i dali su im znak da pojure 

te udu zajedno s njima. I tako su oni sve u gradu stavili pod mač i time su se napravili 

gospodarima cijele Dalmacije i naselili su se u njoj. Samo se građanstvo na obali održalo 
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protiv njih, i nastavili su živjeti u vlasti Vizantinaca, budući da su mogli živjeti pomoću 

mora. Tada Avari, vidjevġi da je to najbolja zemlja, naselili su se u njoj. Ali, Hrvati su 

u to vrijeme ģivjeli iza Bagibareje, tamo gdje su sada Bjelohrvati (Belohrobatoi). Od 

njih se odijelio jedan rod od petoro braĺe, Kloukas i Lobelos i Koseniz i Mouhlo i 

Hrobatos i dvije sestre, Touga i Bouga, i doġli su sa svojim narodom u Dalmaciju i 

naġli su Avare kao gospodare zemlje. Poġto su jedni s drugima ratovali nekoliko 

godina, Hrvati su nadvladali i pobili neke od Avara a ostale su prisilili na podloģnost. 

I tako je od tog vremena ova  
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zemlja zaposjednuta po Hrvatima, a u Hrvatskoj (Hrobatia) još postoje potomci Avara, i 

njih se prepoznaje kao Avare. Ostali Hrvati su ostali kod Franačke i sada se nazivaju 

Bjelohrvati, to su bijeli Hrvati, i oni imaju svoga vlastitoga kneza, oni su podložni Otonu, 

velikom kralju Franačke, ili Saksonije (Saksias), i oni su nekršteni, i oni se uzajamno žene 

s Turcima i prijateljuju s njima. Od Hrvata, koji su došli u Dalmaciju, jedan se dio odvojio, 

i zaposjeo Ilirik (Illurikon) i Panoniju (Pannonian), oni su također imali svoga neovisnoga 

kneza, koji je obdržavao prijateljske sveze, i to samo putem poslanika, sa knezom 

Hrvatske. Hrvati u Dalmaciji bili su niz godina podložni Francima, kao što su ranije bili u 

svojoj vlastitoj zemlji, ali su njih Franci ugnjetavali takvom okrutnošću tako da su ubijali i 

dojenčad te su ih bacali psima. Hrvati nisu više mogli trpjeti takvo ponašanje Franaka, 

zbog toga su se pobunili, te su pobili one Franke koje su imali za svoje poglavare. Zbog 

toga na njih je krenula iz Franačke velika vojska, pa iza kako su ratovali sedam godina, 

konačno su Hrvati uspjeli nadvladati te razbiti Franke zajedno s njihovim vođom kojemu 

je bilo ime Kotzilin (Kocil). Od toga vremena su oni neovisni i samoupravni, i, oni su 

zahtijevali sveto krštenje od biskupa Rima, i bili su poslani biskupi koji su njih krstili, u 

vrijeme njihovog kneza Porinou. Njihova je zemlja bila podijeljena u 11 županija a to su: 

Hlebiana, Tzenzena, Emota, Pleba, Pesenta, Parathalassia, Brebere, Nona, Tnena, Sidraga, 

Nina, a njihov ban (boanos) ima (u vlasti) Kribasan, Litzan, Goutzeska. Sada, rečena 

Hrvatska i ostale slavenske zemlje ovako su raspoređene: Duklja je susjedna dračkim 

tvrđavama, mislim na Elis(Lješ) i Elkunion(Ulcinj) i Antibarin(Bar), te se proteže sve do 

Dekatere (Kotor), a na strani planine, zemlja je susjedna Srbiji. Od grada Dekatera počinje 

područje Travunija, te se proteže sve do Raguze(Dubrovnika), a na strani planine zemlja je 

susjedna Srbiji. Od Raguze(Dubrovnika) počinje kneževina Zahumlje i proteže se sve do 

rijeke Orontion (Neretva), a na strani morske obale susjedna je Paganima, ali  
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na strani planine zemlja je susjedna Hrvatima na sjeveru a naprijed Srbiji. Od rijeke 

Orontion počinje Paganija i proteže se sve do rijeke Zentinas (Cetine), ona ima tri 

županije, Rastoka i Mokro i Dalen. Dvije od ovih županija odnosno Rastoka i Mokro, leže 

na moru, i imaju brodove, ali Dalen je udaljen od mora, i oni tamo žive od poljoprivrede. 

Njima su susjedna četiri otoka, Mljet, Krk, Brač i Hvar, najpogodniji su i plodni, s 

napuštenim gradovima na njima i s mnogo maslinika, na kojima su oni naseljeni i drže 

svoja stada, od kojih žive. Od rijeke Cetine započinje zemlja Hrvatska i proteže se uzduž, 

na strani obale sve do granica Istre, a to je do grada Labina, a na strani planine, na neki 

način, prelazi preko provincije Istre, a u području Cetine i Hlebena postaje susjed Srbiji. 

To je zato što zemlja Srbija leži pred drugim zemljama, ali na sjeveru ona je susjed 
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Hrvatskoj a na jugu Bugarskoj. Dakle, pošto su se rečeni Slaveni naselili, oni su zaposjeli 

sve zemlje oko Dalmacije, ali su Bizantinski gradovi zauzeli ostrva za obrađivanje i živjeli 

su od toga, otad su, svakako, svakodnevno bili zarobljavani i uništavani od Pagana, pa su 

napustili ona ostrva i odlučili obrađivati zemlju na kopnu. Ali njih su zaustavili Hrvati, i to 

zato što još nisu bili plaćali danak Hrvatima, a redovno su plaćali vojnom zapovjedniku 

ono što sada plaćaju Slavenima. Spoznavši da im je tako nemoguće živjeti, oni su pobjegli 

caru Bazilu(867-886) te mu rekli sve ovo. I zato je slavni car Bazil odredio da sve ono što 

je do tada plaćano strategu, oni od tada treba da plaćaju Slavenima i s njima da žive u 

miru, a tek malo plaćanja treba da daju strategu, kao sasvim jasan dokaz podređenosti i 

podložnosti caru Bizantinaca i njegovom strategu. I od tog vremena svi su ovi gradovi 

postali dužni danka Slavenima, i oni su njima plaćali točno određene iznose: grad Split 

200 nomizmata, grad Trogir 100 nomizmata, grad Diadora 110 nomizmata, grad Opsara 

100 nomizmata, grad Arbe 100 nomizmata, grad Bekla 100 nomizmata, što daje 

sveukupan iznos od 710 nomizmata, osim vina i drugih dobara, koja su davanja veća od 

plaćanja u novcu.  
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Grad Raguza(Dubrovnik) smješten je između dvije zemlje, Zahumlje i Travunije, oni 

imaju svoje vinograde u obe zemlje, pa oni plaćaju arhontu(knezu) Zahumljana 36 

nomizmata, a arhontu(knezu) Travunije 36 nomizmata. 

 

Gl. XXXI. O Hrvatima i zemlji u kojoj sad stanuju  

Hrvati, koji sada žive u predjelu Dalmacije jesu potomci nekrštenih Hrvata, također zvanih 

Bijeli, koji žive iza Turaka (Mađara), i u susjedstvu Franačke, a za slavenske susjede 

imaju nekrštene Srbe. "Hrvati", na slavenskom jeziku znači: "oni koji imaju mnogo 

zemlje". Ti isti Hrvati su došli i zatražili zaštitu kod Iraklija, cara Bizantinaca, prije nego 

što su Srbi zatražili zaštitu tog istog cara Iraklija, i to u vrijeme kad su Avari potukli i 

istjerali iz tih krajeva Rimljane koje je car Dioklecijan doveo iz Rima u ove zemlje i tamo 

naselio, i koji su bili nazvani "Rimljani" zbog toga što su bili preseljeni iz Rima u te 

krajeve, ja mislim na one koji su sada nazvani Hrvatska i Srbija. Ovi su isti Rimljani, 

protjerani od Avara u doba tog istog cara Bizantinaca Iraklija, i njihove zemlje su ostale 

puste. I tako su, po zapovijedi cara Iraklija, isti ovi Hrvati potukli i protjerali Avare iz tih 

zemalja, i s dozvolom cara Iraklija, oni su se naselili u toj istoj zemlji Avara, u kojoj sada 

stanuju. Ovi isti Hrvati u to su vrijeme imali za kneza oca Porge. Car Iraklije je poslao, i 

doveo iz Rima svećenike, i učinio od njih jednog nadbiskupa i jednog biskupa i svećenike 

i đakone, i pokrstio je Hrvate, a u to su vrijeme ovi Hrvati imali Porgu za svog 

arhonta(kneza). Ova zemlja u kojoj su se naselili sami isti Hrvati, bila je u prijaġnje 

vrijeme pod upravom cara Rimljana, pa se zbog toga u zemlji ovih istih Hrvata nalazi 

palača i hipodromi cara Dioklecijana, još sačuvani u gradu Saloni, blizu grada Splita. Ovi 

kršteni Hrvati neće da ratuju protiv tuđih zemalja, izvan granica svoje zemlje, jer su 

primili neku vrstu proročanskog odgovora i zapovijedi od rimskog Pape, koji je u vreme 

Iraklija, cara Bizantinaca, poslao  
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svećenike i njih pokrstio. To je zato što su poslije krštenja Hrvati napravili jedan ugovor, 

potvrđen njihovim vlastitim rukama i čvrstim obećanjem, i jamstvom u ime svetoga Petra 
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apostola, da oni nikada neće poći protiv neke strane zemlje i s njom ratovati, nego će 

radije živjeti u miru sa svima koji su voljni jednako tako postupati, i oni su od istog 

rimskog pape primili blagoslov za taj čin, a to je (poruka) ako bi bilo koji stranci pošli u 

rat protiv zemlje ovih istih Hrvata i nametnuli im rat, tad će moćni Bog ratovati za Hrvate i 

zaštititi ih, a Petar, Kristov učenik, dat će im pobjedu. A mnogo godina kasnije, u vrijeme 

arhonta(kneza) Trpimira, oca arhonta(kneza) Krešimira, tamo je došao iz Franačke, koja 

leži između Hrvatske i Venecije, jedan čovjek po imenu Martin, pobožan u najvećoj mjeri, 

i ako obučen u odijelo svetovnjaka, za kojeg ti isti Hrvati jamče da je činio velika čuda, 

ovaj dobri čovjek, koji je bio bolestan, i kome su bila odrezana stopala, tako da su ga 

nosila četvorica nosača i odnosili tamo gde je on želio ići, on je potvrdio tim istim 

Hrvatima zapovijed najsvetijeg pape, da bi oni to trebali održavati tako dugo koliko će 

trajati njihov život, a on im je sam izrekao u njihovu korist jedan blagoslov, sličan 

blagoslovu koji im je izrekao Papa. Iz tog razloga niti sagene niti kondure ovih Hrvata ne 

polaze u rat protiv nikoga, osim ako pak neprijatelj ne dođe na njih, ne nametne im rat. Ali 

ovim brodovima putuju oni Hrvati koji se žele baviti trgovinom, putujući naokolo, iz grada 

u grad, u Paganiji i u zalivu Dalmacije, sve do Venecije. Knez Hrvata je od samog 

početka, to je čak od vladavine cara Iraklija, bio podložan i podređen caru Bizantinaca, a 

nije bio nikad podređen knezu Bugarske. Niti su Bugari ikada išli da ratuju s Hrvatima, 

osim kada je Mihajlo ili Boris, arhont(knez) Bugara, pošao protiv njih i zaratio, i kad nije 

mogao postići nikakav uspeh, sklopio je s njima mir, i dao je Hrvatima darove, i primio je 

od Hrvata darove. Ali, još nikada do sada ovi Hrvati nisu plaćali danak Bugarima, i ako su 

često ova dva (njihova kneza) davali poklone jedan drugomu za prijateljstvo. U krštenoj 

Hrvatskoj  
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nalaze se naseljeni gradovi Nin, Biograd, Velica, Skradin, Livno, Stolpon, Knin, Karin i 

Klavoka. Krġtena Hrvatska moģe da spremi za rat ļak do 60 tisuĺa konjanika i 100 

tisuĺa pjeġaka, sagena ļak do 80 a kondura do 100. Sagene nose po 40 ljudi svaka, 

svaka kondura po 20 ljudi a male kondure svaka do 10 ljudi. Ovu veliku silu i mnoštvo 

vojske, imala je Hrvatska sve do vremena kneza Krešimira. Ali poslije njegove smrti, 

njegov je sin Miroslav, poslije četvorogodišnjeg vladanja, bio ubijen od bana Pribine, pa 

su izbile mnoge svađe i različiti sukobi u cijeloj zemlji, pa su se smanjile snage i konjice i 

pješaka i sagena i kondura, za cijelo područje vladanja Hrvatske. A sada ona ima 30 

sagena... kondura velikih i malih... i konjanika ... i pešaka ... Velika Hrvatska, takođe 

zvana i "Bijela", još je nekrštena, sve do dana današnjeg, kao što su i Srbi koji su njeni 

susjedi. Oni mogu sakupiti manje konjanika i manje pješaka nego što može krštena 

Hrvatska, zbog toga što su oni stalno izloženi pljačkanju od Franaka, Turaka(Mađara) i 

Pečenega. Oni niti imaju sagena niti kondura niti trgovačkih brodova, zato što im je more 

jako daleko, oni iz svojih krajeva zemlje treba do mora da putuju 30 dana. A more, do 

kojeg dođu nakon 30 dana je ono koje je nazvano, "crno". 
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HRVATSKI SABOR NA DUVANJSKOM POLJU  
Od stoljeĺa sedmog 

 

"Krajevi od Istre do Valone u Albaniji podijeljeni su na Duvanjskom saboru 753. na 

dvije hrvatske samoupravne jedinice: Bijelu (zapadnu) Hrvatsku od rijeke Raġe u 

Istri do rijeke Cetine u danaġnjoj Dalmaciji, te Crvenu (juģnu) Hrvatsku od Cetine 

do Valone i gorja Himare u Albaniji.  
 

 
Bijela Hrvatska i Crvena Hrvatska za vrijeme vladanja kneza Trpimira 

 

Od tada ove pokrajine ļinile su izvjesno vrijeme jednu drģavnu cjelinu, manje viġe 

izmeĽu sebe povezanu." (hr.wikipedia.org) 
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Kralj (Petar Krešimir) izasla pouzdanike apostolskomu mužu papi Stjepanu (IX.) i 

carigradskom caru Mihajlu (VI.  Stratiotiku), s molbom, da bi mu poslali stare isprave 

ʦ granicama pokrajina i svoje mudre ljude. Papa Stjepan posla Honorija, kardinala 

popa rimske crkve uz dva druga kardinala i dva biskupa. Kada stigoše kardinali i 

biskupi, nađoše kralja na planini Hlivaj, te bješe od njega časno dočekani. Tada kralj 

zapovjedi, da se sastane drģavni sabor na duvanjskom polju na podnožju gore Hlivaj. 

Međutim prispješe i poslanici cara Mihajla, Leo i Ivan sa svojom pratnjom, a kralj ih s 

kardinalima časno dočeka. 

I zasjede shod, a na njem i oni latinskog jezika (Romani) i oni slavenskoga, za dvanaest 

dana; osam dana se uređivalo crkvene poslove, a druga četiri dana državne poslove. Na 

tom shodu bjeġe proļitane pred svim narodom stare povelje, toliko od pape poslane 
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latinske, koliko od cara poslane grļke, ʦ granicama oblasti i krajeva, kako je to bilo 

ureĽeno i zapisano od davnih careva. I to bi ugodno kralju i svemu kolikomu narodu. 

Dvanaestoga dana, kad se dovršio sabor, kardinali i biskupi pomazaše i okruniše kralja 

(more Romanorum regum), uz veliko slavlje naroda i svekolike države. Tada bješe 

postavljena dva nadbiskupa: jedan u Solinu, a drugi u Duklji, ter i nekoliko biskupa, 

podređenih dvojici nadbiskupa. I tako bješe obnovljene mnoge crkve, što bijahu zapuštene. 

I kralj ukazom zapovjedi, da nitko ne smije bilo u čemu posizati za crkvom, koja da 

potpada isključivo pod nadbiskupe i biskupe; tko bi inače radio, počinjava uvredu 

veličanstva. Zatim po slovu starih povelja, ġto bjehu narodu veĺ proļitane, zapisa 

kralj podjelbu oblasti i krajeva, uz oznaku granica i mejaġa njihovih, i to ovako: sve 

ġto je uz rijeke, koje teku iz gora, a utiļu u more ʢ podnevu, nazva Primorje, a što je 

uz rijeke, koje teku iz gora prema sjeveru te utiču u veliku rijeku Dunav, prozove Srbija.  
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Onda podijeli Primorje na dvije oblasti: od mjesta Duvna, gdje je tada kralj boravio 

sa saborom, do Vinodola (Niģu Dalmaciju) prozva Bijelom Hrvatskom. I ovoj Nižoj 

Dalmaciji privolom pape Stjepana i njegovih poslanika postavi solinsku crkvu 

metropolitanskom, te joj podvrže slijedeće crkve: Spljet, Trogir, Skradin, Arauzonu 

(Biograd), [Zadar], Nin, Rab, Osor, Krk te Epidavar (Dubrovnik). 

Na isti način od reļenoga mjesta Duvna do Avione grada (Draļa) (Gornju Dalmaciju) 

prozva kralj Crvena Hrvatska . 

A kako je Nižoj Dalmaciji postavio solinsku crkvu metropolitanskom, na isti način 

Gornjoj Dalmaciji po starom pravu bi postavljena dukljanska crkva metropolitanskom, te 

su joj podvrgnute slijedeće crkve: Bar, Budva, Kotor, Ulcinj, Svač, Skadar, Drivast, Pilot, 

Srbija, Bosna, Travunja i Zahumlje.Srbiju pak, to jest Zagorje, podijeli na dvije 

pokrajine: jednu od gornje Drine spram zapada do gore Borje, te ju Bosna nazva, a 

drugu pak od rijeke Drine spram istoka do Laba, te ju prozva Raġa.  

Svakoj pokrajini postavi po bana ili po duku (hercega) od svojih suplemenika, te župane 

(knezove) od plemenitijih ljudi onih pokrajina, te satnike nad svako sto ljudi. I to tako, da 

duke postavljaju župane od svoga koljena, a satnike da biraju ljudi svake općine. Svakom 

banu bi doznačeno sedam satnika, da s njim sude pučanstvu i da pobiru danak; od toga da 

ban daje kralju polovinu, a polovinu da pridrži sebi. Svakomu duki bi doznačeno pet 

župana, koji da s njime sude pučanstvu. Svakomu županu bi doznačen jedan satnik, s 

kojim da sudi pučanstvu i da pobire danak; od toga danka pak da župan daje dvije trećine 

kralju, a treću da pridrži za se. Župan je podložan u svemu svome duki, ali u pogledu 

danka odgovara samo kralju, a ne duki. Svaki sudac pak davat će kralju u ime priznavanja 

treći dio od sudbenih dohodaka. Mnogobrojni drugi zakoni, što  
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ih kralj postavi, sadržani su u knjizi "methodos", što se čuva kod Hrvata. 

Nakon toga kardinali i biskupi te carevi poslanici rastaše se od kralja, koji se od njih 

oprosti s velikom čašću i darovima. A kad odoše poslanici, kralj otpusti duke, bane, 

župane te satnike, koji bješe na saboru imenovani, te se oni razidoše svojim domovima, 

svaki na svoje mjesto. (Luka Jelić: "Duvanjski sabor") 
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OTIĠLI SU 10. TRAVNJA 1941. 
ĢILAVI I OTPORNI   
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FILMSKA TEMA:  

OTIĠLI SU 10. TRAVNJA 1941. 
 

Raspadom Osmanlijskog carstva pojavilo se Istočno pitanje. 

"Istočno pitanje, kompleks problema i događaja u međunarodnim odnosima u Europi od 

kraja XVIII. do početka XX. st. izazvanih borbom velikih sila (Habsburške Monarhije, 

Rusije, Francuske, Velike Britanije i Njemačke) za prevlast u onim zemljama jugoistočne 

Europe i Bliskog istoka koje su se nalazile pod osmanskom vlašću. Stalno slabljenje 

državne organizacije i gospodarstva te jačanje oslobodilačkih narodnih pokreta bili su 

glavni uzroci propadanja Osmanskoga Carstva i prilika gospodarski i politički mnogo 

naprednijim europskim državama za ostvarivanje ekspanzionističkih težnji na račun 

'bolesnika na Bosporu'. Termin istočno pitanje počeo se upotrebljavati nakon izbijanja 

grčkog ustanka (1821). 

Od zauzeća Carigrada (1453) do Kučuk-Kajnardžijskoga mira (1774) Osmansko Carstvo 

je uglavnom zadržalo stečeni teritorijalni položaj u jugoistočnoj Europi. Nakon toga mira, 

koji je Rusiji dao pravo plovidbe trgovačkog brodovlja na Crnome moru i na Dunavu i 

pravo pokroviteljstva nad pravoslavnim narodima Osmanskoga Carstva, sve je jasnije bilo 

slabljenje njegova položaja u međunarodnoj politici. Velike su sile otada težile sustavu 

ravnoteže snaga na Istoku. U razdoblju 1787–92. Habsburška Monarhija i Rusija vodile su 

rat protiv Osmanskoga Carstva nadajući se konačnomu slomu njegove moći u jugoistočnoj 

Europi, no zbog jake diplomatske akcije Velike Britanije i izbijanja Francuske revolucije 

bile su prisiljene zaključiti, bez naročitih dobiti, mirovne ugovore (austrijsko-osmanski u 

Svištovu 4. VIII. 1791. i rusko-osmanski u Iaşiu 9. I. 1792). Rusija je stekla prvenstvo u 

rješavanju istočnoga pitanja." (www.enciklopedija.hr) 
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Hrvatska granica na Drini bila je međa Austrijskog carstva, a Rusiji područje Kijevske 

Rus. 

Između toga prazan prostor. 

Kako ga popuniti? 

Sjetiše se pravoslavaca koji su živjeli na tom području, a koji su sebe - ponekad i ponegdje 

- zvali Srbima. 

 

Pokrenuše ih. 

"Na osnovu tog ugovora Carskoj Rusiji je pripala Besarabija, ali se morala povući iz 

Vlaške i preostalog dijela Moldavije koje su i nadalje ostale turske vazalne zemlje. Rusi su 

dobili pravo trgovanja duž Dunava. Rusko Carstvo je tim ugovorom također osiguralo 

amnestiju za ustanike iz Prvog srpskog ustanka, uz obećanje veće autonomije za Srbe. 

Ipak tim ugovorom su osmanski garnizoni stekli ponovnu vojnu kontrolu nad 

Smederevskim sandžakom. 

Provedba tog sporazuma, zapela je na terenu u nizu sporova, tako da je turska vojska već 

sljedeće godine ponovno okupirala Smederevski sandžak. Ubrzo nakon sklapanja 

sporazuma, ruski car Aleksandar I. izdao je 29. studenog 1813. dekret kojim je garantirao 

svim doseljenicima u Besarabiju brojne privilegije. Između ostalog pravo na 60 hektara 

http://www.enciklopedija.hr/
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besplatne zemlje po jednoj obitelji, desetgodišnje oslobođenje od bilo kakvog poreza, 

oslobođenje od bilo kakve vojne obaveze i slobodu vjeroispovjesti." (Bukureštanski mir 

1812., hr.wikipedia.org) 

 

Tako nastade osmanska Kneževina Srbija, koju na Berlinskom kongresu (1978.) Austrija 

uspije "progurati" u samostalnu državi, a uskoro i u kraljevinu. 

 

263 

 

"Berlinski kongres je bio skup predstavnika tadašnjih velikih sila Njemačke, Austro-

Ugarske, Francuske, Velike Britanije, Italije, Rusije i Osmanskog carstva, koji je pod 

predsjedanjem Otta von Bismarcka održan od 13. lipnja do 13. srpnja 1878. godine u 

Berlinu. 

Kongresom su Crna Gora, Srbija i Rumunjska priznate kao neovisne drģave, koje 

više nisu niti formalno bile dijelom Osmanskog carstva, dok je na sjeveru današnje 

Bugarske uspostavljena Kneževina Bugarska pod ruskom zaštitom, ostavivši preostali dio 

Bugarske u sastavu Rumelije, kao autonomne pokrajine unutar Turske. 

 

 
Karta jugoistočne Europe nakon Berlinskog kongresa, 1878. 

 

Kongresom su u velikoj mjeri zadovoljeni ciljevi Austro-Ugarske, Francuske i Velike 

Britanije da zaustave panslavistiļki projekt i opĺenito Ruski prodor prema 

Sredozemlju. (hr.wikipedia.org) 
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Ali, kako će se ubrzo pokazati, bio je to ipak "račun bez krčmara". Naglo ojačala 

Njemačka odlučila je - uz pomoć Austrije, a koristeći se Srbijom - krenuti na Istok. 

Englezi to, dakako, nisu mogli gledati "skrštenih ruku". Prvi svjetski rat pružio ih je 

prigodu preuzeti sudbinu Srbije u svoje ruke. Potpisan je 1915. (tajni) Londonski ugovor: 
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"Slijedom ugovora, je također obećavao Kraljevini Srbiji stvaranje Velike Srbije; 

potpisnici ugovora su Srbiju - koja u pregovorima nije sudjelovala - o tome službeno 

obavijestili diplomatskom notom od 16. kolovoza 1915. godine. Saveznici su Srbiji 

obećali Bosnu i Hercegovinu, Slavoniju, Srijem, Bačku, južnu Dalmaciju (Šibenik, Zadar i 

Knin bi pripali Italiji) i sjevernu Albaniju, ali bez Makedonije i dijela Banata. Naime, 

Rusija, Francuska i Velika Britanija nastojale su na svoju stranu privući dotad neutralnu 

Bugarsku, a ne ugroziti tek sklopljeni savez s Italijom, te istodobno zadovoljiti Srbiju. 

Stoga su Bugarskoj ponudili Makedoniju, a Srbija je za kompenzaciju trebala dobiti BiH i 

dio hrvatskih teritorija. Srbija je odbacila ugovor, želeći otvorenim ostaviti pitanje 

Makedonije" 

 

Da, ali što će na to reći Hrvati? 

"Lako za to", pomisliše mudri Englezi i osnovaše Narodno vijeće Slovenaca, Hrvata i 

Srba. Na čelo mu staviše Vlaha Svetozara Pribićevića, koji hrvatske domobrane (pučke 

ustaše) posla kući, a u Kraljevinu Hrvatsku, Slavoniju i Dalmaciju dozva Srbsku vojsku. 
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Narodno vijeće Države SHS pozvalo je 4. studenoga srpsku vojsku da uđe na njezin 

teritorij, a za pomoć se obratilo i vrhovnom zapovjedniku savezničkih vojski maršalu 

Fochu. I tako su od 9. studenoga 1918. odredi srpske vojske napredovali kroz Hrvatsku, 

dio je išao kroz Slavoniju prema Zagrebu, dio od Dubrovnika (koji je zauzet 13. 

studenoga) duž obale. 

 

 
Jedinice 7. pp Dunavske divizije odlaze u kasarne u Ilici nakon svečanog dočeka u središtu 

Zagreba, studeni 1918. 
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Prošle su teške 23 godine. 

Konačno, doġao je 10. travnja 1941. 
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DOĠLO JE VRIJEME ZA VRATITI SE DOMA 

Toga 10. travnja (1941.) nije se niġta dogodilo u odnoġajima Hrvata i Srba. 

Ljudi su  (Srbi, ta i Srbi su ljudi, osobito to možete vidjeti kad imate prigodu, kao što sam 

ju ja imao, družiti se s njima "uz slatko - na Moravu") jednostavno otiġli svojoj kuĺi.  
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TROJEDNA KRALJEVINA  

HRVATSKA, SLAVONIJA I DALMACIJA  
 

Kraljevina Hrvatska i Slavonija (mađ. Horvát-Szlavónorság; njem. Königreich Kroatien 

und Slawonien) bila je samosvojno kraljevstvo unutar Austro-Ugarske Monarhije. 

Njezin je službeni naziv bio Trojedna Kraljevina Hrvatska, Slavonija i Dalmacija  ili 

neslužbenije Trojednica. Nastala je 1868. nagodbom s Ugarskom, kojom je Trojednica 

definirana kao politički narod sa zasebnim pripadajućim teritorijem, koji s Ugarskom 

stupa u drģavnu zajednicu. Premda je Nagodbom Hrvatskoj zajamčena široka unutarnja 

autonomija sa značajkama državnosti, u stvarnosti je hrvatska kontrola nad ključnim 

stvarima poput poreznih i vojnih pitanja bila minimalna. Kroz različita tumačenja i 

sustavnim kršenjem Nagodbe, ugarska strana pokušavala je kontrolirati hrvatsku 

autonomiju, što je rezultiralo brojnim sporovima. 

Iako su Hrvatska i Slavonija fizički bile odvojene od Dalmacije, koja je bila u austrijskom 

dijelu Monarhije, Dalmacija je Nagodbom priznata kao sastavni dio Trojedne Kraljevine, 

što je krunidbenom zavjernicom jamčio i kralj, te ju je zato i nosila u svom imenu, naslovu 

bana i grbu. Zemljom su u autonomnim poslovima upravljali Vlada, Ban i Sabor.  

 

Ime 

Hrvatska je tijekom 19. stoljeća nazivana različitim imenima. Iako je Hrvatski sabor nosio 

naziv sabora Kraljevine Hrvatske, Slavonije i Dalmacije još od 1681., tek početkom 19. 

stoljeća, usporedno sa zahtjevima za ostvarivanjem jedinstva hrvatskih zemalja i procesom 

gradnja moderne nacije, jača upotreba naziva Trojedne kraljevine. Nakon 1868. naziv 

Trojedna  
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Kraljevina Dalmacija, Hrvatska i Slavonija, kako se po nagodbi Hrvatska službeno zvala, 

nakon 1868. zamijenjen je službeno postavljanjem Dalmacije na zadnje mjesto: Sabor se 

nazivao Saborom Kraljevine Hrvatske, Slavonije i Dalmacije, kao i vlada. 

U Mađarskoj se izraz "kraljevina" redovito izostavljao iz naziva koji je najčešće glasio 

Hrvatska i Slavonija ili Hrvatska, Slavonija i Dalmacija. Kada se pak, radilo o ispravama 

koje je izdavao bečki Dvor, tada je redoslijed bio Dalmacija, Hrvatska i Slavonija. Naime, 

po naputku kancelara Beusta Dalmacija se trebala spominjati na prvomu mjestu kako bi ju 

se razlikovalo od Hrvatske i Slavonije te na taj način lakše istaknula njezina pripadnost 

Austriji. 

U hrvatskoj historiografiji obično se naziva Hrvatska i Slavonija, Banska Hrvatska, a 

zabilježen je i naziv Nagodbena Hrvatska. Prema Općoj i nacionalnoj enciklopediji, 

Hrvatska i Slavonija, naziv je za hrvatske zemlje pod vlašću Hrvatskoga sabora i bana; 

javlja se nakon uvođenja hrvatskoga jezika u javni život (1847.). Oblik Hrvatska i 

Slavonija ozakonjen je Hrvatsko-ugarskom nagodbom (1868.), ali se službeno i dalje sve 

do 1918. rabio naziv Kraljevina Dalmacija, Hrvatska i Slavonija. 

 

Teritorij  
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Kraljevina Hrvatska i Slavonija uključivala je središnje i sjeverne dijelove današnje 

Hrvatske bez Međimurja i Baranje, koji su pripadali Ugarskoj, kao i Rijeke, koja je 

posebnim aneksom Hrvatsko-ugarske nagodbe izravno podređena Budimpešti. Unutar 

Kraljevine Hrvatske i Slavonije bio je i istočni dio Srijema do Zemuna koji je danas u 

Vojvodini (Srbija). 1881. razvojačena je cijela Vojna krajina te je u potpunosti proširena 

nadležnost kraljevske zemaljske vlade i sabora nad razvojačenim teritorijima. Suprotno od 

uvriježenih mišljenja teritoriji vojnih krajina nisu nikada izuzeti iz sastava kraljevina, već 

ih je kralj sukladno svojim kraljevskim prerogativima – podjele privilegija  
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i vođenja vojnih poslova – izuzeo iz nadležnosti staleških tijela kraljevina. Kraljevine su 

time bile podijeljene na svoj provincijalni i vojni dio, no teritorijalni opseg kraljevina i 

pripadnost vojnih krajina kraljevinama je uvijek bila potvrđena kraljevskim aktima, a 

posljednji puta i Nagodbom 1868. vojne krajine su priznate kao sastavni dio kraljevine. 

 

 
1868. – 1918.  

Trojedna Kraljevina. Administrativno područje (tamno zeleno), de jure dio Trojedinice 

(svijetlo zelena), zajednička hrvatsko-ugarska uprava (žuta) 

 

Iako Dalmacija stvarno nije bila sjedinjena s Kraljevinom Hrvatskom i Slavonijom, već je 

bila austrijska krunska zemlja, ona je oduvijek pravno bila sastavni dio Trojedne 

Kraljevine koja  
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ju je zato i nosila u svome imenu, kao i u imenu sabora i vlade. Nagodbom je ugarska 

strana Hrvatskoj priznala da je Dalmacija dio Trojedne Kraljevine. Sabor je često tražio da 

se Dalmacija vrati pod upravu hrvatskog bana i Sabora, a ne pripoji Trojednici, jer joj je 
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oduvijek pravno pripadala, premda je bilo i drukčijih mišljenja, uglavnom zbog teške 

gospodarske situacije. Grb Kraljevstva zato je uključivao i povijesni dalmatinski grb, baš 

kao što je taj grb bio prisutan u zajedničkom grbu zemalja Krune sv. Stjepana. Hrvatski 

političari jasno su izricali svoje uvjerenje da i Bosna i Hercegovina, koja je bila pod 

zajedničkom austrijsko-ugarskom upravom pripada hrvatskim zemljama.  

 

Institucije  

Zakonodavnu vlast u Trojednici obavljao je Sabor, dok je izvršna kraljevska vlast bila 

predana hrvatskoj vladi na čelu s banom. Mažuranićevim reformama sudstvo je značajno 

depolitizirano te je zadobilo autonomiju. 

Zemaljska Hrvatsko-slavonsko-dalmatinska vlada (službeno: Kraljevska hrvatsko-

slavonsko-dalmatinska zemaljska vlada, sukladno Zakonskom članku II. iz 1869. Sabora 

Kraljevina Hrvatske, Slavonije i Dalmacije) imala je tri odjela (ministarstva): odjel za 

unutarnje poslove, odjel za bogoštovlje i nastavu te odjel za pravosuđe. Četvrti odjel, odjel 

za narodno gospodarstvo, osnovao je 1914. podban Vinko Krišković. Iako gospodarstvo 

po hrvatsko-ugarskoj nagodbi nije bilo u nadležnosti hrvatske vlade, već zajedničko, 

ispravno uvidjevši da bez gospodarske samostalnosti nema napretka, podban Krišković je 

odlučio 'na mala vrata' početi s kreiranjem nacionalne gospodarske politike. Zemaljska 

vlada imala je u svom sklopu i pomoćne urede: Predsjednički ured (Prezidijal), Zemaljsku 

blagajnu, Računarski ured, Statistički ured, Zemaljski arhiv i Zemaljsko-oruģniļko 

zapovjedniġtvo. 
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Na čelu vlade stajao je ban, odgovoran Saboru. Po ustavu on nije smio biti djelatna vojna 

osoba, što je odražavalo mađarski strah od aktivne vojne uloge koju je igrao ban Jelačić. 

Bana je imenovao kralj na prijedlog ugarsko-hrvatskog ministra predsjednika (premijera), 

što je u mnogome ograničilo hrvatsku autonomiju. Nadalje, nije postojao institut 

izglasavanja nepovjerenja banu ili vladi u saboru. Ban je i po nagodbi zadržao ranije 

počasti i dostojanstva, te je po vlastitom pravu bio član Doma velikaša zajedničkog sabora 

i treći po rangu dostojanstvenik Zemalja krune Sv. Stjepana kao jedan od stjegonoša 

kraljevstva (barones regni), nakon palatina (nadvornika) i suca kraljevstva (judex curiae 

regiae). Po položaju ban zajedno sa palatinom i sucem kraljevstva sudjeluje u krunidbi 

novog kralja, činu koji nije imao ceremonijalan, već ustavnopravni značaj. Njegov 

zamjenik, podban, uz dužnost zamjenika bana obično je bio i predstojnik odjela unutarnjih 

poslova Zemaljske vlade. 

Zakonodavnu vlast u autonomnim poslovima obavljao je Sabor Kraljevine Hrvatske, 

Slavonije i Dalmacije. Pravo inicijative podjednako je pripadalo je kruni, zastupanoj po 

kraljevskoj zemaljskoj vladi i saboru. Zakonski tekst utvrđivao je isključivo Sabor. Kad je 

zakonska osnova bila prihvaćena u svim čitanjima, ona se dostavljala banu da on redovnim 

putem zatraži potpis vladara. Ban nije imao pravo zadržati zakonsku osnovu niti ju vraćati 

Saboru tražeći njezine dopune i ispravke, jer on nije bio zakonodavni čimbenik, pa mu i 

nije pripadalo pravo veta. Svaki zakon što ga je potpisao vladar morao je supotpisati ban 

kao čelnik Zemaljske Vlade te uz njega i hrvatski ministar. Time bi zakon bio 

sankcioniran i inartikuliran te bi postajao tzv. "zakonski članak". Sabor je donosio i 

proračun, kontrolirao upravu (postavljanjem interpelacija, primanjem pritužbi i molbi), 
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donosio je rezolucije, te se mogao putem tzv. adrese izravno obratiti kralju – što se u 

ustavnoj praksi Kraljevine Hrvatske i Slavonije često koristilo. 
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Sabor je prvo imao 67 izabranih narodnih zastupnika, nakon čega je 1888. broj izabranih 

narodnih zastupnika povišen na 90, te do 44 virilista, nebiranih uglednika, koji su imali 

pravo prisustvovati sjednicama i glasati (katolički i pravoslavni biskupi, vranski prior 

veliki župani, župan turopoljski, kao i članovi kneževskih, grofovskih, barunskih obitelji). 

Međutim, velika većina virilista nije sudjelovala u radu sabora. 

Sabor je otvarao osobno kralj ili od kralja "za taj čin napose imenovan namjesnik". To je 

po pravilu bio ban. Ovime se htjelo istaknuti poseban državnopravni položaj Hrvatskog 

sabora. U drugim parlamentima Austro-Ugarske (osim mađarskog i austrijskog) nije bilo 

takvog zakona na temelju kojega bi kralj morao otvoriti sabor. Kralj je uvijek mogao 

svojim reskriptom raspustiti sabor, no istovremeno je morao i raspisati nove izbore te se 

novi sabor morao sastati najkasnije tri mjeseca nakon raspuštanja. Zabilježen je niz 

primjera zloupotrebe ove vladareve ustavne ovlasti u svrhu političkog pritiska. 

 

Mandat sabora je trajao 3 godine, a na čelu sabora su bili predsjednik i 2 potpredsjednika 

koje bi zastupnici birali između sebe. Zastupnici bi svake godine birali i saborskog 

bilježnika i rednika. Za konstituiranje sabora je bila potrebna nadpolovična većina 

verificiranih članova. 

Iako Sabor nije imao mogućnost izglasati nepovjerenje banu ili vladi, mogao je bana 

"staviti pod optužbu" za kršenje zakona ili nagodbe, u tom slučaju sudio bi mu poseban 

Kraljevinski sud sastavljen od 12 sudaca Stola sedmorice, predsjednika i prisjednika 

Banskog stola i drugih sudova (Kraljevskog sudbenog stola u Zagrebu i Kraljevskog 

sudbenog stola u Osijeku, pri čemu bi suci nižih sudova bili članovi samo ako ne bi bilo 

dovoljno članova – sudaca Stola sedmorice) i 12 pravnika koje bi izabrao Sabor i koji nisi 

bili zastupnici (u praksi takav se slučaj nije dogodio). Oporba je češće znala svojim 

aktivnostima  
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u Saboru uzburkati široke mase, postati tumač njihovih političkih i socijalnih zahtjeva te je 

tako bila legalni odušak javnog mnijenja u borbi protiv tuđinskog sustava izvršne vlasti. 

Svojim manje-više normalnim djelovanjem te pogotovo slobodom govora tijekom čitavog 

Prvog svjetskog rata (imajući u vidu ratne prilike) bio je rijetka iznimka u Monarhiji. 

 



198 

 

 
Grb Trojednice na zgradi Hrvatskog Sabora 

 

Sudstvo 

Vrhovni sud Kraljevine bio je Stol sedmorice, dok je drugostupanjski sud bio Banski stol 

pod predsjedanjem bana. Nadalje, područje Kraljevine bilo je podijeljeno na devet  
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sudbenih stolova (sa sjedištima u Gospiću, Ogulinu, Zagrebu, Petrinji, Varaždinu, 

Bjelovaru, Požegi, Osijeku i Mitrovici), a njima su izravno bila podređena 63 kotarska 

suda. 

1902. u Glini je osnovana prva ustanova za delinkventnu mladež pod nazivom "Kraljevska 

zemaljska popravljaonica u Glini". Njezinom je otvaranju prethodio Zakon o prisilnom 

odgoju neodraslih, koji je Hrvatski sabor usvojio na prijedlog dr. Josipa Šilovića. 

 

Redarstvo 

Na području Kraljevine djelovalo je kraljevsko hrvatsko-slavonsko oružništvo. Bilo je pod 

Zemaljsko-oružničkim zapovjedništvom Zemaljske vlade, koje je ipak bilo podređeno 

vrhovnom zapovjedništvu zajedničkog Ministarstva za zemaljsku obranu sa sjedištem u 

Budimpešti. 

U gradovima su uspostavljena kraljevska redarstvena povjereništva. Na čelu tih 

povjereništava stajao je upravitelj, a bila su podvrgnuta izravno Kraljevskoj zemaljskoj 

vladi u Zagrebu s banom na čelu. I pojedine općine su mogle osnivati svoja redarstva. 

1903. za obavljanje poslova pograničnog redarstva ustrojeno je kraljevsko pogranično 

redarstvo, čiji je djelokrug određen na sve općine i gradove koji se nalaze na granici ili u 
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njezinoj blizini, ako je promet posebno pojačan. Osnovan je i Središnji ured za defenzivnu 

doglasnu službu, koji se bavio protuobavještajnim radom. 

 

Vojska 

Iako su po Nagodbi vojni poslovi bili zajednički, hrvatsko-ugarski, hrvatska strana se 

izborila da vojni obveznici iz Hrvatske i Slavonije sluģe vojni rok iskljuļivo u 

domovini. Nakon razvojačenja Vojne krajine i njezinog uključenja u  
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Kraljevinu Hrvatsku i Slavoniju, ustrojen je jedinstveni XIII. hrvatsko -slavonski zbor 

zajedniļke austro-ugarske vojske, čije je zborno područje obuhvaćalo čitavu Kraljevinu. 

Pješačke pukovnije iz Trojednice nazivale su se ugarsko-hrvatskima (primjerice, 53. 

pukovnija). Novaci iz Hrvatskog primorja služili su u austro-ugarskoj ratnoj mornarici. U 

domobranstvu vojna je obveza trajala dvije, a u zajedniļkoj vojsci i mornarici tri 

godine. 

Na području Hrvatske i Slavonije ustrojeno je i VII. domobransko okruģje ugarsko-

hrvatskog domobranstva, koje je de facto, kao hrvatsko-slavonsko domobranstvo, na 

temelju svog posebnog položaja bilo jedno od tri domobranstva u državi. Ļasnici i svi 

zapovjednici hrvatsko-slavonskog domobranstva bili su Hrvati, jedini zapovjedni 

jezik bio je hrvatski, pukovnijske zastave bile su uokvirene hrvatskom trobojnicom, 

a postrojbe su nosile hrvatska imena i imena gradova u kojima su se nalazile. Usto, u 

poļetku je osnovana i hrvatska domobranska ļasniļka ġkola u Zagrebu. 
 

Javne financije 

Nagodbom 1868. određeno je da će Hrvatska samostalno raspolagati s 45 % svojih 

poreznih prihoda (u koje nisu ubrojene carine i trošarine na vino i meso, okvalificirane kao 

zajednički prihod), dok će ujedno morati platiti 6,44 % za zajedničke, austro-ugarske 

poslove (tzv. kvota). 55 % hrvatskih prihoda odlazilo je u Budimpeštu za pokrivanje 

troškova hrvatsko-ugarske državne zajednice. Postavljeno je i još jedno ograničenje: 

autonomni hrvatski proračun nije smio biti veći od 2,2 milijuna forinti. Već 1873. prilikom 

revizije Nagodbe ta nelogičnost je ispravljena te je paušalno ograničenje izostavljeno, iako 

je ostavljena odredba o 45 %. Kako se financijski dio Nagodbe revidirao svakih deset 

godina, 1889.  
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tangenta je smanjena na 44 %, a kvota povećana na 7,935 %. Posljednja revizija bila je 

1906., kad je kvota povećana na 8,127 %. Primjerice, prihodi od poreza na području 

Hrvatske i Slavonije za 1884. godinu iznosili su 16 milijuna forinti. Toliko je iznosio cijeli 

proračun tada nezavisne Kraljevine Srbije, dok je proračun Kneževine Bugarske bio još 

manji. Ipak, od tih 16 milijuna, u zajedničku hrvatsko-ugarsku blagajnu u Budimpešti 

otišlo je te godine 7 milijuna forinti, dok su autonomne potrebe Trojednice procijenjene na 

8 milijuna (tzv. tangenta). Rashodi autonomnog aparata iznosili su oko 6 milijuna forinti, 

te je te godine deficit kraljevske hrvatske blagajne iznosio 5 milijuna forinti. 

Oko iznosa koji treba pripasti zajedničkoj odnosno automnoj blagajni uvijek su se lomila 

koplja, te se isticalo kako Ugarska iskorištava Hrvatsku. Naime, od 1869. do 1881. u 

Hrvatskoj je prikupljeno najmanje 93,5 milijuna poreza, dok je od te svote u Hrvatskoj 
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ostalo samo 36 milijuna.[128] Profesor Fran Milobar ispravno je 1905. zaključio da se pod 

"zajedničkim poslovima" zapravo kriju isključivo ugarski poslovi, od kojih Hrvatska ima 

vrlo malo ili nimalo koristi. Kad bi Hrvatska davala u zajedničku blagajnu samo ono što iz 

nje dobiva, trebala bi 1898. raspolagati s 23,5 milijuna za autonomne potrebe i 4,3 od 

poreza, ukupno 27,8 milijuna forinti. No, te je godine Hrvatska raspolagala svega sa 9,1 

milijuna, 32 % od te brojke.  
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ņENERAL SIMOVIĹ NA DIVLJEM ZAPADU 
Ivo Goldstein: "Država koja je nastala i nestala u 33 dana", www.jutarnji.hr, 3. studenog 

2018. 

 

Narodno vijeĺe Drģave SHS pozvalo je 4. studenoga srpsku vojsku da uĽe na njezin 

teritorij, a za pomoĺ se obratilo i vrhovnom zapovjedniku savezniļkih vojski marġalu 

Fochu. I tako su od 9. studenoga odredi srpske vojske napredovali kroz Hrvatsku, 

dio je iġao kroz Slavoniju prema Zagrebu, dio od Dubrovnika (koji je zauzet 13. 

studenoga) duģ obale. 

 

 
Jedinice 7. pp Dunavske divizije odlaze u kasarne u Ilici nakon svečanog dočeka u središtu 

Zagreba, studeni 1918. 

 

Istoga toga dana, 13. studenoga, u Zagreb je stigao potpukovnik Dušan Simović (1941. 

jugoslavenski premijer) kao delegat Vrhovne komande srbijanske vojske pri NV Države 

SHS. 
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Poslanica Narodnog Vijeĺa SHS o doļeku naġih i savezniļkih ļeta 

Zagreb, 9. novembra 1918. godine 

Srbijanski vojnici, koji dolaze među nas, na ratnim su poljanama tko pet, a tko i više 

godina neprestano i bez izmjene. Ima ih ranjenih, izmučenih, ostarjelih i ojađenih. Pa ne 

ostaju ni sada kod svojih — od neprijatelja — opustošenih i popaljenih domova, nego 

dođoše među nas, da nam pomognu otisnuti neprijatelja, koji s ratišta bježi i hoće na 

povratku, da uništi i naša sela, gradove, mostove i željeznice, kao što je sve uništio u 

Srbiji.  

Francuski vojnici, koji dolaze među nas, jedinci su ojađenih majka i otaca, čeka ih u 

Francuskoj bogat dom i velik posao. I njih ima ranjenih i bez brata ostavših, pa je i pleme i 

ime ostalo samo na jednom. Ni oni ne odoše kućama, nego ih eto među nas, da nam 
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pomognu srediti kuću, umiriti nemirne, pomiriti zavađene, prepriječiti mržnju i osvetu, i 

ujediniti cio narod oko vlastite njegove sreće i slobode, oko teških briga i sretnih dana u 

životu, što nas čekaju. 

Englezi i Američani, koji dolaze među nas, nose nam poruku Wilsonovu, koji bi htio, da 

se s Madžarima i s Nijemcima raziđemo u miru i bez krvi, jer je zla i krvi već dosad i 

previše bilo. 

Talijani, koji zađoše u naše krajeve, hoće da vide, jesmo li mi jedan i složan narod, jesmo 

li sposobni da budemo sami sebi gospodari, hoćemo li umijeti, da se okoristimo svojim 

morem i gradovima na moru, svojim poljima i livadama, pa ako smo nesložni, ako smo 

ludi i svoje uništavamo, ako ne umijemo graditi, nego paliti i razarati, zatražit će od 

Amerike, od Engleza i Francuza, da vlast nad nama dade njima, Talijanima, dok ne 

dođemo do pameti. 

 

 

279 

 

To bi se moglo i da dogodi! — Jer Wilson i cijeli svijet hoće mir, slobodu, pravo, red, 

poredak i što bržu pomoć za sve one, koji postradaše u ratu, i popravak svega, što je 

uništeno, jer i njim to treba zbog njih samih. Ne ćemo li mi da budemo jaki i zadovoljni, 

oni će naći drugoga, tko će to htjeti. A zbude li se to, propadne li naša sreća i sloboda, od 

koje nam pomogoše toliki plemeniti naredi, vođeni mislima slobode i pravde, a za volju 

naše i njihove prolivene krvi, — zbude li se taj užas, pa nas vojske naših zaštitnika kod 

kuće nađu nesložne i njihovim nakanama neprijateljske, kao što su nas našle na svakoj 

bojnoj. poljani među najvećim njihovim i svojim neprijateljima, — recite — kuda će se i 

među koga povratiti naši sinovi i naša braća iz Amerike, koji dolaze među nas u 

južnoslovenskoj legiji! Ne će li nas prokleti onom krvi i mukama, što su ih podnijeli boreći 

se za našu slobodu! Da se to ne dogodi, potrebno je, da dočekamo srbijanske i južno-

slovenske legije kao svoju braću i sinove, — Američane, Engleze i Francuze kao 

dobročince, a Talijane kao što mora svoje goste, da dočeka zreo narod, dostojan njihova 

bratstva i dostojan slobode. Tako bismo se barem sad, u zadnjem času oslobodili od 

stogodišnjeg našega tlačitelja i neprijatelja, Nijemca i Madžara — koji nas je učio samo da 

se mrzimo i progonimo, a da se borimo i radimo za njih. 

Budimo mirni i složni, pa dokažimo svijetu, da smo prestali bili robovi, da smo postali 

razumni i slobode dostojni ljudi! 

 

Za narodno Vijeće SHS  

Svetozar Pribićević. Dr. Ante Pavelić. 

Prof. dr. Jure Turić, povjerenik za narodnu štampu. 

(Ferdo Šišić, Isto, str. 242 i 243) 
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Reorganizacija jugoslovenske vojske 

Zagreb, 10. decembra 1918. godine 
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Prema sporazumu između Narodnog Vijeća u Zagrebu i vlade i vrhovne komande Srbije, 

došla je u Zagreb Vojna Misija  Srbije, koja će zajednički s Vojnim odsjekom Narodnoga 

Vijeća izvršiti reorganizaciju stare vojske na našem narodnom prostoru, oslobođenom od 

Austro-Ugarske (u državi SHS) na taj način, što će se stara vojska otpustiti kući, a na 

mjesto nje obrazovati nova mlada narodna vojska, uz pomoć jugoslavenskih legija, koje će 

doći iz Srbije, da budu kader novim pukovnijama. Nove pukovnije dobit će nove brojeve i 

svoja nova narodna imena, prema krajevima i mjestima u kojima će se obrazovati. Ove 

nove pukovnije sačinjavat će uz dosadanju vojsku Srbije jednu jedinstvenu vojsku naše 

jedinstvene nove države Hrvata, Srba i Slovenaca. Šef je ove misije pukovnik Milan 

Pribićević. Misija je već otpočela svoj rad i nalazi se zajedno sa odsjekom za Narodnu 

Odbranu u zgradi vojnog zapovjedništva. 

U sastav ove misije ušla je i dosadanja delegacija Srpske vrhovne komande kod Narodnog 

Vijeća. (Ferdo Šišić, Isto, str. 285)   
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TRI HRVATSKE PRIPREMNE VOJSKE  
 

HRVATSKA GRAņANSKA I SELJAĻKA ZAĠTITA 

Hrvatska građanska zaštita i Hrvatska seljačka zaštita bile su poluvojne, a kasnije i vojne 

formacije Hrvatske seljačke stranke od 1936. do 1941. Zvane su i Mačekova zaštita (po 

tadašnjem predsjedniku HSS-a, Vladku Mačeku). Glavni cilj im je bio zaštita hrvatskog 

stanovništva od žandarskog nasilja. Trebala je poslužiti i kao zametak buduće hrvatske 

vojske unutar vojske Kraljevine Jugoslavije (kao posebni dio - hrvatsko domobranstvo). 

 

Hrvatska graĽanska zaġtita 

Hrvatska seljaļka zaġtita 

 

 
Značka na kapi pripadnika Hrvatske seljačke zaštite 
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Služba: 1936. - 1941. 

Privrženost: HSS - Hrvatska seljačka stranka i Banovina Hrvatska 

Grana: Paravojne zaštitarske stranačke postrojbe 

Sudjelovanje: Travanjski rat 

Jačina: 200.000 (maksimum) 

Koračnica: Mačekova koračnica (Ivo Muhvić) 

Zapovjednici: Đuro Kemfelj i Zvonko Kovačević 

 

Nastanak Hrvatske seljaļke zaġtite 
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Članovi Hrvatske seljačke zaštite na postrojavanju 

 

Tijekom šestosiječanjske diktature, a posebno od travnja i svibnja 1932. došlo je do niza 

pojedinačnih izgreda u Kraljevini Jugoslaviji (okršaji seljaka i žandara, napadi na 

žandarske  
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stanice, Velebitski ustanak). Vodstvo HSS-a osuđivalo je ustaške terorističke akcije 

navodeći da je moguće "izboriti hrvatska prava bez posezanja za nasiljem i silom", 

slijedeći i dalje svoju pasivnu politiku prema režimu. No, kako su se pojačavale 

suprotnosti između Pavelića i Mačeka za utjecaj među Hrvatima, i Maček je posegnuo za 

potencijalnom upotrebom sile. To je podrazumijevalo i osnivanje vlastitih poluvojnih 

snaga.  

Takve su namjere postojale već nakon atentata na hrvatskoga intelektualca Milana 

Šufflaya do kojega je došlo 1931. godine, kao i nakon pokušaja atentata na Milu Budaka 

tijekom 1932. godine. Tako su tijekom 1932. i 1933. Mačekovi ljudi u nekoliko općina 

osnovali ilegalne borbene organizacije koje su bile prethodnice Seljačke zaštite. Vodstvo 

HSS-a u Zagrebu je u proljeće 1935. uspostavilo neke ilegalne organizacije. Iako je HSZ 

službeno osnovan tek 1936., već tijekom 1934. i 1935. u većim hrvatskim gradovima 

osnovane su postrojbe "omladinaca HSS" za samoobranu, vjerne Mačeku, dok je sam 

Maček imao vlastiti odred zaštitnika (oko 50 ljudi) koji su ga štitili u svakoj prigodi, pratili 

i dežurali pred njegovim uredom u Prilazu 6. u Zagrebu te na njegovom imanju u Kupincu. 

Neuspjeli pokušaj atentata na Vladka Mačeka ožujka 1935. godine pridonio je osnivanju 

HSS-ovih paravojnih postrojbi. HSS je prije izbora 5. svibnja 1935. osnovao ilegalne 

vojne postrojbe. Zadaća im je bila pratiti izbore i štititi članove i simpatizere HSS-a od 

napada režimskih paramilitarnih organizacija (Mlada Jugoslavija, četnici, Omladina JRZ-

a, Jugoslavenski sokol...). Osnovano je više organizacija HSZ-a za "samoobranu": 

Hrvatski nacionalni revolucionarni pokret koji su osnovali studenti na Poljoprivrednom 

fakultetu u Zagrebu radi ustanka i za to pišu i "Upute" koje su poslije bile temelj 

"Pravilima HSZ-a", a srpnja 1935. jedna je skupina na čelu s Jurjem Veselićem osnovala 

društvo Legiju rada kojem država nije dopustila rad i djelovanje. 



206 

 

 

284 

 

U proljeće 1936. vodstvo HSS-a izdalo je okružnicu s uputama za svoje vodeće članove, u 

kojima je upozoreno da vlast, odnosno nova vladajuća Jugoslavenska radikalna zajednica, 

koristi ilegalne četničke organizacije za napade na Hrvate, zbog čega je nužno uspostaviti 

hrvatske poluvojne postrojbe za samoobranu. Na temelju toga došlo je do osnutka HSZ-a u 

koji su trebali biti mobilizirani svi tjelesno sposobni Hrvati stari između 25 i 40 godina. 

Ubrzo su nove postrojbe HSZ-a započele djelovati u nekoliko hrvatskih sela, gdje su svaki 

dan izvodile vojne vježbe. U listopadu 1936. Maček je u tajnoj okružnici potpisao upute za 

djelovanje HSZ-a koje su imale 42 stranice. Dok je beogradski režim smatrao da je ovo 

početak oružane pobune Hrvata, predstavnici HSS-a inzistirali su na tome da je zadaća 

HSZ-a u potpunosti obrambena, usmjerena protiv četnika i komunista. Do kraja siječnja 

1937. vlasti su pretpostavljale da HSZ ima ukupno 13.915 članova, pri čemu je najviše 

zaštitara, njih 1.445, bilo u Donjoj Stubici, zatim 1.200 u Koprivnici i 1.200 u Ludbregu. S 

vremenom su se zaštitari sve češće sukobljavali te ih je režim počeo doživljavati kao 

prijetnju, pa je tijekom 1937. naloženo organima vlasti da uhićuju zaštitare. 

 

Nastanak Hrvatske graĽanske zaġtite 

Hrvatska građanska zaštita (HGZ) Zagreba osnovana je tek srpnja 1938. godine. Vodio ju 

je austro-ugarski časnik Zvonko Kovačević. Otada se vježbe HGZ-a izvode se javno, 

unatoč suprotstavljanju policije. HGZ je bio organiziran slično kao i HSZ. 
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Ustroj i djelovanje 
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Trubač Hrvatske građanske zaštite 

 

Uspostavom Banovine Hrvatske Zaštita je dobila slobodu djelovanja, pa je i broj 

pripadnika porastao, posebno nakon što je na zahtjev Mačeka, kao vrhovnog zapovjednika 

HSZ, ban Šubašić legalizirao HSZ kao pomoćne vojne postrojbe HSS. HSZ prije Drugog 

svjetskog rata imala je, procjenjuje se, oko 200.000 članova na području Banovine 

Hrvatske te oko 4.000 u Zagrebu, kao Hrvatsku građansku zaštitu. U južnoj Dalmaciji 

HSZ je imala oko 1.500 naoružanih zaštitara. Prvotno su njeni pripadnici bili naoružani 

samo štapovima-batinama, po čemu su i bili prozvani "batinaši". Međutim, ubrzo dobivaju 

i lako naoružanje. Postupno se Zaštita sve bolje organizirala, tako da je dobila odore s 

oznakama činova. Osnovane su i tri bojne,  
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konjanički i motorizirani odred. Zapovjednici su bili Đuro Kemfelja i Zvonko Kovačević, 

a sjedište je bilo na u početku u Frankopanskoj ulici, a zatim u prostorijama zagrebačke 

policije na adresi Ilica 44.  

Kako je glavna zadaća HSZ-a bila zaštititi hrvatske seljake od srpskih poluvojnih 

organizacija i osigurati određenu mjeru mira i sigurnosti na mjesnoj razini, često su se 

sukobljavali sa žandarima i poluvojnim organizacijama koje su imale potporu režima, 

poput Mlade Jugoslavije i četničkih udruženja, kao i novih sličnih organizacija kao što su 

Orjuna i SRNAO, ali i ustašama i komunistima. 

Hrvatski skladatelj Ivo Muhvić skladao je i Mačekovu koračnicu, koja je vjerojatno služila 

za potrebe Hrvatske zaštite. Danas je popularna koračnica koju izvodi orkestar Hrvatske 

vojske. 

 

Djelovanje u Banovini Hrvatskoj  
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Iako je Banovina Hrvatska konstantno tražila ovlasti nad žandarmerijom, dobila ih je tek 

6. travnja 1941., na dan bombardiranja Beograda i raspada Jugoslavije, pa tako i nestanka 

Banovine. Kako Banovina nije imala žandarmeriju na svom teritoriju pod svojom 

kontrolom, Zaštita je sve više postajala značajna poluga vlasti. Odredi Jurišne zaštite pod 

zapovjednikom Krunoslavom Batušićem proglašeni su pričuvnom policijom Banovine 

Hrvatske. Zaštitari su se često sukobljavali s komunistički i ustaški nastrojenim 

prosvjednicima, čuvajući javni poredak. Kako se planirala sve veća autonomija Banovine, 

bila je želja mnogih da Zaštita postane jezgra buduće hrvatske vojske. 

Batušić je bio organizator HGZ. Bila je organizirana slično kao i HSZ. Najmanja postrojba 

bila je roj. Četiri roja činila su vod, četiri do pet vodova činili su satniju od 200 do 220 

ljudi. Četiri satnije činile su bojnu koja je imala od 800 do 1.000  
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ljudi. Ukupno je HGZ imao od 3.000 do 4.000 zaštitara. Jurišna satnija osnovana je poslije 

i vodio ju je Krunoslav Batušić. Sjedište je bilo prvo u u Frankopanskoj, a potom u Ilici. 

Konjanička satnija osnovana je uskoro. Njome je zapovijedao Dragutin Belak. Na čelu 

motorizirane satnije bio je Franjo Leaković. Postrojbe HGZ prvo su osnovane u Zagrebu, a 

poslije Zagreba u svim većim i značajnijim gradovima Banovine Hrvatske. 

 

Uloga HSZ-a u raspadu Jugoslavije 

 

 
HSZ na Visu, 1935. 

 

Nakon napada sila Osovine na Jugoslaviju i proglašenja hrvatske države 10. travnja 1941., 

desno krilo HSS-a odmah je pristupilo ustašama. HSZ se stavio na raspolaganje novim 

vlastima čuvajući javne ustanove i razoružavajući i zarobljavajući jedinice jugoslavenske 

vojske. Zaštita je čuvala javne zgrade, ceste i  
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mostove, kao i vojna i druga skladišta, ali i privatno vlasništvo i osiguravala red i mir. 
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Dana 19. travnja 1941. Slavko Kvaternik donosi rješenje kojim se Hrvatska građanska 

zaštita iz Zagreba uključuje u Domobranstvo zbog svojih zasluga i nosi naziv "Hrvatski 

zaštitni lovci".  

Unatoč neizmjernim zaslugama za mirni prijenos vlasti, ostale formacije HSZ-a i HGZ-a 

su raspuštene i razoružane, jer ustaško vodstvo nije imalo povjerenja u njihovu vjernost, a 

bojali su se i potencijalnog puča, jer je HSZ bio prožet ljudima HSS koji nisu podržavali 

postupke nove ustaške vlasti, iako su sudjelovali u osnivanju nove države. Nakon toga, 

jedna bojna HZL je poslana u Sarajevo da uspostavi red, a nakon toga su i oni razoružani 

te ih je Kvaternik poslao u Zagreb. 

 

Oprema i oznake 

Pripadnici HSZ u Savskoj banovini nosili su šešir, a u Dalmaciji i Lici ličku kapu. Nosili 

su i mali metalni ili drveni grb sa zastavom na grudima i seljačko odijelo. Prisegu su 

davali u klečećem položaju. Smeđi šešir je poslije postao obvezni dio odore. Na njemu je 

bila tamna metalna ploha sa srpom na njoj i slovima HSZ. Himna HSZ-a bila je "Marširala 

Mačekova garda" ili "Mačekova koračnica", pjesma koja je u Hrvatskoj bila popularna još 

od 1935. godine. 

Oružje su u početku bili samo štapovi i poneka zastarjela skrivena puška. Poslije su 

opskrbljeni oružjem i opremom uglavnom iz središta u Italiji i Austriji. Kanal dostave išao 

je Jadranskim morem, od Rijeke i Sušaka na sjeveru do Molunta na jugu. 
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Zapovjedniġtvo 

Zapovjednik je bio Vladko Maček, dozapovjednik Augustin Košutić, prvi i najvažniji 

operativni zapovjednik bio je Đuka Kemfelja, zamjenik Zvonimir Kovačević, rođak bivšeg 

ministra Karla Kovačevića, Zvonimir Pelz iz Osijeka, Milan Pribanić i Krunoslav Batušić 

kao organizator Hrvatske građanske zaštite. Stožer HSZ-a osnovan je 1936. godine. Na 

čelu je bio Đuka Kemfelja, a pobočnici Đuro Maršić i Dane Belanić. (hr.wikipedia.org) 

 

PREBJEZI IZ VOJSKE KRALJEVINE JUGOSLAVIJE  

Од посебне важности за слом Југославије је питање шта је радила влада од 27. марта 

до 6. априла, а шта војска и њени команданти. Остаје као чињеница, да је 

мобилизација била неефективна и да је само 11 дивизија било распоређено пре 

офанзиве на њиховим дефанзивним позицијама, да је план одбране био недовољно 

организован, да влада није успела да сачува јединство у инвазији, и да су Хрвати 

(већина), одустали од борбе и предавали своје јединице снагама нацистичке 

Немачке. О томе говори податак да се у Новооформираној Хрватској војсци од којих 

су се, убрзо по оснивању Павелићеве НДХ, нашли: 31 генерал, 228 пуковника, 245 

потпуковника, 254 мајора, 1.005 капетана и 417 поручника Југословенске краљевске 

војске. (sr.wikipedia.org) 

  



210 

 

290 

  



211 

 

291 

 

BANSKI DVORI  

10. TRAVNJA 1941. OKO 12 SATI  
 

"Jučer o podne preuzeo je vođenje poslova Banske Vlasti najstariji odjelni predstojnik dr. 

Franjo Žilić.  

Na Bansku Vlast došli su gg. dr. Kaić i Malivuk, da se dogovore s drom Žilićem o predaji 

vlasti generalu g. Slavku Kvaterniku zamjeniku Poglavnika dra Ante Pavelića.  

Poslije toga pošao je general g. Slavko Kvaternik u drugi veliki salon, gdje ga je dočekao 

predstojnik g. Franjo Žilić i rekao mu: 

U ime Banske Vlasti najsrdačnije Vas pozdravljam želeći vam, da dužnost, koju ste 

preuzeli ispunite do kraja na sreću i veličinu Nezavisne Države Hrvatske. 

Preuzimajući poslove general Slavko Kvaternik naglasio je prisutnima, da želi najveći red 

i mir.  

Nakon toga obavljene su sve potrebne formalnosti kod primo-predaje."  (Zagreb, 11. 

travnja 1941. - "Hrvatski Glas", Zagreb, 12. travnja 1941.) 
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MEņUNARODNO PRIZNANJE HRVATSKE 
 

Međunarodno priznanje Hrvatske je postupno uslijedilo nakon proglašenja neovisnosti 

Republike Hrvatske 25. lipnja 1991. Istog dana razdruživanje je proglasila i Slovenija i 

sljedeći dan su se nove samostalne države uzajamno priznale. 

 

 
Podizanje hrvatske zastave pred sjedištem UN-a na East Riveru u New Yorku s hrvatskim 

predsjednikom dr. Franjom Tuđmanom 22. svibnja 1992. 

 

Paralelno je tekao proces razdruživanja Sovjetskog Saveza, gdje su prednjačile baltičke 

države i Ukrajina, koje su priznale Hrvatsku tokom 1991, a od njih prva Litva. Te su 

države u to doba i same bile tek djelomično priznate. 
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Zemlje koje su prednjačile u diplomatskim nastojanjima za međunarodno priznanje 

Hrvatske, svakako su bile Sveta Stolica i Njemačka. Vatikanska diplomacija, kao prva u 

svijetu, još je 3. listopada 1991. godine objavila da radi na hrvatskome međunarodnom 

priznanju. 

Od općepriznatih zemalja Hrvatsku je prvi priznao Island, 19. prosinca 1991. Island je 

također prvi priznao i baltičke republike: Litvu, Latviju, Estoniju. 

Istog dana je Njemačka objavila priznanje koje je međutim trebalo stupiti na snagu 15. 

siječnja 1992. Priznanje su najavile i Italija, Švedska i Vatikan. 

Vatikan je priznao Hrvatsku 13. siječnja, a San Marino 14. siječnja. 

Dana 15. siječnja 1992. Hrvatsku je priznalo svih 12 tadašnjih članica Europske unije, te 

još i Austrija, Kanada, Bugarska, Mađarska, Poljska, Malta, Norveška i Švicarska. 
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Sljedećeg dana uslijedilo je priznanje još zemalja, a do kraja siječnja Hrvatsku su priznale 

44 države. Nadnevak 15. siječnja se obilježava kao spomendan - Dan međunarodnog 

priznanja Republike Hrvatske. 

Rusija je Hrvatsku priznala u veljači, Japan u ožujku, SAD u travnju, a Indija u svibnju. 

Na sjednici Glavne skupštine 22. svibnja 1992. koju je vodio saudijski veleposlanik Sinan 

Shihabi, Hrvatska je aklamacijom primljena u članstvo Ujedinjenih naroda.Uz Hrvatsku 

nove su članice postale Slovenija i Bosna i Hercegovina. 

Hrvatsko je izaslanstvo na svečanosti u Ujedinjenim narodima vodio prvi predsjednik 

Republike Hrvatske dr. Franjo Tuđman. Nakon svečane sjednice glavni tajnik Ujedinjenih 

naroda Boutros Boutros Ghali poveo je izaslanstva novoprimljenih zemalja do glavnog 

ulaza u zgradu Ujedinjenih naroda, gdje su na jarbole podignute hrvatska, slovenska i 

bosanskohercegovačka zastava.  
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Podizanju zastave prisustvovali su mnogi diplomati i tisuće hrvatskih iseljenika. 

Do 31. prosinca 1995. Hrvatsku su priznale 124 države. Hrvatska i SR Jugoslavija sklopile 

su Sporazum o normalizaciji odnosa, koji je uključivao uzajamno priznanje, 23. kolovoza 

1996., a uspostavile su diplomatske odnose 9. rujna iste godine. (hr.wikipedia.org) 
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Na Trgu sv. Marka 
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BILJEĠKE O AUTORU 
300 

  

  

  

  

  

  



219 

 

301 

 

CURRICULUM VITAE  
 

Podrijetlo  

Rođen sam 5. listopada 1938. godine u selu Lokvičići kod Imotskog. 

 

 
Imotski dekanat 

 

Prebivaliġte 

Od rođenja do 1941. – živio sam u rodnom mjestu. Od 1941. do svibnja 1945. – živio sam 

u Zagrebu. Od svibnja 1945. do kraja kolovoza 1949. – živio sam u rodnom mjestu. Od 

početka rujna 1949. do 20. studenog 1991. – živio sam u Vinkovcima. Od 21. studenog 

1991. do danas – živim u Zagrebu. 
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Ġkola 

Prva četiri razreda osnovne škole završio sam u Lokvičićima, škola u Dolića Dragi. Od 5. 

do 7. razreda osnovne škole išao sam u Sedmogodišnju školu (sada: 1. osnovna škola) u 

Vinkovcima. Od 4. do 8. gimnazije pohađao sam Gimnaziju u Vinkovcima. 

Gimnaziju sam završio 1957. godine, Ekonomski fakultet u Zagrebu 9. srpnja 1961. 

godine, poslijediplomski studij monetarno-kreditnih problema na Ekonomskom fakultetu u 

Skopju 1. rujna 1972. godine, doktorirao 4. studenog 1980. godine na Ekonomskom 

fakultetu u Zagrebu. 

Mentori: za magisterij – prof. dr. sc. Ivo Perišin, predsjednik. Iz-vršnog vijeća SR 

Hrvatske, za doktorat – prof. dr. Marijan Hanžeković, prvi ministar financija Republike 

Hrvatske. 
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Braļno stanje 

Oženjen sam Marijom rođ. Takšić u Vinkovcima, 4. rujna 1965. godine. Djeca: Biserka, 

11. siječnja 1967. godine – 8. studenog 1991. godine, Lovorka, 12. travnja 1970. godine i 

Zrinka, 6. lipnja 1971. godine. 

Biserka je, kao dragovoljac Domovinskog rata, poginula u Vinkovcima na gradskoj tržnici 

8. studenog 1991. godine. 

 

Zaposlenja 

Prvo zaposlenje: Kotarski narodni odbor Vinkovci, 1. rujna 1961. Odlazak u mirovinu: 

Financijska revizija Dragun, 31. prosinca 2001. 

Institut za migraciju u Zagrebu, istraživač, Financijska revizija Dragun d.o.o. Zagreb, 

revizor, "Borovo", direktor transporta, Zavod za unapređenje privrede Vinkovci, 

ekonomski projektant, Zavod za socijalno osiguranje Vinkovci, šef odjela za financije,  

303 

 

Ekonomsko-upravni školski centar Vinkovci, profesor za matematiku, knjigovodstvo i 

privredni sistem, Iskra Vinkovci, šef računovodstva, Polet Vinkovci, savjetnik za razvitak, 

itd. 

Vodio izgradnju tiskare "Iskra" u Vinkovcima i autobusnog kolodvora u Vinkovcima. 

 

Druġtveni ģivot 

Sudionik sam zbivanja na Bleiburgu u svibnju 1945. Pod stalnom sam bio prismotrom 

SUP-a i DS-a. Sudionik sam "Hrvatskog proljeća" 1971. Smijenjen sam s funkcije 

direktora transporta kombinata "Borovo" 13. siječnja 1972. godine. 

Do nedavno sam bio predsjednik Udruge hrvatskih revizora "Benedikt Kotruljević" iz 

Zagreba, Udruge za zaštitu prava građana "Hrvatski uljudbeni pokret" iz Zagreba i Udruge 

za sustavna gospodarska pitanja "Razvitak kroz pravednost i ljubav" iz Zagreba. 

 

Vanjski suradnik  

Radio sam sam kao stalni vanjski suradnik u sljedećim ustrojima: Viša ekonomska škola u 

Vukovaru, predavač, bankarstvo. Ekonomski fakultet u Brčkom, predavač, bankarstvo. 

Medicinski centar Vinkovci, pomoćnik ravnatelja. Ekonomski fakultet u Zagrebu, 

demonstrator, španjolski jezik. 

 

Struļna zvanja 

Znanstveni suradnik – Ekonomski institut Zagreb, 1982. godine. Ovlašteni revizor – 

Udruga hrvatskih revizora "Benedikt Kotruljević" Zagreb, od 1993. godine. 
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Ġport 

Obični šah: prvokategornik. Dopisni šah: majstorski kandidat. Sudac: regionalni šahovski 

suda. Najbolji rezultat: Pobjednik šahovskog turnira invalidnih osoba općine Vinkovci, 

koji je održan od 5. ožujka do 5. travnja 1979. godine. 
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Urednik ļasopisa 

Zagreb: "Glasnik Hrvatskog uljudbenog pokreta", dosad - 2.2.2020. - 128 brojeva; 

"Država Hrvatska", dosad 16 brojeva; "Glasnik srijedom" 10 brojeva; "Ognjište" 8 

brojeva, "Hrvat Europejac" 2 broja, "Bleiburg" 1 broj; "Projektni vjesnik" 13 brojeva. 

 

Pseudonimi  

Al Arafa, ZdravKo Dren, Haralampije, Gen Kameni i Lasa Šukilo. 
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OBJAVLJENI RADOVI  
Zadnji popis objavljenih radova dr. sc. Tomislava Draguna nalazi u knjizi Tomislava 

Draguna i Lovorke Dragun Mirković: GLASNIK - Knjiga 168: dr. sc. Tomislav Dragun: 

BIBLIOGRAFIJA, Zagreb, 2021. godine (broj 1 do 1.221 - knjige broj 1 - 116). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Dođi, slijedi me! 
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Popis radova dr. sc. Tomislava Draguna objavljenih nakon 1. siječnja 2021. godine: 

 

1222. (117.) GLASNIK - Knjiga 168: dr. sc. Tomislav Dragun: BIBLIOGRAFIJA 

(suautor: Lovorka Dragun Mirković), Zagreb, 2021. 

1223. (118.) OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 1. dio, KRALJEVINA HRVATSKA, 

SLAVONIJA I DALMACIJA  - DOLAZAK SRBSKE VOJSKE U HRVATSKE 

ZEMLJE, Zagreb, 2021. 

1224. (119.) OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 2. dio, HRVATSKO PITANJE, Zagreb, 

2021. 

1225. (120.) OTIŠLI SU 10. TRAVNJA 1941., 3. dio, ODLAZAK SRBSKE VOJSKE U 

HRVATSKE ZEMLJE - DRŽAVA HRVATSKA, Zagreb, 2021.  



223 

 

1226. (121.) GLASNIK - Knjiga 75: HRVATSKA I VINKOVCI U "HRVATSKOM 

BRANIKU" (4. DIO):  HRVATSKI PROROK Dr. MILAN pl. ŠUFFLAY, Zagreb - 2021. 

1227. (122.) GLASNIK - Knjiga 111: ZNANJE I RADOST, 1. dio: KNJIGA NAD 

KNJIGA, Zagreb, 2021. 

1228. (123.) JUGOSLAVENSKO TROLAŽJE, Zagreb, 2021. 

1229. (124.) RAZGOVORI SA ZEUSOM NA OLIMPU - Knjiga 13:  Tri čovjeka u 

čamcu (Mijo Gabrić, Ivo Sanader i Zdravko Mustač), a o četvrtom (Vladimir Šeks) da i ne 

govorimo, 1. dio 

1230. (125.) RAZGOVORI SA ZEUSOM NA OLIMPU - Knjiga 13:  Tri čovjeka u 

čamcu (Mijo Gabrić, Ivo Sanader i Zdravko Mustač), a o četvrtom (Vladimir Šeks) da i ne 

govorimo, 2. dio 

1231. (126.) GLASNIK - Knjiga 80: AKTUALNE TEME, RADIO VINKOVCI 1966., 

Zagreb, 2021. 
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1232. (127.) LEKSIKON SURADNIKA "ALMANAHA HRVATSKIH 

SVEUČILIŠTARACA" - Knjiga 4: Tias Mortigjija u dubrovačkoj "Dubravi", Zagreb - 

2021. 

1233. (128.) GLASNIK - Knjiga 121: ĐAVOLJI TROKUT: KUPONSKA 

PRIVATIZACIJA, 1. dio: Pakleni projekt - Zagreb, 2021. 

1234. (129.) GLASNIK - Knjiga 122: ĐAVOLJI TROKUT: KUPONSKA 

PRIVATIZACIJA, 2. dio: Cvjetovi zla - Zagreb, 2021. 

1235. (130) GLASNIK Knjiga 105:  

KULTURA U NEZAVISNOJ DRŽAVI HRVATSKOJ (10.4.1941.-29.11.1945.) 

NAKLADNIŠTVO - 1. dio, Zagreb, 2021. 

1236. (131) GLASNIK Knjiga 106:  

KULTURA U NEZAVISNOJ DRŽAVI HRVATSKOJ (10.4.1941.-29.11.1945.) 

NAKLADNIŠTVO - 2. dio, Zagreb, 2021. 

1237. (132) BEHISTUNSKA STIJENA, 1. dio: Kermanšah, Zagreb, 2021. 

1238. (133) BEHISTUNSKA STIJENA, 2. dio: Harahvatiš, Zagreb, 2021. 

1239. (134) BEHISTUNSKA STIJENA, 3. dio: Doći iz Perzije ne znači (nužno) biti 

Iranac, Zagreb, 2021. 

1240. (135) NAŠ "GRAĐANSKI, 1. dio: Aleksandar Koharović, Zagreb, 2021. 

1241. (136) NAŠ "GRAĐANSKI, 2. dio: Stadion, Zagreb, 2021. 

1242. (137) POVIJEST HRVATA U ŠPANJOLSKOJ, Zagreb, 2021. 

1243. (138) NAŠ "GRAĐANSKI" - NK Croatia š. d. d. Zagreb (6. travnja 1993. - 11. 

ožujka 2003.), Osnivačka skupština 
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KNJIGE: ODABRAO, SLOĢIO I UREDIO 

1. Savić Marković Štedimlija: ŠUFFLAY, Naklada Gornji Draguni, Zagreb, 2021. 

2. Andrija-Željko Lovrić: BOJ NA RIJECI ERAX - 376. godine po Kristu, Naklada Gornji 

Draguni, Zagreb, 2021.    
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3. Andrija-Željko Lovrić: PRAHRVATI, Naklada Gornji Draguni, Zagreb, 2021.    

4. Andrija-Željko Lovrić: PSYHUŠKA, Naklada Gornji Draguni, Zagreb, 2021.      
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Crteģ s Behistunske stijene 

 


